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Articolo/
Item 

Descrizione/Description Conf./ 
Package 

Uso/Use 

A.01010 Acido borico in polvere 
Boric Acid in powder 

A - C Saldatura 
Soldering 

A.01012 Acido borico in scagliette 
Boric Acid in flakes 

A - C Saldatura 
Soldering 

B.01020 Borace in polvere 
Borax in powder 

A - B Saldatura - Fusione 
Soldering - Melting 

B.01025 Borace in coni Menzerna 
Menzerna Borax cones 

Pz.1 
 

Saldatura 
Soldering 

B.01026 Borace in coni Diewersol 
Diewersol Borax cones 

Pz.1 Saldatura 
Soldering 

B.01030 Borace liquido Collobore 
Collobore liquid borax 

E  Saldatura 
Soldering 

B.01031 Flux saldatura Diewersol 
Diewersol soldering flux 

E Saldatura 
Soldering 

B.01033 Borace Easy-flo flux per filigrana 
Easy-flo flux powder 

D Saldatura Filigrana 
Soldering Filigree 

B.01035 Borace super flux per fusione 
Super flux powder 

D Fusione 
Melting 

B.01040 Polvere Unisan  
Unisan flux powder 

B - D 
F 

Saldatura  
Soldering 

S.01050 Salnitro polvere 
Salpetre powder 

A - C Fusione 
Melting 

F.01060 
.A 
.B 
.C 

 
Fondente flux per limatura 

Fondente flux per leghe 
Fondente flux per pulimenti 

Flux melting powders 

D Fusione 
 

Melting 

A.01070 Allume di rocca in cristalli 
Kainite in cristals 

A Colorazione 
Coloration 

F.01065 Fondente grigio 
Grey powder  

D - B Fusione 
Melting 

A: Kg 1,0 B. Kg 25 
C. Kg 50 

D: Kg 1,0 
F:      Kg  5,0 

E: Lt.1,0 

B.01031 

B.01025 
B.01026 
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Articolo Leghe Madri per Oro  
Master Alloys for gold 

Temp. 
Legato 

Durezza  
H.B. 

Utilizzo 

L.01080.A Oro Bianco     18 Kt. White gold K811  
Rodiatura non necessaria/ 

No rhodium treatment required 

930° C 290 Microfusione 
Lastra 

stampato 

L.01080.B Oro Bianco     18 Kt. White gold K816 
Rodiatura non necessaria/ 

No rhodium treatment required 

930° C 270 Microfusione 
Lastra 

L.01080.C Oro Bianco     18 Kt. White gold K848  
Rodiatura necessaria/ 

rhodium treatment required 

920° C 240 Qualsiasi 

L.01083.A Oro Verde 18 Kt. Green gold 40  
 

920° C 150 Au 75 Ag 18 
Cu 7 

L.01083.B Oro Verde 18 Kt. Green gold 45 890° C 130 Au 75 Ag 18 
Cu 7 

L.01086.A Oro Giallo 18 Kt. Yellow gold 55 880° C 140 Au 75 Ag 15 
Cu 10 

L.01086.B Oro Giallo 18 Kt. Yellow gold 60 870° C 140 Au 75 Ag 13 
Cu 12 

L.01089.A Oro Rosè 18 Kt. Pink gold 65 850° C 160 Au 75 Ag 11 
Cu 14 

L.01089.B Oro Rosè 18 Kt. Pink gold 75 900° C 200 Au 75 Ag 7 
Cu 18 

L.01092.A Oro Rosso 18 Kt. Red gold 80 880° C 180 Au 75 Ag 5 
Cu 20 

  
Leghe Madri per saldature  

Master Alloys for gold 
Temp. 

Fusione 
Utilizzo 

L.01095.A Argento tenero  Silver tender L600/2 640°C Universale 

L.01098.A Oro bianco forte  White gold hard K813S 840°C 14-18kt 

L.01098.B Oro bianco tenera White gold tender K815S 810°C 18kt 

L.01099.A Oro giallo forte Yellow gold hard 143S 825°C Universale 

L.01099.B Oro giallo tenero Yellow gold tender 147S 700°C Universale 

 
 

Confezioni/Package:  gr.100 o Kg 1,0 Disponibili a richiesta leghe di ogni tipo e marca 
Available upon request alloys of any time and brand 
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Saldature pronto uso 
Soldering ready to use 

Articolo Saldature in pasta 
Solders in paste  

Temp. 
Fusione 

Carati  

L.01100 Siringa di pasta saldante per oro 
Syringe of gold solder paste 

790°C 18 kt 10 g 

L.01105 Siringa di pasta saldante per argento 
Syringe of silver solder paste 

680°C Universale 30 g 

 Saldature in lastrine 
Solders in sheets 

 Resistenza Utilizzo 

L.01120.A Saldatura forte in lastrine 
Hard Soldering Sheet for Silver and White glod 

666°C Alta Saldatura Ag. 
e Oro Bianco 

L.01120.B Saldatura tenera in lastrine 
Soft soldering sheet for Silver and White glod 

590°C Media Saldatura Ag. 
e Oro Bianco 

L.01130.A Saldatura filo Ag 381B Forte 
Hard soldering Wire 

600°C 50Kg/mm2 

Allung. 28% 
Universale 

L.01130.B Saldatura filo Ag 393B Tenera 
Soft soldering Wire 

560°C 48Kg/mm2 

Allung. 28% 
Universale 

L.01140.A Saldatura filo Ag 397RB Tenerissimo, già rivestita di 
disossidante 

Very Soft soldering wire for Silver with deoxidizer 

550°C 44Kg/mm2 

Allung. 34% 
Universale 

L.01140.B Saldatura filo lega Ag. con disossidante 
Soldering wire for Silver with deoxidizer 

640°C Alta Universale 

 Metalli  
Metals 

 Note  

L.01150 Zinco Elettrolitico in gocce  
Zinc Drops 

419°C Puro, esente piombo 
Titolo garantito > 999,97 

L.01152 Rame Elettrolitico in gocce 
Copper Drops 

1083°C Puro, degasato 
Titolo garantito > 999,8 

L.01154 Nichel puro in gocce 
Nickel Drops 

1453°C Puro, esente carbonio  
e ossigeno 

L.01155 Cadmio in bacchette 
Cadmium Rod 

321°C Produzione Saldatura 

L.01158 Ottone/Similoro in gocce 
Brass Drops 

960°C Titolo 667/333 

Articolo Leghe per bigiotteria microfusa 
Alloys for semi precious 

Temp. 
Solidus 

Temp. 
Liquidus 

Colore 

L.01156. 
.A 
.B 
.C 

Alpacca/Nichel Silver              WHITE 
Filo/wire 
Lastra/sheet 
Gocce/drops 

998°C 1002°C Bianco  
argento 

L.01159 Ottone in lastra 67/33  
Brass sheet                  YELLOW 

892°C 918°C Giallo 
pallido 

L.1160.90 Bronzo in gocce 90/10 (10% stagno) 
Bronze drops (10% tin)         PINK 

1014°C 1018°C Rosa 
 

L.1160.94 Bronzo in gocce 94/6 (6% stagno) 
Bronze drops (6% tin)         RED 

1015°C 1024°C Rosso 

 Saldature in filo 
Solders in wire 

 Resistenza Utilizzo 
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V.01207 

V.01204 

V.01202 
V.01202.CEST 

V.01204.CEST 

V.01207.CEST 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  Vaschetta Pirex Lt.1 
Imbianchimento 

V.01201 

Vasca Inox Lt.3,5 
Imbianchimento 

V.01202 

Vasca Inox Lt. 15 
Imbianchimento 

V.01202 

Capacità Vasca / 
Tank capacity 

 mm. Ø 11 x 14,5 h 235 x 140 x 120 h 330 x 235 x 180 h 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /
Herz 

220/50 220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 13 x P 13 x H 23  L 270 x P 170 x H 220  L 360 x P 270 x H 
280 

Peso/weight  Kg  2,0 2,2 5,7 

Vasca Inox Lt.1 
Imbianchimento  

V.01202 

140 x 140 x 80 h 

220/50 

L 170 x P 170 x H 220  

1,2 

Linea di articoli appositamente studiata per il decapaggio dei metalli preziosi in condizioni di sicurezza, in quanto per-
mette l’utilizzo di prodotti ecologici in conformità alle normative C.E.. La struttura, il coperchio ed il cestello di im-
mersione sono realizzati interamente in acciaio inossidabile, di particolari caratteristiche anti-acido per la vaschetta 
interna. Ogni macchina è dotata di interruttore luminoso, termostato elettronico interno tarato alla temperatura ottimale 
di utilizzo di 60°C e resistenza con dispositivo elettronico di sicurezza contro il surriscaldamento termico. Tutte le va-
schette per decapaggio sono fornite complete di cestello e coperchio. 

This line of articles has been intentionally realized for precious metals pickling in safety conditions, allowing the use of 
anti-pollution products in conformità with C.E. directories. The casing, the cover and the service basket are made in 
stainless steel, with particularly anti-acid type for inside tank. Each machine has backlighted switch, inner electronic 
thermostat setted to 60°C has optimun working temperature, heating element with safety electronic device to avoid over-
heating. All pickling vats are furnished complete with cover and immersion basket. 

V.01201 
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V.01235 
Articolo Descrizione 

A.01210 Imbianchimento 3P rosa granulare Kg.1 
3P Pickling compound Kg.1 

A.01210.25 Imbianchimento 3P rosa granulare Kg.25 
3P Pickling compound Kg.25 

A.01220 Imbianchimento SPAREX bianco granulare Kg.1 
SPAREX Pickling compound Kg.1 

A.01220.25 Imbianchimento SPAREX bianco granulare Kg.25 
SPAREX Pickling compound Kg.25 

A.01230 Imbianchimento 6P liquido Lt.1 
6P Pickling liquid Lt.1 

A.01230.05 Imbianchimento 6P liquido Lt.5 
6P Pickling liquid Lt.5 

V.01235 Guanto showa PVC blu anti-acido 
Showa PVC blue anti-acid golves  

C.01180 

C.01170 

A.01210 A.01220 A.01230 

V.01208 

C.01170.180 Capsula rame mm 180 
                                             gr. 500  
Copper pot mm 180 

C.01170.220 Capsula rame mm 220 
                                             gr.600 
Copper pot mm 220 

C.01180.180 Capsula acciaio inox mm 180 
Stainless steel pot mm 180 

C.01180.220 Capsula acciaio inox mm 220 
Stainless steel pot mm 220 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
 Vasca pirex imbianchi-

mento 
 Pirex pickling vat  

 V.01208 
Capacità Vasca /  
Tank capacity 

 Lt. 2,5 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /
Herz 

220/50 

Dimensioni/ 
encumbrance 

 cm L 170 x P 170 x H 220  

Peso/ 
weight 

 Kg  1,2 



 

www.bailotools.com  6 

C.01240 

C.01245 

C.01252 

C.01250 

C.01250. 
1 1B 1C 2 3 

Articolo Descrizione 

C.01240 Cannule per saldare a bocca 
Blow torch 

C.01245 Cannello da banco Parigi “chalumeau”  
“Chalumeau” blow torch 
Lunghezza 20 cm - gradi 1400 ° C 

C.01250 Impugnatura CLA-PROVIDUS 
CLA Handle torch 
Pressione esercizio 1÷ 2 bar - lunghezza 25 cm 
Per cannule da CLA/1 a CLA/3      

C.01250.1 Cannula CLA/1 
CLA/1 TIP  
ø 9 mm . Per saldatura fine 

C.01250.1B Cannula CLA/1B 
CLA/1B TIP  
ø 15 mm . Per saldatura media 

C.01250.1C Cannula CLA/1C 
CLA/1C TIP  
ø 16 mm . Per saldatura grossa 

C.01250.2 Cannula CLA/2 
CLA/2 TIP  
ø 18 mm . Per  fusione media 

C.01250.3 Cannula CLA/3 
CLA/3 TIP  
ø 19 mm . Per  fusione grossa 

C.01252 Cannello prof. per fusione TURBO 
TURBO melting torch 
Dotato di leva comando rapido.  
Completo di cannula TURBO . Per fusione  

C.01252.CT Cannula TURBO 
TURBO tip 
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C.01305 

Articolo Descrizione 

C.01300 Impugnatura CLA/Z a lancia 
CLA/Z handle torch 
Pressione esercizio 1÷ 2 bar - lunghezza 24 cm 
Peso gr 220 . Per cannula microflame, CLA/Z, 00,0 

C.01305 Impugnatura a pistola  
Gun handle torch 
Pressione esercizio 1÷ 2 bar - lunghezza 17 cm 
Peso gr 170 . Per cannula da 00 a 4 

C.01310 Cannula MICROFLAME 
MICROFLAME Tip 
Pressione esercizio 1÷ 1,5 bar  
ø 9 mm . Per saldatura  
Dardo ad ago ø 2 mm  

C.01311 Cannula CLA/Z 
CLA/Z Tip 
Pressione esercizio 1÷ 1,5 bar  
ø 15 mm . Per saldatura  
Dardo ad ago ø 3 mm  

C.01312 Cannula n° 00 
N°00  Tip 
Pressione esercizio 1,5 ÷ 2 bar  
ø 10 mm . Per saldatura  
Dardo ad ago ø 3 mm  

C.01313 Cannula n° 0 
N°0  Tip 
Pressione esercizio 1,5 ÷ 2 bar  
ø 10 mm . Per saldatura  
Dardo ad ago ø 4 mm  

C.01314 Cannula n° 1 
N°1  Tip 
Pressione esercizio 1,5 ÷ 2 bar  
ø 13 mm . Per saldatura  
Dardo ad ago ø 6 mm  

C.01315 Cannula n° 2 
N°2  Tip 
Pressione esercizio 1,5 ÷ 2 bar  
ø 17 mm . Per saldatura  e riscaldo 
Dardo ad ago ø 10 mm  

C.01316 Cannula n° 3 
N°3  Tip 
Pressione esercizio 2÷ 3 bar  
ø 22 mm . Per riscaldo e fusione 
Dardo ad ago ø 13 mm  

C.01317 Cannula n° 4 
N°4  Tip 
Pressione esercizio 2÷ 4 bar  
ø 28 mm . Per  fusione 
Dardo ad ago ø 18 mm  

C.01340 Basamento fusione porta cannula (senza cannula) 
basamento per cannula n°3-4 per fusione in forni limatura 
Melting tip holder 

17 

16 

15 

14 

13 

12 

11 

10 

C.013 . . 

C.01300 

C.01340 



 

www.bailotools.com  8 

Articolo 

C.01330 

Descrizione 

Bunsen Fisso Standard 
Fixset Bunsen 

Caratteristica 

Dardo  ø 3 mm 
Canula ø 9 mm 

Descrizione 

Cannello Automatico GT 3000 
GT 3000 Microtorch 

Bombola ricarica per GT 3000 
Refil Cartridge 
 

Articolo 

C.01360 

C.01360.GAS 

C.01362 Cannello Automatico RED 
RED Microtorch 

C.01360 C.01360.GAS 

Articolo 

C.01332 

Descrizione 

Bunsen Orientabile Standard 
Orientable Bunsen 

Caratteristica 

Dardo  ø 4 mm 
Canula ø 10 mm 

C.01330 

C.01332 

C.01362 
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Gradi Teorici 1950° C 
Per saldature e fusione di metalli fino a 1200°C 

Theoretical grades 1950°C  
Metals weldings and meltings up to 1200°C  

 

C.01400 

C.01440 

C.01420 

C.01460 

Articolo / 
Item 

Descrizione 
 

Gas  Uso 

C.01400 Micro con 2 
punte 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Saldatura 
Fusione  

C.01420.332 Mignon con 3 
punte 

(n° 1 - 2 - 3) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Saldatura 
Fusione  

C.01420.333 Mignon con 1 
punta 
(n° 0 ) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Saldatura  

C.01420.334 Mignon Maxi 
con 1 punta (n°

4) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Fusione  

C.01440.342 Gold con 3 pun-
te 

(n° 1 - 2 - 3) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Saldatura 
Fusione  

C.01440.343 Gold con 1 pun-
ta 

(n° 0 ) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Saldatura  

C.01440.344 Gold Maxi con 
1 punta (n°4) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Fusione  

C.01460.310 Magnum 
Con 1 punta (n°

5) 

Propano 
Metano 

Gas Città 

Fusione 
Riscaldo 
Ricottura 

Articolo / 
Item 

C.01450. 
350 

C.01450. 
351 

C.01450. 
352 

C.01450. 
353 

C.01450. 
354 

C.01450. 
355 

Punta / 
Tip 

0 1 2 3 4 5 

Fiamma / 
Flame 

Ø mm 
1,5 

Ø mm 
2,5 

Ø mm 
4,0 

Ø mm 
6,0 

Ø mm 
10,0 

Ø mm 
14,0 

Uso / 
Work 

Micro 
saldatura 

Saldatura  Saldatura  Saldatura 
Larga  

Piccole Fusio-
ni 
 

Fusione 
Riscaldo 
Ricottura 
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Articolo / 
Item 

Descrizione  

C.01510.431 Cannello Piuma 4 punte              OXY-PROPANO  

Piuma torch                           

C.01510.459 Punta a doccia per cannello Piuma 
Big tip for Piuma torch 

C.01510.462 Set micro saldatura  per  cannello Piuma 
Micro soldering Kit for Piuma torch 

C.01510.430 Cannello Piuma 4 punte             OXY-ACETILENE 

Piuma torch      
Lunghezza 27 cm -  gr.200 

Articolo / 
Item 

Descrizione  

C.01500.432 Cannello Mikro Oxy con 3 punte 
Mikro Oxy torch (3 tips) 
Lunghezza 19,5 cm -  gr.75 

C.01500.433 Cannello Mikro Oxy con 3 aghi 
Mikro Oxy torch (3 needles) 

C.01500.434 Cannello Mikro Oxy con 3 punte e 3 aghi 
Mikro Oxy torch (3 tips + 3 needles) 

C.01500.463 Set Aghi per Mikro 
Micro soldering Kit for Mikro Oxy torch (3 pcs) 

Articolo / 
Item 

Descrizione  

C.01530.403 Cannello Fupla 4 punte              OXY-PROPANO  
Fupla torch 
Lunghezza 49 cm -  gr.1200 

C.01540.422 Cannello Oxypratic 4 punte      OXY-ACETILENE 

Oxypratic torch  
Lunghezza 34 cm -  gr.380 

C.01540.423 Cannello Oxypratic 4 punte      OXY-PROPANO 

Oxypratic torch  
Lunghezza 34 cm -  gr.380 

C.01540.461 Set microsaldaturai per cannello Oxypratic 
Microsoldering Kit for Oxypratic  torch  

C.01500. 

C.01510. 

C.01530. 

C.01540. 
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Articolo / 
Item 

Descrizione 
Description 

C.01480 Kit saldatura OXITURBO Ossigeno+Propano 
OXITURBO Soldering Kit 

C.01480. 
GAS Bombole ricambio GAS OXYTURBO 

OXYTURBO GAS refill  
C.01480. 
OXY Bombole ricambio OSSIGENO OXYTURBO 

OXYTURBO OXYGENE refill 

Il più piccolo impianto di saldatura autogena con bombola e cartuccia non 
ricaricabili in elegante carrello metallico di ingombri ridotti. Compatto, 
performante, consente all’hobbista una saldatura professionale. Partico-
larmente adatto in idraulica, condizionamento e refrigerazione. 
Little soldering kit complete with oxygen, gas, torch and accessories 

C.01483 

.OXY .GAS 

C.01481 

.GAS .OXY 

C.01482 

C.01480 

C.01485 
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Articolo /Item Descrizione 

 
C.01610.250 

Pistola fusione acetilene fiamma fissa 
Melting Torch 

C.01610.251 Pistola fusione acetilene fiamma regolabile 
Adjustable Melting Torch 

N°1 
.204 

N°2 
.205 

N°3 
.206 

N°4 
.207 

www.bailotools.com 

C.01638.512 

C.01637.511 

C.01639 

Articolo /Item Descrizione 

 
C.01600.203 

Cannello aerogas acetilene 
Soldering handle torch 

C.01600.204. 
205/206/207 

Punte aerogas acetilene 
Soldering handle tips 

Articolo /Item Descrizione 

 
C.01630 

Riduttore Propano GPL Tipo C/M 
C/M propane regulator 

C.01635.503 Riduttore Propano GPL Tipo Sicurflux 
Sicurflux propane regulator 

C.01637.511 Riduttore ossigeno Tipo Sicurflux 
Sicurflux oxygene regulator 

C.01639 Riduttore gas argon per saldatrici a spot 
Gas argon regulator  

C.01638.512 Riduttore acetilene Tipo Sicurflux 
Sicurflux Acetylene regulator 

C.01635.503 C.01630 

C.01600.203 
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Articolo   
/Item 

Descrizione 

T.01643 Tubo gomma tregx gas propano 
Hose for propane gas 

T.01644 Tubo gomma tregx gas acetilene 
Hose for acetilene gas 

Articolo   
/Item 

Descrizione 

T.01647 Giunto a deviatore a 3 vie 
3 ways maniflold 

 
Per tubi in gomma 8 x 15 

Proper to 8 x 15 hoses 

T.01650 Fascette stringitubo 1-2 
Hose clamp 

Articolo / 
Item 

Descrizione 

 
C.01640 

Valvola a due sicurezze 
Safety relief valve 

 
Antiritorno e Antiscoppio 

Anti-blast, flashback arrestor valve 
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Articolo   
/Item 

Descrizione 

S.01655 Supporto Porta cannello  
Torch Holder 

S.01656 Supporto Porta cannello ad asta 
Hose clamp 

S.01657 Supporto Porta cannello a morsetto 
Torch holder with clamp 

S.01660 Supporto terzamano doppio 
Third hand holder double 

S.01661 Supporto terzamano singolo 
Third hand holder  

S.01665 Saldatore elettrico a  stagno 
                            watt 60   volt 220 

TIN soldering unit 

S.01666 Bobina stagno  
                                gr.100 

TIN wire 

S.01655 

S.01656 

S.01660 

S.01661 

S.01657 

S.01665 S.01666 
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P.01720 

Articolo   
/Item 

Descrizione 

P.01720 Pasta isolante per saldare DIEWERSOL 
                                  ml120 

Cool paste 

F.01710 

F.01700 
Articolo   
/Item 

Descrizione 

F.01700... Filo ferro in rocchetti 
Iron binding wire 
...n° 8  Ø  0,56 mm 
...n°10 Ø  0,52 mm 
...n°12 Ø  0,48 mm 
...n°14 Ø  0,44 mm 
...n°16 Ø  0,40 mm 
...n°18 Ø  0,36 mm 
...n°20 Ø  0,32 mm 
...n°22 Ø  0,28 mm 
...n°24 Ø  0,24 mm 
...n°26 Ø  0,22 mm 
...n°28 Ø  0,20 mm 

F.01710 Filo armonico per molle 
Spring wire 

www.bailotools.com 

Articolo   
/Item 

Descrizione 

P.01730 Boracera quadra in marmo 
100 x 100 mm 

Square borax stone 

P.01733 
 

.1 

.3 

Pennelli per borace 
Flux brushes 

1-2 con manico  
3-4 con manico  
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Articolo   
/Item 

Descrizione 
Description 

 
P.01735 
 
P.01736 

 
Pietra pomice in Blocchi/ Pomice Blocks  

 
Pietra pomice in Polvere/Pomice powder 

 
P.01738 

 
Parrucca per saldare 

Ø 100 mm 
Iron wire soldering holder 

 

P.01739 
 
 
P.01739.PS 

Supporto girevole con piastra per saldare 
Pivoting holder with soldering plate  

 
Piastra ricambio  

mm 150 x 200 x 10 
Spare soldering plate  

 
P.01745 

 
Carbone legna per saldare 

 mm 121 x 76 x 38 
Charcoal block 

  

 
 
 
P.01760 
P.01762 

Piastra forata a nido d’ape per saldare  
Honeycomb ceramic block 

 
piccola/small            mm 135 x 95 x 13 
grande/big                mm 200 x 140 x 14 

P.01740 Mattonelle porosite  
mm 220 x 110 x 30 

Soft refractory Block 

P.01750 Piastra per saldare NAVILUX ecologica  
mm 200 x 300 x 6 

NAVILUX soldering plate 

P.01754 Piastra per saldare dura 
mm 200 x 300 x 6 

Hard soldering plate 

P.01756 Piastra per saldare morbida 
mm 200 x 300 x 6 

Soft soldering plate 
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P.01800.C 

Pinzetta fuoco fibra curve   
 
Curved fiber cross-lock tweezer 

 
P.01800.CL 

Pinzetta fuoco fibra curve  lunghe 
 
Curved fiber cross-lock long  tweezer 

 
P.01800.D 

Pinzetta fuoco fibra diritte 
 
Straight fiber cross-lock tweezer 

 
P.01800.DNI 

Pinzetta fuoco fibra diritte non incrociate 
 
Straight fiber uncrossed tweezer 

 
P.01804.C 

Pinzetta inox fuoco curve mm 180 
 
Curved uncrossed tweezer 

 
P.01804.D 

Pinzetta inox fuoco diritte mm 180 
 
Straight uncrossed tweezer 

 
P.01808.MF 

Pinzetta molla a fuoco  mm 145 
 
Soldering tweezer 

 
P.01808.AAR 

Pinzetta fuoco inox incrociate mm 120 
 
AAR cross-lock tweezer 

 
P.01880 

Pinzette inox serie 5 Pz 
AA-MM-NN-3-5sa 
Tweezers set 5 pcs 
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AA 

GG 

MM 

NN 

R 

RR 

DD 

00 

1 

3 

4sa 

5sa 

 
P.01810.AA 

Pinzetta inox AA mm 125 
 
AA soldering tweezer 

 
P.01810.GG 

Pinzetta inox GG mm 125 
 
GG soldering tweezer 

 
P.01810.MM 

Pinzetta inox MM mm 125 
 
GG soldering tweezer 

 
P.01810.NN 

Pinzetta inox NN mm 125 
 
NN soldering tweezer 

 
P.01820.R 

Pinzetta inox R mm 140 
 
R soldering tweezer 

 
P.01820.RR 

Pinzetta inox RR mm 140 
 
RR soldering tweezer 

 
P.01830.DD 

Pinzetta inox DD mm 160 
 
DD soldering tweezer 

 
P.01840.00 

Pinzetta inox 00 mm 120 
 
N°00 soldering tweezer 

 
P.01840.1 

Pinzetta inox 1 mm 120 
 
N°1 soldering tweezer 

 
P.01840.3 

Pinzetta inox 3 mm 120 
 
N°3 soldering tweezer 

 
P.01850.4sa 

Pinzetta inox P.F.4sa 
antimagnetica mm 115 
N°4 non magnetic  
soldering tweezer 

 
P.01850.5sa 

Pinzetta inox P.F.5sa 
antimagnetica mm 115 
N°5 non magnetic   
soldering tweezer 

P.01830.W Pinzetta inox W mm 160 
 
W soldering tweezer W 
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ARTICOLO DIMENSIONI CAPACITA’ GOLD 
.04 40 x 40 x 18     mm. 70 gr. 
.05 50 x 50 x 23     mm. 100 gr. 
.07 70 x 70 x 23     mm. 300 gr. 
.08 80 x 80 x 27     mm. 500 gr. 
.10 100 x 100 x 32 mm. 1000 gr. 
.12 120 x 120 x 40 mm. 2000 gr. 

.06 60 x 60 x 23     mm. 200 gr. 

C.01900. 

ARTICOLO DIMENSIONI CAPACITA’ GOLD 
.053 53 x 20    mm. 150 gr. 
.078 78 x 33     mm. 500 gr. 
.085 85 x 33     mm. 700 gr. 
.095 95 x 35    mm. 1000 gr. 
.107 107 x 41   mm. 1500 gr. 
.122 122 x 45   mm. 2000 gr. 
.135 135 x 55   mm. 2500 gr. C.01910. 

ART. MOD. DIMENSIONI 
h  x  Ø 

CAPACITA’ 
KG/CU 

.003 A 3/0 52 x 46      mm. P 0,3 

.004 A 1/0 67 x 60      mm. P 0,4 

.010 A 1 97 x 79      mm. P 1 

.020 A 2 109 x 95    mm. P 2 

.030 A 3 127 x 105   mm. P 3 

.040 A 4 141 x 114   mm. P 4 

.050 A 5          152 x 124   mm. P 5 

.060 A 6          165 x 130   mm. P 6 

.080 A 8          156 x 184   mm. P 8 

.100 A 10          160 x 200   mm. P 10 

.120 A 12          210 x 171   mm. P 12 

.160 A 16          232 x 184   mm. P 16 

.200 A 20          260 x 197   mm. P 20 

.250 A 25          280 x 215  mm. P 25 

C.01920. 

Crogioli quadri in argilla 
Clay square crucible. 

Crogioli a tazza in argilla 
Clay cup crucible. 

Crogioli grafite  
“Salamander” 

Graphite crucible. 
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ART. MOD. DIMENSIONI 
h  x  Ø 

CAPACITA’ 
KG/CU 

.003 A 3/0 52 x 46      mm. P 0,3 

.004 A 1/0 67 x 60      mm. P 0,4 

.010 A 1 97 x 79      mm. P 1 

.020 A 2 109 x 95    mm. P 2 

.030 A 3 127 x 105   mm. P 3 

.040 A 4 141 x 114   mm. P 4 

.050 A 5          152 x 124   mm. P 5 

.060 A 6          165 x 130   mm. P 6 

.080 A 8          156 x 184   mm. P 8 

.100 A 10          160 x 200   mm. P 10 

.120 A 12          210 x 171   mm. P 12 

.160 A 15          232 x 184   mm. P 15 

.200 A 20          260 x 197   mm. P 20 

.250 A 25          280 x 215  mm. P 25 

C.01930 
Crogiolo in grafite 

“Karbux” 
Graphite crucible. 

.S          116 x 108 mm. 

.T          95 x 102 mm. 

.U          95 x 83 mm. 

.V          83 x 73 mm. 

.W          67 x 70 mm. C.01950. 
Crogiolo Battersea triangolare 
Battersea triangular crucible 

.2          102 x 81 mm. 

.3          117 x 90 mm. 
C.01940. 

Crogiolo Battersea triangolare 
Battersea triangular crucible 
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ART. DIMENSIONI CAPACITA’  

.05 90 x 65        mm. gr.500  

.10 125 x 65      mm. gr.1000  

.20 155 x 75      mm. gr.2000 

Crogiolo grafite per forno elettrico 
Graphite crucible for electric furnace 

C.01960. 

 
 

C.01970. 
BLOC 

Crogiolo grafite per forno induzione 
con contenitore refrattario 
                                                                   gr.800 
Graphite crucible for induction  
with clay container 

G03+C26 BLOC. 

 
C.01970. 
CONT 

Contenitore refrattario per 
crogiolo induzione 
 
Clay container for induction crucible 

C26 

 
C.01970. 

COP 

Coperchio refrattario per 
crogiolo induzione 
 
Clay cover for induction crucible 

C35 
 

C.01970. 
GRAF 

Crogiolo grafite per forno induzione 
 
Graphite cruciale for induction crucible 

G03 

.05 C82 260 x 197   mm. gr.500 

.10 C81 280 x 215  mm. gr.1000 
ART. MOD DIMENSIONI CAPACITA‘ 

C.01980. 
Crogiolo refrattario per centrifuga 

Clay for centrifugal machine 

.BLOC 

.COP 

.GRAF 

.CONT 

C.01970. 
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C.02000 
FUSIONE DELFT-CLAY SET COMPLETO 

DELFT CLAY CASTING KIT 

C.02000.AN06            C.02000.AN10 
SET ANELLI PER DELFT-CLAY 

SPARE RINGS FOR DELFT CLAY METHOD 

C.02000.CP 
COMPOSTO DELFT-CLAY Kg. 2 RICAMBIO 

SPARE CLAY COMPOUND 

Ø 60 
Ø 100 
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C.02003. 

C.02020. 
 

C.02020 
Tenaglia inox per crogioli grafite  
                                          cm.30 
Graphite crucible stainless steel tong 

C.02005 

 
C.02005.25 

Agitatore grafite  
                                          cm.25 
Graphite stirring rod 

 
C.02005.30 

Agitatore grafite  
                                          cm.30 
Graphite stirring rod 

 
C.02010 

Tenaglia portacrogioli a molla  
 
Clay crucible tong holder 

 
C.02015 

Tenaglia curva per crogioli grafite  
Lunghezza/Lenght              mm.500 ca. 
Clay graphite crucible tong 

C.02015 

C.02010 

 
C.02003.25 

Agitatore refrattario  
                                          cm.25 
Clay stirring rod 

 
C.02003.30 

Agitatore refrattario  
                                          cm.30 
Clay stirring rod 
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C.02025 C.02050 
 

C.02025 
Tenaglia per crogioli fornettp 
Graphite crucible tong 

 
C.02050 

Guanti anticalore Crusader 
150°C 
Crusader no calour gloves 

 
C.02060 

Mascherine protettive T.N.T. 
250°C 
Protective mask 

 
C.02070 

Occhiali protettivi con lenti bianche 
 
Protective glasses white lenses 

 
C.02051 

Guanti anticalore Firetex 
250°C 
Firetex no calour gloves 

 
C.02055 

Grembiule protezione in crosta 
 

C.02060 

C.02070 

C.020100 
 

C.02100 
Cappa con aspiratore 
                     
Aspiration hood with fan 

 
cm 100 x 50 
 
Hp 0,33 M3/h:800 

C.02055 

C.02051 C.02050 
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.3C 3 canali 
3 channels 

.4C 4 canali 
4 channels 

.5C 5 canali 
5 channels 

Staffa lingottiera 3-4-5 canali 
                                        

Strip ingot mold with 3-4-5 channels 

C.02200. 

.050 50 x 45 x 4 

.060 60 x 45 x 4 

.070 70 x 45 x 5 

Staffa lastra 
                                        

Sheet ingot mold 

.100 100 x 45 x 5 

.120 120 x 60 x 5 

.160 160 x 80 x 8 

.195 195 x 60 x 6 

.200 200 x 100 x 8 

.250 250 x 80 x 10 

.300 300 x 100 x 10 

Articolo Dimensioni/
Int.dimensions  

Staffa lingottiera 3-4-5 canali 
                                        

Strip ingot mold with 3-4-5 channels 
Articolo Dimensioni/ Int.dimensions  

.070  70  

.090  90 

.120 120 

.170 170 

.190 190 

.225 225 

.300 300 

C.02210. 

Staffa lingottiera 3 canali fresati 
 

Milled three channels ingot mold 
C.02200.FR3C 

C.02220. 
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Staffa doppia lastra + 3 canali filo 
                                        

Strip ingot mold with 3-4-5 channels 

Staffa filo 1 canale 
                                      

 Wir ingot mold 1 channel 
  S.02230. 
Articolo Dimensioni/Int.dimensions  

.100 100 x 6 x 6 

.120 120 x 6 x 6 

.160 160 x 8 x 8 

.200 200 x 10 x 10 

.250 250 x 10 x 10 

.300 300 x 10 x 10 

  S.02220.COMB 

Staffa filo 2 canale 
                                      

 Wir ingot mold 2 channels 
  S.02240. 
Articolo Dimensioni/Int.dimensions  

.100 100 x 6 x 6 

.120 120 x 6 x 6 

.160 160 x 8 x 8 

.200 200 x 10 x 10 

.250 250 x 10 x 10 

.300 300 x 10 x 10 
Staffa filo 3 canale 

                                      
 Wir ingot mold 3 channels 

  S.02250. 
Articolo Dimensioni/Int.dimensions  

.100 100 x 6 x 6 

.120 120 x 6 x 6 

.160 160 x 8 x 8 

.200 200 x 10 x 10 

.250 250 x 10 x 10 

.300 300 x 10 x 10 

  S.02220.COMB 
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Tutti i modelli sono strutturati in acciaio con verniciatura antigraffio a forno e sono dotati di doppia valvola automatica di rite-
gno contro i ritorni di fiamma, presso stato elettronico per il controllo della pressione e valvola di sicurezza di sfiato automatico 
tarata secondo le norme. La strumentazione è completa di interruttore generale, fusibile di protezione, regolatore di potenza, 
strumento analogico di controllo di assorbimento, interruttore controllo livelli/generazione gas, spia controllo pressione, segna-
latore acustico sovrapressione/mancanza tensione. 
Il serbatoio esterno a due stadi, rivestito in RILSAN anticorrosione: 
1. (Primo stadio) Separatore di condensa e impurità 
2. (secondo stadio) depuratore gas tramite soluzione di metilborato SINTEX. 
I cannelli sono dotati di testa di rubinetto per la regolazione del gas in uscita. 

Every model is made by hot-painted anti-scratch  steel and includes a double flap trap to avoid backfire, eletronic manostat for 
checking the pressare and emergency valve with automatic breather pipe in conformità with the regulation. The control panel 
includes general switch, safety fuses, analogue ammeter and power-regulator, instrument for check level/production gas, two 
pilot lights checking eletrolytics soluction, pressare gauge pressare pilot light, acustic signaller overpressure/tension loss. The 
external two stage tank is cocooned with RILSAN corrosion proofing: 
1. (first stage) condensate and impurity separator (trap) 
2. (second stage) scrubber using SINTEX methyl solution. 
Torches are equipped with taps to regulate the outlet of gas.  

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
H-Flam 1 
S.02601 

H-Flam2  
S.02602 

H-Flam 3 
S.02603 

H-Flam 4 
S.02604 

Potenza / power  Watt. 
 

650 900 1200 1200 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /
Herz 

220/50 220/50 220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 43 x P 34 x H 37 L 43 x P 34 x H 37 L 51 x P 36 x H 38 L 51 x P 36 x H 38 

Peso/weight  Kg 35 35 45 45 

 

Elettrolita/ 
Electrolyte 

 Lt. 1,2 1,5 3,0 3,0 

Fusibile / Fuse  Amp. 3,15 5 6 6 

Cannelli/ 
Torches 

 N° 1 
(S.2618.Z) 

2 
(S.2618.Z) 

3 
(S.2618.Z) 

4 
(S.2618.Z) 
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Articolo /Model  Hotflame 10 
S.02606 

Hotflame 100 
S.02608 

Potenza / power  Watt. 
 

880 920 

Produzione gas/  
Gas production 
N° cannelli/ 

 lt/h 110 
1 

120 
1 

Peso/ 
weight 

 Kg 23 38 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 50 x P 23 x H 40 L 42 x P 39 x H 54 

Hotflame 150 
S.02609 

1360 

170 
1 

40 

L 42 x P 39 x H 58 

Hotflame 300 
S.02610 

2000 

240 
2 

60 

L 52 x P 45 x H 65 

S.02606 

S.02608  

 
 
 
Soluzione elettrolitica 
per saldatrice 
 
Electrolytical soluction 

confezione Litri 1 

Soluzione Sintex 
per saldatrice 
 
Sintex flux solution 
.1 Litri 1 

.5 Litri 5 

Tubo plastica  
per saldatrice  
                    Ø 4 x 6 est 
 
Plastic tube for torches 

Cannello impugnatura per 
saldatrice EL 
 
Torch handgrip for soldering 
EL 

Aghi per cannello  
saldatrice 
 
Needles for torches 

misure 0,6/0,7/0,8/0,9/1,0/1,1 

Supporto portacannello  
per saldatrice 
  
 
Torch holder 

Cannello impugnatura 
per saldatrice T/G 
 
Torch handgrip for 
soldering T/G 

Cannello impugnatura 
per saldatrice Z 
 
Torch handgrip for 
soldering Z 

S.02612. 

S.02614 

S.02616 

S.02618.EL 

S.02618.TG 

S.02618.Z 

S.02621 

S.02619.TUB 
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Utilizzati per applicare piccoli e molto precisi punti di saldatura  in posi-
zioni molto profonde o difficili da raggiungere.  
Ideali per puntatura di lastrine, riparazioni vicino a pietre preziose e 
riempimento di piccole porosità di fusione. 
Possibilità di saldare tutti i metalli preziosi e leghe preziose di oro, ar-
gento, platino e palladio, acciaio inossidabile e titanio.  
Inoltre, è possibile saldare anche alluminio e stagno con alcune limitazio-
ni (dipende dal tipo di lega) e la maggior parte delle leghe di bronzo. 
Disponibili in due versioni: modello standard PUK 111 e modello PUK2 
(potenza maggiorata del 30%). 

“PUK” spot welding devices can be used to position small welding 
points very precisely, even in deep, hard to reach positions.  
Many other applications are possible in addition to pinning bands, mak-
ing repairs close to precious stones and filling small cast pores. It is easy 
to weld semi-finished products, close loops or open chain links, melt ball 
shapes or weld smaller joints.  
All precious metals and precious metal alloys made of gold, silver, plati-
num and palladium can be welded. As well as stainless steel, titanium 
and also aluminium and tin with some limits (depend to the alloy). Most 
bronze alloys can also be welded. PUK spot welding devices are avail-
able in two versions: PUK 111 (standard model) and PUK 2 (Hi-power 
model: 30% more powerful than PUK111). 

S.02624  
S.02623 

C.01639  

S.02625 

S.02626 
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Codice S.02628. .MINI .JUNIOR .50 .100 

Utilizzo  Leghe preziose, 
vili e titanio 

Leghe preziose, vili, platino e titanio  Ogni lega Ag. e 
Platino di spessore 

Corr. 
impuso 

100 ÷ 280 A 
regolabili 

100 ÷ 320 A 
regolabili 

100 ÷ 350 A 
regolabili 

Energia  
impulso 

40 joule max 50 joule max  100 joule max 

Assorbimento 2 Kw. 5 Kw 

Peso Kg.150 Kg.180 

Dimensioni 48 x 82 x 104 cm 50 x 100 x 115 cm 

S.02628. 

Saldatrici laser serie “JEWELLASER” 
“JEWELLASER” laser welder 

Linea compatta di saldatrici LASER per ogni tipo di esigenza di saldatura di me-Linea compatta di saldatrici LASER per ogni tipo di esigenza di saldatura di me-
talli e leghe preziose come: titanio, platino, oro, etctalli e leghe preziose come: titanio, platino, oro, etc  

Potenza variabile da 40 a 100 joule maxPotenza variabile da 40 a 100 joule max  
Compact line of welding LASER  MACHINES for any needing to welding non Compact line of welding LASER  MACHINES for any needing to welding non 

precious, precious alloys and metals like titanium, platinum, gold, silver, etc.precious, precious alloys and metals like titanium, platinum, gold, silver, etc.  
Range of power from 40 to 100 jouleRange of power from 40 to 100 joule  
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Realizzato in due parti separate tra loro. La parte superiore 
è costituita dal forno vero e proprio. L’isolamento termico 
è realizzato in prima parte con refrattari alluminosi antia-
cidi e in seconda parte con refrattari isolanti microporosi. 
Corpo riscaldante con elementi di carburo di silice. La 
parte inferiore contiene le apparecchiature di comando e il 
controllo della temperatura a microprocessore. 

Bacchette di Silite per RH3 
RH3 Silica Rods  

F.02640.BAC 
F.02642.BAC 

F.02640 = Kg 5 
F.02642 = Kg 10 

Realizzato in due parti separate tra loro, con condizioni di ingombro limitate. La 
parte superiore contiene il corpo riscaldante in materiale refrattario ad alto potere 
di Allumina avvolto in resistenze di Kantal. La parte inferiore contiene le appa-
recchiature di comando e di controllo della temperatura. 

F.02630  
Kg 1,0 

F.02632 
Kg 2,0 

 

Melting furnaces of high efficiency and small dimensions. The heating device 
contained in the upper part of the machine is made in Alumina Hi-power refrac-
tory material wrapped in Kantal eating elements. The lower part  contains control 
instruments and regulator. 

Hi-quality furnace for metal melting. 
Double thermical insulation:1° Anti-acid Aluminous re-
fractory 2° Microporous insulant refractory 
Heating device with Silica carbide heating elements. 
Control instruments and microprocessor temperature regu-
lator are inserted in the panel placed on front of the lower 
part of the machine. 

Camicia di ricambio completa di 
termocoppia 

Heating element complete with  
thermocouple 

F.02630.MUF 
F.02632.MUF 

Forno elettrici a resistenza 
Electrical furnaces  

Forno elettrici a induzione 
Induction furnaces  
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Forno elettrici a induzione 
Induction furnaces  

• Tutte le funzioni sono controllata da microprocessore 
All function are microprocessor controller 

• Funzionamento estremamente silenzioso   
Extremely quiet operation 

• Regolazione e visualizzazione digitale della potenza 
Digital power adjustment and indicator 

• Auto-diagnosi mediante messaggi vocali di avaria e malfunzionamento 
Self-diagnostics includine fault and mis-operational voice messages. 

• Struttura in acciaio inox. 
Stainkess steel costruction. 

• Controllo della temperatura (opzionale) tramite termo-coppia o sensore ottico. 
Control of the temperature (option) with thermocouple or optical sensor 

Articolo / 
Models 

F.02651 
F1- D turbo 

F.02653 
F3 - D 

F.02654 
F4 - D 

F.02655 
F5 - D 

F.02659 
F9 - D 

Capacità Crogiolo / 
Fill Capacity 

0,8 Kg/0,5Kg 2 Kg/1,3 Kg 4 Kg/2,6 Kg 6 Kg / 4 Kg 12 Kg/ 8 Kg 

Potenza Totale Assorbita / 
Total Power 

4,5 kW 4,5 kW 5,5 kW 7 kW 9,5 kW 

Potenza Massima Erogata/ 
Maximum output power 

50 kVAR 50 kVAR 60 kVAR 80 kVAR 95 kVAR 

 
Alimentazione/ 
Power Supply 

400V 3~ 400V 3~ 400V 3~ 400V 3~ 400V 3~ 

220V 3~ 220V 3~ 220V 3~ 220V 3~ 220V 3~ 
 
Peso  / 
Weight 

63 Kg  63 Kg  90 Kg  (400V) 90 Kg (400V) 

133 Kg (220V) 133 K (220V) 

63 Kg 



 

www.bailotools.com  33 

*disponibile anche nella versione trifase 

Forno a GAS 

ART. DIMENSIONI 
ESTERNE 

h  x  Ø 

DIMENSIONI  
INTERNE 

h  x  Ø 

PESO 
 

Kg. 

CAPACITA’  
 

KG/CU 
F.02670 23 x 20 cm 35 x 27      cm. 40 P2 

POTENZA 
CALORIE 

Kcal/h 
9000 

Forno gas  limatura P2                              V.220  
P2 Melting gas furnaces  

ART. DIMENSIONI 
ESTERNE 

h  x  Ø 

DIMENSIONI  
INTERNE 

h  x  Ø 

PESO 
 

Kg. 

CAPACITA’  
 

KG/CU 
F.02672

.220* 
35 x 27 cm 20 x 18 cm. 40 P3 

POTENZA 
CALORIE 

Kcal/h 
28000 

F.02674
.220* 

25 x 18 cm 71 x 27 cm. 50 P6 28000 

F.02676
.220* 

34 x 22 cm 85 x 31 cm. 70 P12 28000 

Forno gas  limatura P3 - P6 - P12 ventilato        V.220 
P3 - P6 - P12 Melting gas furnaces  

ART. DIMENSIONI 
ESTERNE 

h  x  Ø 

DIMENSIONI  
INTERNE 

h  x  Ø 

PESO 
 

Kg. 

CAPACITA’  
 

KG/CU 

POTENZA 
CALORIE 

Kcal/h 
F.02678

.220* 
44 x 30 cm 98 x 110 cm. 300 P30 80000 

F.02680
.220* 

55 x 47 cm 84 x 117 cm. 600 P50 80000 

Forno gas  limatura P30 - P50 ventilato        V.220 
P30 - P50 - Melting gas furnaces  

ART. Nr. DIMENSIONI INTERNE 
h  x  Ø 

CAPACITA’  
KG/CU 

F.02661 1 92 x 78      mm. P 0,75 
F.02662 2 130 x 105      mm. P 1-2 
F.02663 3 175 x 140      mm. P 3 
F.02664 4 195 x 165    mm. P 4 
F.02665 5 220 x 195   mm. P 5 

PESO 
Kg. 
2,5 

3,7 

9,3 

17,3 

20 

Forno per fusione limatura Nr. 1 - 5 
Melting furnaces complete with top 
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ART. DIMENSIONI 
ESTERNE 

h  x  Ø 

DIMENSIONI  
INTERNE 

h  x  Ø 

PESO 
 

Kg. 

CAPACITA’  
 

KG/CU 

POTENZA 
CALORIE 

Kcal/h 
F.02696

.220* 
55 x 30 cm 98 x 110 cm. 500 P50 80000 

F.02698
.220* 

66 x 42 cm 84 x 117 cm. 850 P120 80000 

Forno gas  limatura P50R - P120R - ventilato ribaltabile     V.220 
P50R - P120R Tipping melting gas furnaces  

ART. DIMENSIONI 
ESTERNE 

h  x  Ø 

DIMENSIONI  
INTERNE 

h  x  Ø 

PESO 
 

Kg. 

CAPACITA’  
 

KG/CU 

POTENZA 
CALORIE 

Kcal/h 
F.02690

.220* 
20 x 15 cm 85 x 110 cm. 80 P3 28000 

F.02692
.220* 

25 x 18 cm 85 x 110 cm. 85 P6 28000 

F.02694
.220* 

34 x 22 cm 85 x 110 cm. 115 P12 28000 

Forno gas  limatura P3R - P6R - P12R ventilato ribaltabile V.220 
P3R - P6R - P12R Tipping melting gas furnaces  

*disponibile anche nella versione trifase 



 

www.bailotools.com  35 

L.02808. 

L.02812.120 

L.02816. 

L.02800. 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02800 
.100 

Laminatoio per lastra L100/55 
Sheet rolling mill 29  

L.02800 
.120 

Laminatoio per lastra L120/65 
Sheet rolling mill 33 

L.02804. 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02804 
.100 

Laminatoio per lastra L100/55 
Sheet rolling mill 33  

.L.02804 
.120 

Laminatoio per lastra L120/65 
Sheet rolling mill 38 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02808 
 
 

.100 

.120 

Laminatoio mano filo con roulettes 
Wire hand rolling mill with side roller 

 
Laminatoio lastra filo F100/55 
Laminatoio lastra filo F120/65 

 
28 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02812.120 Laminatoio mano filo 120 riduttore 
Wire hand rolling mill with reducer 

33 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02816 
 
 

.100 

.120 
Laminatoio mano filo con roulettes 

Sheet Wire hand rolling mill with reducer with side roller 
 

Laminatoio lastra filo LF100/55 
Laminatoio lastra filo LF120/65 

 
 
 

29 
33 
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L.02820. 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

 
L.02820 

 
 

.120 

Laminatoio mano lastra filo mezzotondo 
Combinated  hand rolling mill with reducer  

 
 

Laminatoio lastra filo LF120/65 con riduttore 

 
 

38 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02824 
 

.100 

Laminatoio mano F 100 MT (FETI) 
 

F100 half round hand rolling mill  

 
29 
 
 

L.02824. 

L.02828. 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02828 
 
 
.100 
.120 

Laminatoio mano lastra filo riduttore 
Sheet wire hand rolling mill with reducer  

without side roller 
 

Laminatoio lastra filo LFR100/55 
Laminatoio lastra filo LFR120/65 

 
 
 

33 
38 

ART. DESCRIZIONE Peso  
Kg 

L.02830. 
 
 
.100 
.120 

Laminatoio mano lastra filo riduttore con roulettes 
Sheet wire hand rolling mill with reducer  

with side roller 
Laminatoio lastra filo LFR100/55 con roulettes 
Laminatoio lastra filo LFR120/65 con roulettes 

 
 
 

33 
38 

L.02830. 

L.02836. 
ART. DESCRIZIONE Peso  

Kg 
L.02836. 

 
Laminatoio mano doppio lastra-riduttore/filo-roulette 

Double rolling mill:sheet with reducer and wire with side roller 
 

76 

Colonna per laminatoio 
Hand rolling mill holder 

L.02840 
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L.02844 
LAMINATOIETTO MIGNON  

PER ONDULARE 
ZIG-ZAG WAVING ROLLING 

MILL 
Utilizzabile per zigrinare ed ondulate 

piattine di metallo. 
Dotato di 4 passi differenti 

 

LAMINATOIO A MANO SCHIACCIAFILO MINI 
MINI HAND FLATENING WIRE ROLLING MILL  

Laminatoio schiacciafilo da banco in ghisa. 
Fornito completo di coppia di rulli piani temperati e ret-
tificati Ø mm. 35 x 16 e di un altro rullo temperabile di 

ricambio. 
Peso: Kg. 7 Dimensioni: cm. 12 x 12 x 23 

L.02848 

L.02850 

LAMINATOIO A MANO SCHIACCIAFILO 
mm.60 

HAND  FLATENING WIRE ROLLING MILL 
Laminatoio per la produzione di bordure e incisio-
ni di vario tipo. Utilizza cilindri di Ø 60 mm., foro 

30 mm. e larghezza 20 mm. 
Dotato di riduttore con  

rapporto di riduzione 1:4 

LAMINATOIO SCHIACCIAFILO  
mm. 60 DA BANCO V.220 

FLATENING WIRE ROLLING MILL 
Laminatoio per la produzione di bordure e 

incisioni di vario tipo 
Utilizza cilindri di Ø 60 mm., 

 foro 30 mm. e larghezza 20 mm. 
Monta motore monofase con velocità di 35 
Rpm pari a una produzione di 7,1 metri al 

minuto. 

L.02852. 
 



 

www.bailotools.com  38 



 

www.bailotools.com  39 

Articolo Diametro 

L.02911 Ø mm 65 x 20 

L.02930 Ø mm 90 x 30 

Articolo Diametro 

L.02854 Ø mm 60 x 30 

L.02901 Ø mm 55 x 20 
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Serie compatta di laminatoi da banco particolarmente indicata per 
artigiani e piccoli laboratori orafi che hanno limitato spazio ma che 
non vogliono rinunciare alla praticità ed alla potenza dei laminatoi 
elettrici. 

Compact line of bench rolling-mills particularly proper to goldsmiths 
and small workshops which have minimum space, but don’t want to 
forgo to pratically and the power of electrical rolling mills. 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
 Banco LF100 

L.02860 
Banco LF120 

L.02862 
Banco Doppio 

100 
L.02865 

Larghezza cilindri /  
Rolls width 

 mm. 100 120 100 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /Herz 220/50 220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 45 x P 34 x H 54  L 51 x P 41 x H 56  L 74 x P 41 x H 54 

Peso/weight  Kg  57 66 89 

Banco Doppio 
120 

L.02867 
120 

220/50 

L 80 x P 47 x H 
58  

105 

Diametro cilindri/  
Rolls diameter 

 mm. 55 65 55 65 

Spessore laminabile/ 
Max.Roll thickness 

 mm. 8 8 8 8 

Produzione lineare/  
linear production 

 mt / min 3,8 4,2 3,8 4,2 

Disponibili nelle versioni: 

♦ Lastra 
♦ Filo 
♦ Lastra + Filo 

A richiesta: 
♦ Alimentazione trifase  
♦ Variatore elettronico di velocità 
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Serie di laminatoi elettrici particolarmente idonea per laboratori arti-
giani e piccole fabbriche di oreficeria, realizzati con struttura auto-

portante in acciaio di notevole spessore.  
Entrambi i modelli hanno 2 cestelli, 1 per lastra e 1 per filo, in fusio-
ne di ghisa stagionata con cilindri realizzati in acciaio speciale tem-
prati e rettificati. Il movimento torcente sviluppato da un riduttore 

ermetico in bagno d’olio, senza manutenzione. 

L.02870 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
 LTN100 

L.02870 
LTN120 
L.02872 

Larghezza cilindri /  
Rolls width 

 mm. 100 120 

Diametro cilindri/  
Rolls diameter 

 mm. 55 65 

Spessore laminabile/ 
Max.Roll thickness 

 mm. 8 8 

Produzione lineare/  
linear production 

 mt / min 3 3,5 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /Herz 220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 75 x P 40 x H123  L 80 x P 43 x H127  

Peso/weight  Kg  175 210 

Line of electrical rolling-mills particu-
larly proper to goldsmiths workshops 
and small jewellery factories, made in 
steel of remarkable thickness with self-bearing structure. Both 

models have two stands , one for plate and one for wire, made in 
seasoned iron casting with rolls in special hardened round steel. 
Bending motion is developed by an hermetic reduction gear in oil 

bath, without maintenance. 

L.02872 

Disponibili su richiesta modelli  
con variatore di velocità 
L.02871 LTN100 digit 
L.02873 LTN120 digi 

Also available models with  
adjustable speed 
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Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /
Model 

 PAB100 
L.02880.100 

PAB120 
L.02880.120 

PAB160 
L.02880.160 

Larghezza cilindri /  
Rolls width 

 mm. 100 120 160 

Diametro cilindri/  
Rolls diameter 

 mm. 55 65 90 

Spessore laminabile/ 
Max.Roll thickness 

 mm. 14 16 24 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /Herz 220/50 * 220/50 * 220/50 * 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 73 x P 35 x H120  L 75 x P 35 x H130  L 102 x P 38 x H 146 

Peso/weight  Kg  210 230 440 

*disponibile nella versione trifase 
Articolo/Item Dimensioni/Size  

L..02900 55 X 20 Ø 

L..02910 65 X 20 Ø 

L..02930 90 X 30 Ø 

Articolo/Item Dimensioni/Size  

L..02900** 
         .1SC 
         .2SC 

55 X 20 Ø 
una cava 
due cave 

L..02910** 
         .1SC 
         .2SC 

65 X 20 Ø 
una cava 
due cave 

**misure a richiesta 

PAB100 
L.02880.100 

PAB120 
L.02880.120 

PAB160 
L.02880.160 

Articolo/Item Descrizione  

L..02901.A-D Roulette incise 55 X 20 Ø 
Shaped engraved roller 

L..02911 Roulette incise 65 X 20 Ø 
Shaped engraved roller 

L..02901.A-D Roulette incise 90 X 30 Ø 
Shaped engraved roller 

Vedi 
pag. 

Dotati di due castelli, uno per lastra e uno per filo, in fusio-Dotati di due castelli, uno per lastra e uno per filo, in fusio-
ne di ghisa con cilindri in acciaio speciale, temprati e rettifi-ne di ghisa con cilindri in acciaio speciale, temprati e rettifi-
cati. Realizzati con struttura autoportante in acciaio, è dotati cati. Realizzati con struttura autoportante in acciaio, è dotati 
di pulsante marcia/arresto, dispositivo di selezione del sen-di pulsante marcia/arresto, dispositivo di selezione del sen-
so di marcia, barra di arresto di emergenza, protezioni anti-so di marcia, barra di arresto di emergenza, protezioni anti-
schiacciamento mani a copertura dei cilindri e delle roulet-schiacciamento mani a copertura dei cilindri e delle roulet-

te, supporto guidalastrate, supporto guidalastra  

It equips you of two castles, one for slab and one for thre-It equips you of two castles, one for slab and one for thre-
ad, in cast iron fusion with cylinders in special steel, tem-ad, in cast iron fusion with cylinders in special steel, tem-
pers to you and rectifies to you. It realizes to you with au-pers to you and rectifies to you. It realizes to you with au-
toportante structure in steel, is equips to you of start/stop, toportante structure in steel, is equips to you of start/stop, 

dispositive pushdispositive push--button of selection of the march sense, button of selection of the march sense, 
bar of arrest of emergency, protections anticrushing hands bar of arrest of emergency, protections anticrushing hands 

to cover of the cylinders and the roulette, supportto cover of the cylinders and the roulette, support  
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I banchi per trafilare a mano sono realizzati in 
una robusta struttura in acciaio con riduttore 
incorporato, senza necessità di manutenzione 
o lubrificazione. Il sistema di trasmissione a 
catena particolarmente  morbido e scorrevole 
permette di effettuare ogni tipo di trafilatura 
fino ad un diametro massimo di mm 12. I ban-
chi vengono prodotti in due diverse lunghezze, 
entrambe corredate di vaschetta per il recupe-
ro degli sfridi di lavorazione e con le gambe 
smontabile per l’ottimizzazione dell’ingombro 
nella spedizione. Tutti i banchi vengono forni-
ti completi di gancio e tenaglia. 
Accessori a richiesta: pinza forgiata, tenaglia 
automatica, supporto portatrafile, protezione 
plexiglas anti-infortunistica. 

Hand wire drawing benches are made with 
iron structure with built-in reduction system 
without necessity of maintenance or lubrifica-
tion. Particularly soft and fluent motion chain 
gearing allows to make all kind of drawings 
until a maxmum diameter of 12 mm. Drawing 
benches are produced in two different lenght, 
both equipped with working swarf recover 
tank and disassenbled legs to have optimum 
encumbrance in expedition. All benches are 
furnished with handle and hook. 
Accessories on request: forged tong, automa-
tic drawtong, drawplates support, plexiglas 
safety protection 

B.02951 

B.02953 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
 Standard 

B.02951 
Mini 

B.02953 

Trafilatura Utile/
Drawing lenght 

 cm 130 75 

Dimensioni/
Encumbrance 

 cm L 170 x P 45 x H 30  L 110 x P 45 x H 30  

Peso/weight  Kg  50 40 

L 

Tenaglia Forgiata  
Ganasce Intercambia-

B.02956 

Tenaglia Forgiata  

B.02954 

Supporto Portatrafile  

B.02958 

Tenaglia Automatica 

B.02955 

Anello per trafila 

B.02957 
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B.02990 

B.02970 B.02980 
Disponibili su richiesta modelli con variatore di velocità 

Also available models with adjustable speed 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /Model Trafilatura Utile/

Drawing lenght 
Dimensioni/
encumbrance 

Peso/ 
weight 

Potenza motore/
motor power 

 cm cm Kg Hp 

    

B.02970.200 150 L 200 x P 60 x H 100  135  
 
 

2 
B.02970.250 200 L 250 x P 60 x H 100  160 

B.02970.300 250 L 300 x P 60 x H 100  170 

B.02970.350 300 L 350 x P 60 x H 100  185 

B.02970.400 350 L 400 x P 60 x H 100  210 

B.02980.500 450 L 500 x P 80 x H 110  390  
 

5 B.02980.600 550 L 600 x P 80 x H 110  430 

B.02980.800 750 L 800 x P 80 x H 110  600 

B.02990 A richiesta 
On request 

A richiesta 
On request 

A richiesta 
On request 

A richiesta 
On request 

B.02980.700 650 L 700 x P 80 x H 110  470 

L 
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T.03000   .A 
.B 
.C 
.D 
.E 
.F 
.G 
.H 
.I 
.L 
.M 
.N 
.O 
.P 
.Q 

1/L 
1/K 
1 
1/A 
1/B 
1/- 
1/C 
1/D 
1/E 
1/F 
1/G 
1/H 
1/I 
1/M 
1/N 

15 a 12 
12 a 9 

14 a 12 
12 a 10 
10 a 8 
9 a 6 
8 a 5 
6 a 3 
5 a 3 
5 a 2 

3 a 0,5 
2 a F  
1 a F 
3 a 1  

3 a 1,5 

31  
31 
20 
20 
20 
31 
31 
31 
20 
31 
31 
31 
20 
31 
31 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tonda 

 
 
 
 
 

 

T.03019   .A 
.B 
.C 

SP93/A 
SP93/B 
SP93/C 

12 x 2,40 a 9 x 1,80 
9 x 1,80 a 6 x 1,20 
6 x 1,20 a 3 x 0,60 

31 
31 
31 

 
Mezza-tonda 

    20% 
T.03020   .A 

.B 

.C 

.D 

2/H 
2/I      SP67 
2/L 
2/M 

12 x 3,96 a 9 x 2,97 
9 x 2,97 a 6 x 1,98 
6 x 1,98 a 3 x 0,99 
3 x 0,99 a 1 x 0,33 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda  

   33% 
T.03021    .A 

.B 

.C 

.D 

SP62/A 
SP62/B 
SP62/C 
SP62/F 

12 x 4,80 a 9 x 3,60 
9 x 3,60 a 6 x 2,40 
6 x 2,40 a 3 x 1,20 
3 x 1,20 a 1 x 0,40 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda  

   40% 
T.03022.A 

.B 

.C 

.D 

2/D 
2/E     SP68 
2/F 
2/G 

12 x 6,00 a 9 x 4,50 
9 x 4,50 a 6 x 3,00 
6 x 3,00 a 3 x 1,50 
3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda 

     50% 
T.03023   .A 

.B 

.C 

.D 

SP65/A 
SP65/B 
SP65/C 
SP65/F 

12 x 6,60 a 9 x 4,95 
9 x 4,95 a 6 x 3,30 
6 x 3,30 a 3 x 1,65 
3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda 

  55% 
T.03024    .A 

.B 

.C 

.D 

2 
2/A     SP69 
2/B 
2/C 

12 x 7,20 a 9 x 5,40 
9 x 5,40 a 6 x 3,60 
6 x 3,60 a 3 x 1,80 
3 x 1,80 a 1 x 0,60 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda  
 

  60% 
T.03025    .A 

.B 

.C 

.D 

SP70/A 
SP70/B 
SP70/C 
SP70/F 

12 x 7,80 a 9 x 5,85 
9 x 5,85 a 6 x 3,90 
6 x 3,90 a 3 x 1,95 
3 x 1,95 a 1 x 0,65 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda 

  65% 
T.03026    .A 

.B 

.C 

.D 

SP71/A 
SP71/B 
SP71/C 
SP71/F 

12 x 8,40 a 9 x 6,30 
9 x 6,30 a 6 x 4,20 
6 x 4,20 a 3 x 2,10 
3 x 2,10 a 1 x 0,70 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda  

  70% 
T.03027    .A 

.B 

.C 

.D 

SP72/A 
SP72/B 
SP72/C 
SP72/F 

12 x 9,00 a 9 x 6,75 
9 x 6,75 a 6 x 4,50 
6 x 4,50 a 3 x 2,25 
3 x 2,25 a 1 x 0,75 

31 
31 
31 
20 

 
 

Mezza-tonda  

  75% 
T.03029   .A 

.B 

.C 

.D 

SP290/A 
SP290/B 
SP290/C 
SP290/F 

12 x 7,80 a 9 x 5,85 
9 x 5,85 a 6 x 3,90 
6 x 3,90 a 3 x 1,95 
3 x 1,95 a 1 x 0,65 

31 
31 
31 
20 

 
 

Goccia  

       
 
 
 
 

65% 
T.03030   .A 

.B 

.C 

.D 

3 
3/A   SP292 
3/B 
3/C 

12 x 8,64 a 9 x 6,48 
9 x 6,48 a 6 x 4,32 
6 x 4,32 a 3 x 2,16 
3 x 2,16 a 1 x 0,72 

31 
31 
31 
20 

 
Goccia 

       
 
 

 72% 
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T.03031.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP291/A 
SP291/B 
SP291/C 
SP291/F 

         12 x 9,60 a 9 x 7,20 
           9 x 7,20 a 6 x 4,80 
           6 x 4,80 a 3 x 2,40 
           3 x 2,40 a 1 x 0,80 

31 
31 
31 
20 

 
 

Goccia 

      80% 

T.03037.A 
               .B 
               .C 

SP107/A 
SP107/B 
SP107/C 

         12 x 3,00 a 9 x 2,25 
           9 x 2,25 a 6 x 1,50 
           6 x 1,50 a 3 x 0,75 

31 
31 
31 

 
Ovale 

 
 
 

25% 

T.03038.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP105/A 
SP105/B 
SP105/C 
SP105/F 

         12 x 4,80 a 9 x 3,60 
           9 x 3,60 a 6 x 2,40 
           6 x 2,40 a 3 x 1,20 
           3 x 1,20 a 1 x 0,40 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale  

 
 
 
 

40% 

T.03039.A 
               .B 
               .C 
             .D 

4/H 
4/I    SP104 
4/L 
4/M 

           12 x 6,60 a 9 x 4,95 
             9 x 4,95 a 6 x 3,30 
             6 x 3,30 a 3 x 1,65 
             3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale  

  
 
 

55% 

T.03040.A 
               .B 
               .C 
             .D 

SP102/A 
SP102/B 
SP102/C 
SP102/F 

           12 x 7,20 a 9 x 5,40 
             9 x 5,40 a 6 x 3,60 
             6 x 3,60 a 3 x 1,80 
             3 x 1,80 a 1 x 0,60 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale 

 
 
 
   

60% 

T.03041.A 
               .B 
               .C 
             .D 

4 
4/A   SP103 
4/B 
4/C 

           12 x 9,00 a 9 x 6,75 
             9 x 6,75 a 6 x 4,50 
             6 x 4,50 a 3 x 2,25 
             3 x 2,25 a 1 x 0,75 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale 

  
 
 
 

75% 

T.03042.A 
               .B 
               .C 
             .D 

SP100/A 
SP100/B 
SP100/C 
SP100/F 

           12 x 9,60 a 9 x 7,20 
             9 x 7,20 a 6 x 4,80 
             6 x 4,80 a 3 x 2,40 
             3 x 2,40 a 1 x 0,80 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale 

   
 
 

80% 

T.03043.A 
               .B 
               .C 
             .D 

SP172/A 
SP172/B 
SP172/C 
SP172/F 

          12  x 3,96 a 9 x 2,97  
             9 x 2,97 a 6 x 1,98 
             6 x 1,98 a 3 x 0,99 
             3 x 0,99 a 1 x 0,33 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta  

 
 
 
 

33% 

T.03044.A 
               .B 
               .C 
             .D 

4/D 
4/E   SP314 
4/F 
4/G 

           12 x 4,56 a 9 x 3,42 
             9 x 3,42 a 6 x 2,28 
             6 x 2,28 a 3 x 1,14 
             3 x 1,14 a 1 x 0,38 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta 

 
 
 
 

38% 

T.03045.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP312/A 
SP312/B 
SP312/C 
SP312/F 

           12 x 5,04 a 9 x 3,78 
             9 x 3,78 a 6 x 2,52 
             6 x 2,52 a 3 x 1,26 
             3 x 1,26 a 1 x 0,42 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta 

 
 
 
 

42% 

T.03046.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP378/A 
SP378/B 
SP378/C 
SP378/F 

           12 x 5,52 a 9 x 4,14 
             9 x 4,14 a 6 x 2,76 
             6 x 2,76 a 3 x 1,38 
             3 x 1,38 a 1 x 0,46 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta 

 
 
 
 

46% 

T.03047.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP376/A 
SP376/B 
SP376/C 
SP376/F 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta 

 
 
 
 

50% 

T.03048.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP377/A 
SP377/B 
SP377/C 
SP377/F 

           12 x 6,60 a 9 x 4,95 
             9 x 4,95 a 6 x 3,30 
             6 x 3,30 a 3 x 1,65 
             3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ovale navetta 

 
 
 
 

55% 

T.03049 .A 
               .B 
               .C 

           .D 

SP381/A 
SP381/B 
SP381/C 
SP381/F 

           12 x 7,20 a 9 x 5,40 
             9 x 5,40 a 6 x 3,60 
             6 x 3,60 a 3 x 1,80 
             3 x 1,80 a 1 x 0,60 

31 
31 
31 
20 

 
Ovale navetta  

 
 
 
 
 

60% 
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T.03050 .A 
               .B 
               .C 
               .D 
               .E 
               .F 
               .G 
               .H 
               .I 
               .L 
               .M 
               .N 
               .O 

5/S 
5/K 
5 
5/A 
5/B 
5/C 
5/D 
5/E 
5/F 
5/G 
5/H 
5/I 
5/L 

                      14 a 12 
                      12 a 9 
                      12 a 10 
                      10 a 8 
                        9 a 6 
                        8 a 5 
                        6 a 3 
                        5 a 3 
                        5 a 2 
                        3 a 1 
                        3 a 0,5 
                        2 a F 
                        1 a F 

20 
31 
20 
20 
31 
31 
31 
20 
31 
20 
31 
20 
20 

 
 
 
 
 
 

Quadra  

 

T.03052 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

5/KS 
5/BS SP109 
5/DS 
5/GS 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Quadra smussata 

 
T.03053 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP120/A 
SP120/B 
SP120/C 
SP120/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
Quadra angoli arroton-

dati 

 

T.03056 .A 
               .B 
               .C 

SP186/A 
SP186/B 
SP186/C 

           12 x 3,00 a 9 x 2,25 
             9 x 2,25 a 6 x 1,50 
             6 x 1,50 a 3 x 0,75 

31 
31 
31 

 
Rettangolare 

 25% 
T.03057 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP180/A 
SP180/B 
SP180/C 
SP180/F 

           12 x 3,96 a 9 x 2,97 
             9 x 2,97 a 6 x 1,98 
             6 x 1,98 a 3 x 0,99 
             3 x 0,99 a 1 x 0,33 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare  

33% 
T.03058 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP182/A 
SP182/B 
SP182/C 
SP182/F 

           12 x 5,04 a 9 x 3,78 
             9 x 3,78 a 6 x 2,25 
             6 x 2,25 a 3 x 1,26 
             3 x 1,26 a 1 x 0,42 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare 

 42% 
T.03059 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

6 
6/A   SP175 
6/B 
6/C 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare   

 50% 
T.03060 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP242/A 
SP242/B 
SP242/C 
SP242/F 

           12 x 6,96 a 9 x 5,22 
             9 x 5,22 a 6 x 3,48 
             6 x 3,48 a 3 x 1,74 
             3 x 1,74 a 1 x 0,58 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare 

 58% 
T.03061 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP188/A 
SP188/B 
SP188/C 
SP188/F 

           12 x 8,04 a 9 x 6,03 
             9 x 6,03 a 6 x 4,02 
             6 x 4,02 a 3 x 2,01 
             3 x 2,01 a 1 x 0,67 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare 

 67% 
T.03062 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

6/D 
6/E   SP245 
6/F 
6/G 

           12 x 9,00 a 9 x 6,75 
             9 x 6,75 a 6 x 4,50 
             6 x 4,50 a 3 x 2,25 
             3 x 2,25 a 1 x 0,75 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare  

  75% 
T.03063 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP190/A 
SP190/B 
SP190/C 
SP190/F 

           12 x 9,96 a 9 x 7,47 
             9 x 7,47 a 6 x 4,98 
             6 x 4,98 a 3 x 2,49 
             3 x 2,49 a 1 x 0,83 

31 
31 
31 
20 

 
 

Rettangolare  

   
 
 

83% 

T.03055 .A 
               .B 

SP185/A 
SP185/B 

           12 x 2,04 a 9 x 1,53 
             9 x 1,53 a 6 x 1,02 

31 
31 

 
Rettangolare  
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T.03064.A 
               .B 
               .C 
               .D 

6/I 
6/L   SP183 
6/M 
6/N 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
Rettangolare smussata 

   
 
 
 

 50% 

T.03065.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP170/A 
SP170/B 
SP170/C 
SP170/F 

           12 x 9,00 a 9 x 6,75 
             9 x 6,75 a 6 x 4,50 
             6 x 4,50 a 3 x 2,25 

 3 x 2,25 a 1 x 0,75 

31 
31 
31 
20 

 
Rettangolare smussata 

    
 
 

75% 

T.03066.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP550/A 
SP550/B 
SP550/C 
SP550/F 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
Rettangolare angoli 

arrotondati 

   50% 

T.03067.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP551/A 
SP551/B 
SP551/C 
SP551/F 

           12 x 9,00 a 9 x 6,75 
             9 x 6,75 a 6 x 4,50 
             6 x 4,50 a 3 x 2,25 
             3 x 2,25 a 1 x 0,75 

31 
31 
31 
20 

 
Rettangolare angoli 

arrotondati 

   
 
 

75% 

T.03068.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP30/A 
SP30/B 
SP30/C 
SP30/F 

           12 x 4,56 a 9 x 3,42 
             9 x 3,42 a 6 x 2,28 
             6 x 2,28 a 3 x 1,14 
             3 x 1,14 a 1 x 0,38 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare 

  
 
 

38% 

T.03069.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP26/A 
SP26/B 
SP26/C 
SP26/F 

           12 x 6,60 a 9 x 4,95 
             9 x 4,95 a 6 x 3,30 
             6 x 3,30 a 3 x 1,65 
             3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare  

 
 
 

  55% 

T.03070.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP32/A 
SP32/B 
SP32/C 
SP32/F 

           12 x 7,20 a 9 x 5,40 
             9 x 5,40 a 6 x 3,60 
             6 x 3,60 a 3 x 1,80 
             3 x 1,80 a 1 x 0,60 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare 

  
 
 

60% 

T.03071.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP42/A 
SP42/B 
SP42/C 
SP42/F 

           12 x 8,40 a 9 x 6,30 
             9 x 6,30 a 6 x 4,20 
             6 x 4,20 a 3 x 2,10 
             3 x 2,10 a 1 x 0,70 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare 

   
 
 

70% 

T.03072.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP27/A 
SP27/B 
SP27/C 
SP27/F 

           12 x 9,60 a 9 x 7,20 
             9 x 7,20 a 6 x 4,80 
             6 x 4,80 a 3 x 2,40 
             3 x 2,40 a 1 x 0,80 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare 

   
 
 

80% 

T.03073.A 
               .B 
               .C 
               .D 
               .E 

7 
7/A 
7/B   SP139 
7/C 
7/D 

         12 x 10,44 a 9 x 7,83 
             9 x 7,83 a 6 x 5,22 
             6 x 5,22 a 3 x 2,61 
             3 x 2,61 a 1 x 0,87 
             3 x 2,61 a 0,5 x 0,435  

31 
31 
31 
20 
31 

 
 

Triangolare 

   
 
 
 

87% 

T.03074.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP38/A 
SP38/B 
SP38/C 
SP38/F 

         12 x 11,04 a 9 x 8,28 
             9 x 8,28 a 6 x 5,52 
             6 x 5,52 a 3 x 2,76 
             3 x 2,76 a 1 x 0,92 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare 

   92% 

T.03075.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP43/A 
SP43/B 
SP43/C 
SP43/F 

         12 x 12,00 a 9 x 9,00 
             9 x 9,00 a 6 x 6,00 
             6 x 6,00 a 3 x 3,00 
             3 x 3,00 a 1 x 1,00 

31 
31 
31 
20 

 
 

Triangolare  

 
 
 
 

   100% 
T.03076.  A 
                .B 
                .C 
                .D 

7Z 
7Z/A SP305 
7Z/B 
7Z/C 

           8,57 x 12 a 6,42 x 9 
             6,42 x 9 a 4,28 x 6 
             4,28 x 6 a 2,14 x 3 
             2,14 x 3 a 0,71 x 1 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare a coltello 

 
 
 

140% 
T.03077 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP309/A 
SP309/B 
SP309/C 
SP309/F 

           6,93 x 12 a 5,20 x 9 
             5,20 x 9 a 3,46 x 6 
             3,46 x 6 a 1,73 x 3 
             1,73 x 3 a 0,57 x 1 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare a coltello 

 

 
 

173% 
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T.03078 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP306/A 
SP306/B 
SP306/C 
SP306/F 

           5,71 x 12 a 4,28 x 9 
             4,28 x 9 a 2,85 x 6 
             2,85 x 6 a 1,42 x 3 
             1,42 x 3 a 0,47 x 1 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare a coltello  

 

210% 

T.03079 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP20/A 
SP20/B 
SP20/C 
SP20/F 

           12 x 6,60 a 9 x 4,95 
             9 x 4,95 a 6 x 3,30 
             6 x 3,30 a 3 x 1,65 
             3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare 1 lato bombato 

55% 

T.03080 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP34/A 
SP34/B 
SP34/C 
SP34/F 

           12 x 8,40 a 9 x 6,30 
             9 x 6,30 a 6 x 4,20 
             6 x 4,20 a 3 x 2,10 
             3 x 2,10 a 1 x 0,70 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare 1 lato bombato 

70% 

T.03081 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP311/A 
SP311/B 
SP311/C 
SP311/F 

         12 x 12,00 a 9 x 9,00 
             9 x 9,00 a 6 x 6,00 
             6 x 6,00 a 3 x 3,00 
             3 x 3,00 a 1 x 1,00 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare 1 lato bombato 

100% 

T.03082 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP25/A 
SP25/B 
SP25/C 
SP25/F 

         12 x 12,00 a 9 x 9,00 
             9 x 9,00 a 6 x 6,00 
             6 x 6,00 a 3 x 3,00 
             3 x 3,00 a 1 x 1,00 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare 2 lati bombati 

100% 

T.03083 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP303/A 
SP303/B 
SP303/C 
SP303/F 

           9,23 x 12 a 6,92 x 9 
             6,92 x 9 a 4,61 x 6 
             4,61 x 6 a 2,30 x 3 
             2,30 x 3 a 0,76 x 1 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare 2 lati bombati 

130% 

T.03084 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP302/A 
SP302/B 
SP302/C 
SP302/F 

           6,00 x 12 a 4,50 x 9 
             4,50 x 9 a 3,00 x 6 
             3,00 x 6 a 1,50 x 3 
             1,50 x 3 a 0,50 x 1 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare2 lati bombati 

200% 

T.03085 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP21/A 
SP21/B 
SP21/C 
SP21/F 

           12 x 6,60 a 9 x 4,95 
             9 x 4,95 a 6 x 3,30 
             6 x 3,30 a 3 x 1,65 
             3 x 1,65 a 1 x 0,55 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare bombata 

55% 

T.03086 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP36/A 
SP36/B 
SP36/C 
SP36/F 

         12 x 12,00 a 9 x 9,00 
             9 x 9,00 a 6 x 6,00 
             6 x 6,00 a 3 x 3,00 
             3 x 3,00 a 1 x 1,00 

31 
31 
31 
20 

 
Triangolare bombata 

 100% 

T.03087 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP44/A 
SP44/B 
SP44/C 
SP44/F 

         10,00 x 12 a 7,50 x 9 
             7,50 x 9 a 5,00 x 6 
             5,00 x 6 a 2,50 x 3 
             2,50 x 3 a 0,83 x 1 

31 
31 
31 
20 

  
Triangolare bombata 

120% 

T.03090 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

7/D/1 
7/E   SP491 
7/F 
7/G 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Esagonale 

 
T.03091 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP368/A 
SP368/B 
SP368/C 
SP368/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Esagonale 

 
T.03092 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP374/A 
SP374/B 
SP374/C 
SP374/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Esagonale  

 

T.03094 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

7/H 
7/I    SP489 
7/L 
7/M 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Ottagonale 
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T.03095.A 
               .B 
               .C 
               .D 

7/P/A 
7/P/B SP53 
7/P/C 
7/P/D 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Pentagonale 

 

T.03096.A 
               .B 
               .C 
               .D 

7/N/1 
7/O/1SP488 
7/P/1 
7/Q/1 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Tonda scanalata 

 

T.03100.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP473/A 
SP473/B 
SP473/C 
SP473/F 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
5 Righe 

 

 7/N/5 
7/O/5  SP474 
7/P/5 
7/Q/5 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
5 Righe 

 

 7/N/6 
7/O/6  SP475 
7/P/6 
7/Q/6 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
6 Righe 

 

 7/N/8 
7/O/8  SP476 
7/P/8 
7/Q/8 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
8 Righe 

 

 7/N/10 
7/O/10 SP471 
7/P/10 
7/Q/10 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
10 Righe 

 

 7/N/12 
7/O/12 SP468 
7/P/12 
7/Q/12 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

12 Righe 

 

 7/N/14 
7/O/14 SP462 
7/P/14 
7/Q/14 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
14 Righe 

 

 7/N/15 
7/O/15 
7/P/15 
7/Q/15 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
15 Righe 

 

 7/N/18 
7/O/18 SP467 
7/P/18 
7/Q/18 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
18 Righe 

 

 7/N/20 
7/O/20 SP463 
7/P/20 
7/Q/20 

12 a 9 
9 a 6 
6 a 3 
3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
20 Righe 

 

 
7/N/21 
7/O/21 
7/P/21 
7/Q/21 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

21 Righe  

 
7/N/24 
7/O/24 SP466 
7/P/24 
7/Q/24 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

24 Righe  
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T.03110 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP66/A 
SP66/B 
SP66/C 
SP66/F 

           12 x 4,80 a 9 x 3,60 
             9 x 3,60 a 6 x 2,40 
             6 x 2,40 a 3 x 1,20 
             3 x 1,20 a 1 x 0,40 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

40% 

 SP87/A 
SP87/B 
SP87/C 
SP87/F 

           12 x 5,40 a 9 x 4,05 
             9 x 4,05 a 6 x 2,70 
             6 x 2,70 a 3 x 1,35 
             3 x 1,35 a 1 x 0,45 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

45% 

 SP86/A 
SP86/B 
SP86/C 
SP86/F 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

50% 

 SP83/A 
SP83/B 
SP83/C 
SP83/F 

           12 x 4,32 a 9 x 3,24 
             9 x 3,24 a 6 x 2,16 
             6 x 2,16 a 3 x 1,08 
             3 x 1,08 a 1 x 0,36 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

36% 

 SP82/A 
SP82/B 
SP82/C 
SP82/F 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

50% 

 SP61/A 
SP61/B 
SP61/C 
SP61/F 

           12 x 7,20 a 9 x 5,40 
             9 x 5,40 a 6 x 3,60 
             6 x 3,60 a 3 x 1,80 
             3 x 1,80 a 1 x 0,60 

31 
31 
31 
20 

 
Gruppo A 

60% 

T.03111 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP90/A 
SP90/B 
SP90/C 
SP90/F 

           12 x 4,80 a 9 x 3,60 
             9 x 3,60 a 6 x 2,40 
             6 x 2,40 a 3 x 1,20 
             3 x 1,20 a 1 x 0,40 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo B 

40% 

 SP91/A 
SP91/B 
SP91/C 
SP91/F 

           12 x 6,00 a 9 x 4,50 
             9 x 4,50 a 6 x 3,00 
             6 x 3,00 a 3 x 1,50 
             3 x 1,50 a 1 x 0,50 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo B 

50% 

 SP89/A 
SP89/B 
SP89/C 
SP89/F 

           12 x 7,80 a 9 x 5,85 
             9 x 5,85 a 6 x 3,90 
             6 x 3,90 a 3 x 1,95 
             3 x 1,95 a 1 x 0,65 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo B 

65% 

T.03112 .A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP193/A 
SP193/B 
SP193/C 
SP193/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP198/A 
SP198/B 
SP198/C 
SP198/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP318/A 
SP318/B 
SP318/C 
SP318/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP287/A 
SP287/B 
SP287/C 
SP287/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP261/A 
SP261/B 
SP261/C 
SP261/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 
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 SP149/A 
SP149/B 
SP149/C 
SP149/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP150/A 
SP150/B 
SP150/C 
SP150/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP114/A 
SP114/B 
SP114/C 
SP114/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP482/A 
SP482/B 
SP482/C 
SP482/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP479/A 
SP479/B 
SP479/C 
SP479/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP470/A 
SP470/B 
SP470/C 
SP470/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP510/A 
SP510/B 
SP510/C 
SP510/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP472/A 
SP472/B 
SP472/C 
SP472/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP487/A 
SP487/B 
SP487/C 
SP487/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

 SP195/A 
SP195/B 
SP195/C 
SP195/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo C 

 

T.03113.A 
               .B 
               .C 
               .D 

SP174/A 
SP174/B 
SP174/C 
SP174/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo D 

 

 SP228/A 
SP228/B 
SP228/C 
SP228/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo D 

 

 SP227/A 
SP227/B 
SP227/C 
SP227/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo D  
 SP155/A 

SP155/B 
SP155/C 
SP155/F 

                      12 a 9 
                        9 a 6 
                        6 a 3 
                        3 a 1 

31 
31 
31 
20 

 
 

Gruppo D  
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T.03140 
              
             .A 
               .B 

TRAFILE TONDE IN WIDIA 
ROUND TUNGSTEN DRAWDIES  
foro da 0,14 a 0,19 mm. 
foro da 0,20 a 3,20 mm. 

T.03145 TRAFILE QUADRE IN WIDIA 
foro da 0,50 a 2,50 mm. 
SQUARE TUNGSTEN DRAWDIES 

T.03150 
             

          
          

            .A 
              .B 
              .C 
              .D 

TRAFILE WIDIA SU PIASTRA 
 ROUND DRAWPLATES WITH 
INTERCHANGEABLE TUNGSTEN 
HOLES 
Da 3,20 a 2,25 mm. n° fori 20 
Da 2,20 a 1,25 mm. n° fori 20 
Da 1,20 a 0,25 mm. n° fori 20 
Da 2,20 a 0,25 mm. n° fori 36 

T.03160 
 
 
 

TRAFILE ELICOIDALI RO-
TANTI SU CUSCINETTO 
FORME VARIE 
HELICOIDAL DRAW DIES 

T.03160  .A 
                  .B 

EP   10               da  3 a 5,5    progressione di 0,5 mm. 
EG  10               da  6 a 12     progression of 0,5 mm. 

  EP   109             da  3 a 5,5   
EG  109             da  6 a 12 

  EP   491             da  3 a 5,5   
EG  491             da  6 a 12 

  EP   489             da  3 a 5,5   
EG  489             da  6 a 12 

 
 EP   474             da  3 a 5,5   

EG  474             da  6 a 12 
 

 EP   475             da  3 a 5,5   
EG  475             da  6 a 12 

 
 EP   476             da  3 a 5,5   

EG  476             da  6 a 12 
 

 EP   471             da  3 a 5,5   
EG  471             da  6 a 12 

 
 EP   468             da  3 a 5,5   

EG  468             da  6 a 12 
  EP   1000R        da  3 a 5,5   

EG  1000R        da  6 a 12 
 

 EP   150            da  3 a 5,5   
EG  150            da  6 a 12 

 

 EP   114            da  3 a 5,5   
EG  114            da  6 a 12 

 

 EP   482            da  3 a 5,5   
EG  482            da  6 a 12 

 

 EP   479            da  3 a 5,5   
EG  479            da  6 a 12 

 

 EP   470            da  3 a 5,5   
EG  470            da  6 a 12 

 

T.03180 
TRAFILE DIAMANTE 

DIAMOND DRAW PLATES 
.A   0,100-0,200 
.B   0,201-0,300 
.C   0,301-0,400 
.D   0,401-0,500 
.E   0,501-0,600 
.F   0,601-0,700 
.G   0,701-0,800 
.H   0,801-0,900 
.I    0,901-1,000 
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T.03200 TRAFILATRICE A UNA PASSATA MANUALE 

ONE PASS MANUAL DRAWING  MACHINE 
Dimensioni: cm. 32 x 25 x 18 Peso: Kg. 16 

T.03210 TRAFILATRICE A UNA PASSATA ELETTRICA  
                                                                        V.220 
ONE PASS ELECTRIC DRAWING  MACHINE 
Dimensioni: cm. 44 x 48 x 22  Peso: Kg. 60 

T.03211 TRAFILATRICE A UNA PASSATA DIGITALE  
                                                                       V.220 
ONE PASS DIGITAL DRAWING  MACHINE 

 
T.03220
.06P 

TRAFILATRICE DIGITALE A 6 PASSATE 
                                                               V.380 
6 PASS DIGITAL DRAWING MACHINE 

 
T.03220. 
12P 

TRAFILATRICE DIGITALE A 12 PASSATE 
                                                               V.380 
12 PASS DIGITAL DRAWING MACHINE 

La macchina è stata progettata per la trafilatura di fili di me-
tallo nobile con diametro max di 2 mm e min di 0,15 mm. Ha la 

frizione a dischi temperati. Doppia velocità di trafilatura. E’ 
fornita di un comando a pedale. 

The machine has been designed to draw precious metal wire 
with a max diameter of 2 mm ad min. diameter of 0,15mm cho-
osing between two different speeds. The machine also includes 

pedal control 

La trafila 12 passaggi elettronica è stata progettata per la tra-
filatura di fili in metalli nobili che abbiano un diametro max. di 
2,0 mm e min. di 0,10 mm. La velocità di trafilatura viene re-

golata tramite un potenziometro fino a 250m./min. 
The 12 passages wiredrawing machine has been designed to 

draw precious metal wires having a max. diameter of 2,0 mm. 
and a min. diameter of 0,10 mm. Drawing rate is adjusted by a 

potentiometer up to 250 m./min. 
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M.03240 

MACCHINA MANUALE PRODUZIONE ANELLINI 
MANUAL RING PRODUCTION MACHINE 
Può costruire anellini di forme diverse (tondi, quadri, ovali, trian-
golari). E’ equipaggiata di sistema di fissaggio al banco di lavoro. 
Taglio con lama in acciaio speciale.Eccentrici con regolazione per 
lo spostamento assiale. 
Ø max del filo utile: 1,20 mm.            Ø max dell’anello: 10 mm.         
Peso: Kg. 9,0 

MACCHINA ELETTRICA PRODUZIONE ANELLINI 
                                                                      V.220 
ELECTRIC RING PRODUCTION MACHINE 
Macchina dalle dimensioni contenute, è in grado di costruire anellini di 
varie forme e misure, con un volume di produzione e una qualità molto ele-
vati.Taglio con spostamento assiale con spina a coltello. Possibilità di co-
struire spirali continue. 
Ø max del filo utile: 1,20 mm.           Ø max dell’anello: 10 mm.        
Peso: Kg. 31,0  Produz. oraria: 12.000 anellini  
Dimens.: cm. 44 x 35 x 37 h. (senza porta rocchetto) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M.03242 

M.03244. 
 
 
 

ATTREZZATURE COMPLETE  
PER PRODUZIONE ANELLINI 
COMPLETE EQUIPMENT FOR 

 RING PRODUCTION 
(bussola + mandrino + spina) 

 

M.03246. 
 
 

SPINE PER MACCHINA ANELLINI 
RING MACHINE PINS 
 

 
.GOC 
.OVA 
.QUA 
.RET 
.TON 
.TRI 

 
A GOCCIA/DROP 
OVALI/OVAL 
QUADRI/SQUARE 
RETTANGOLARI/RECTANGULAR 
TONDI/ROUND 
TRIANGOLARI/TRIANGULAR 

FORME DISPONIBILI 
AVAILABLE SHAPES 
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C.03250 CESOIA TRANCIAFILI A MANO 
MANUAL WIRE CUTTER 
Disponibile in tre misure:    
A = per filo ø 1,0-1,2-1,5 mm 
B = per filo ø 0,5-0,75-1,0 mm.  
C = per filo ø 0,7-0,8-0,9 mm. 

C.03260. 

.060 

.080 

.100 

CESOIA CIRCOLARE A MANO 
MANUAL CIRCULAR SHEAR 
Lame mm. 60    Spess. max. taglio mm. 1,0    
Size: cm. 50x25x20    Peso Kg. 20 
Lame mm. 80    Spess. max. taglio mm. 1,0     
Size: cm. 57x25x22    Peso Kg. 25 
Lame mm. 100  Spess. max. taglio mm. 1,5    
Size: cm. 62x25x24    Peso Kg. 38 

C.03250 

C.03260 

C.03270 

C.03280 

C.03284 C.03286 

C.03270 CESOIA CIRCOLARE A QUATTRO LAME 
FOUR BLADES CIRCULAR  SHEAR 
Cesoia mm. 78              
Dimensioni: cm. 55 x 16 x 22 h.          
Peso Kg. 15 

C.03280 CESOIA CIRCOLARE A MOTORE                                                        
V. 220 
MOTORIZED CIRCULAR SHEAR 
Modello con variatore di velocità 
Adjustable speed model 
Lame mm. 100  
Spessore max. di taglio mm.2             
Peso Kg. 160 
Dimensioni: cm. 55 x 80 x 115 h. 

C.03284 CESOIA A LEVA 
HAND LEVER SHEAR 
Luce utile mm. 115   Peso: Kg. 8   
Spessore max taglio mm.10- mm. 5 

C.03286 CESOIA GHIGLIOTTINA Economica 
ECONOMIC GUILLOTINE SHEAR 
Dimensioni: cm. 26 x 29 x 42 h. 
Spessore max taglio mm.1 
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T.03330. 
 
.A 
.B 
.C 
.D 
.E 
.ECON 
.F 

TRANCIA MULTIPLA  A PERCUSSIONE 
MULTIPLE PERCUSSION SHEAR 
mm. 2-12 
mm. 2-18 
mm. 19-24 
mm. 25-30 
mm. 31-36 
Economiche 
Trancio a 2 fori con sagome a scelta e misure a richiesta mm. 4-14 

F.03335 FUSTELLE PER TRANCIARE 
DINKING DIE FOR SHEARING 

Disponibili da mm 6 a mm 60 

C.03340 CALANDRA A TRE RULLI PER CREAZIONE CERCHI 

THREE ROLLERS CALENDER FOR SHEET ROUNDING 

 Dimensioni: cm. 18,5 x 26 x 29 h.        Peso: Kg. 7,1 

C.03345 CALANDRA CONC./CONV. ORECCHINI/BRACCIALI 
CONC/CONV CALENDER FOR BANGLES AND EARRINGS 

Calandra per creazione orecchini- bracciali concavi o convessi. 
Fornita con una attrezzatura 

Calandre  for concave – convex earrings and bangles production. Sup-
plied with 1 equipment 

C.03345. 

ATTR 

ATTREZZATURA PER CALANDRA CONC./CONV. 
CONC/CONV CALENDER EQUIPMENTS 

Disponibili misure da  mm. 4 a mm. 12 

C.03349. 

 
 

.04 

.05 

.07 

.09 

TRAFILE MONTATE 43 x 25  PER CALANDRA 
SPECIAL DIES FOR CONCAVE/CONVEX SHAPING, MOUNTED 

ON ROUND WHEEL 
 

mm.4 
mm.5-6 

mm.  7-8 
mm.  9-10 
mm.11-12 
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T.03360 TORCITOIO A 4 INGRANAGGI 
4 GEARS DOUBLING FRAMES 

T.03362 TORCITOIO CON SERIE SPINE TONDE  4/25 
DOUBLING FRAMES WITH SET OF ROUND MANDRELS 

T.03363 SPINE TONDE SCIOLTE PER TORCITOIO PAB 
ROUND MANDRELS FOR PAB DOUBLING FRAMES 

T.03363..
SET 

SERIE SPINE TONDE 4/25 PER TORCITOIO 
SET OF ROUND MANDRELS 4/25 FOR DOUBLING FRAMES 

T.03364.
SET 

SERIE SPINE OVALI PER TORCITOIO 

SET OF OVAL MANDRELS FOR DOUBLING FRAMES 

C.03370 

.A1 

.A2 

MACCHINETTA PER CLIPS 
CLIPS MACHINE 

Attrezzatura per Clips  (filo ø 1,25 mm.) 
Attrezzatura per Clips  (filo ø 1,35 mm.) 

C.03374 PAREGGIATORE GAMBI CLIPS 
EQUALIZER TOOL FOR CLIPS SHANKS 

C.03375 FORA CLIPS 
CLIPS PUNCHING MACHINE 

Disponibile con punta  ø 0,6 o 0,8 

C.03377 TAGLIA FILO PER PRESSETTA MANUALE 
WIRE CUTTER FOR MANUAL PRESS 

Disponibile in due misure: 
A = per filo ø 1,0-1,2-1,5 mm. 
B = per filo ø 1,5-1,75-2,0 mm. 
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B.03390 BORDATRICE A MANO LYRA  
                                             mm. 0,4 
LYRA BEADING MACHINE 

Macchina manuale indispensabile per tutte 
le operazioni di bordatura di lastre, fornita 
completa di sette coppie di rulli per bordare 
e una coppia di rulli per tagliare 

Particolare apparecchiatura per ricavare limatura da verghe di 
metallo prezioso.Funziona tramite una fresa rotante che lima la 
verga ricavando limatura a granulometria costante, adatta spe-
cialmente alla produzione di saldature in pasta o in polvere per 
applicazioni nella lavorazione di catename, filigrana, granula-
zione, ecc.La macchina è equipaggiata di contrappesi, schermo 
di protezione antinfortunistico, scodellino per il recupero della 
limatura. Il pannello comandi è dotato di interruttore generale 
luminoso, ausiliario marcia-arresto, pulsante di emergenza 

M.03400.DIG 

M.03400 

B.03390 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /

Model 
 M.03400 M.03400. 

DIG 

Potenza / power  Hp. 
 

0,5 0,5 

Voltaggio 
Monofase/
single-phase 
voltage 

 Volt /
Herz 

220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm L 40 x P 25 
x H 40 

L 40 x P 25 x 
H 40 

Peso/weight  Kg 27 27 

Velocità fresa/ 
Tool speed 

 Rpm 140 0-140 

Misura fresa/ 
Tool size 

 mm Ø 60 x 30 x 
16 

(foro/hole) 

Ø 60 x 30 x 
16 

(foro/hole) 

M.03402 Fresa per limatura  
                          mm 60 x 30  
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S.03410 SMERIGLIATRICE SU VASCA 520 x 50 
SMALL BELT SANDER WITH MOTOR 

Dimensioni: cm. 42x48x40        Peso: Kg. 35 
S.03415 SMERIGLIATRICE SU VASCA 750 x 80 

BIG BELT SANDER WITH MOTOR 
Dimensioni: cm. 45x58x40        Peso: Kg. 45 

N.03418.             
 

.0520 

.0780 

.1000 

.1500 

NASTRI TELA SMERIGLIO 
EMERY CLOTH BELTS 

520 x 50 mm. 
750 x 80 mm. 

1000 x 100 mm. 
1500 x 120 mm. 

N.03420.           
 

.S520 

.S750 

NASTRI TELA SMERIGLIO  SIA 
SIA EMERY CLOTH BELTS 

520 x 50 mm. 
750 x 80 mm. 

IMPIANTI SU COLONNA COMPLETI DI ASPIRATORE 
INSTALLATIONS ON STAND WITH SUCTION SYSTEM 

 
Diametro utensile/Tool Diameter mm 200 

Potenza Motore/Motor Power: Hp 1,0  
Potenza Aspirazione/Suction Power Hp 0,50 

 Tensione/Tension V.380/50  

Articolo/ 
Item 

Descrizione/ 
Description 

M.3440 Pulitrice/Polishing motor 

M.3441 Combinata/Polishing and grinding motor 

M.3442 Smerigliatrice/Grinding motor 

M.3442 
M.3441 

M.3440 
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Codice .A .B .C .D 

Rpm. 3000 

Tipo rifinitura dura rifinitura prelucidatura brillantatura 

Colore blu grigio verde rosa 

M.03450. 
100 

MOLA A DISCO mm.100 
ABRASIVE WHEEL mm. 100 

M.03450. 
125 

MOLA A DISCO mm. 125 
ABRASIVE WHEEL mm. 125  

M.03452. 
.A 

MOLA CARBURO SILICIO mm. 80 x 10 VERDE 
GREEN ABRASIVE WHEEL mm. 80 x 10 

M.03452. 
.B 

MOLA CORINDONE mm. 80 x 10 ROSSA 
RED ABRASIVE WHEEL mm. 80 x 10 

M.03452. 
.C 

MOLA CORINDONE mm. 80 x 8 ROSA 
PINK ABRASIVE WHEEL mm. 80 x 8 

M.03458  
RAVVIVAMOLE 

GRINDING WHEEL DRESSER 

  

M.03456 

MOLE GOMMA ABRASIVA  
Ø 75 x 10 mm. 

ABRASIVE RUBBER WHEELS 
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C.03470. 

.100 

.120 

.150 

.180 

CARTA SIA WAT FC 1913 
SIA WAT 1913 ABRASIVE PAPER 
Grana 100 
Grana 120 
Grana 150 
Grane da 180 a 1200 
Grana 1600 LUCIDA 8/0 

C.03480 
 

.100 

.120 

.150 

.180 
.LUC 

CARTA ABRASIVA CARBORUNDUM 
CARBORUNDUM ABRASIVE PAPER 
Grana 100 
Grana 120 
Grana 150 
Grana 180 a 1200 
Grana 2000 LUCIDA 

C.03485 MANICOTTI IN TELA ABRASIVA 
SANDING BANDS 
Grane disponibili: Fine, Media, Grossa. 
Ø mm 10 x 20 h . 

C.03485. 
MAND 

MANDRINO GOMMA PER MANICOTTI 
RUBBER MANDRELS FOR BANDS 

Ø gambo: 2,35 mm. 

C.03490 TELA ABRASIVA SIATUR JJ2946 h. 34 mt.50 
SIATUR JJ2946 EMERY CLOTH 
Grane disponibili: 120-180-220-240-320-400 

C.03494 TELA ABRASIVA ECONOMICA h. 25 mt.25 
ECONOMICAL EMERY CLOTH 

C.03498. 
. 
35 
.38 
.50 

TELA ABRASIVA CARBORUNDUM 
CARBORUNDUM EMERY CLOTH 
ALJ461   h. 35  mt. 50     Grana: da 150 a 500 
ALF632  h. 38  mt. 50     Grana: da 150 a 400 
ALF632  h. 50  mt. 50     Grana: da 150 a 400 

 

C.03488. 
 

CABRONI ABRASIVI PIATTI 
EMERY SHELL  
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S.03510. 
 
 
.15 
.20 
.25 
.30 
.40 
 

LAMA SEGA CIRCOLARE Z180 
CIRCULAR SAW BLADE Z180 
 
50 / 10 / 015                                   D1: 50 mm 
50 / 10 / 020                                   D2: 10 mm 
50 / 10 / 025                                   S : 0,15 mm 
50 / 10 / 030                                        
50 / 10 / 040 

Disponibile a richiesta Ø 63–Z200  

 

S.03500 SEGA CIRCOLARE SU VASCA  
V.220 
CIRCULAR POWER-DRIVEN BENCH SAW 
Fornita senza lame. Delivered without saw blade 
Dimensioni: cm. 50 x 50 x 65 h.  
Peso: Kg. 40        Potenza:  Hp. 0,5 
Disponibile anche versione con variatore di velocità. 

S.03600. 

 
.A 
.B 
.C 
.D 
.E 
.F 
.G 

SEGHETTE IRIS  
IRIS SAWBLADES  
    Conf. 144 lame 
da  2/0 a 4 
      3/0 
      4/0 e 5 
      5/0 e 6 
      6/0 
      7/0 e 8 
      8/0 

S.03602. 
 
 
.A 
.B 

SEGHETTE POKER  
POKER  SAWBLADES 
Conf. 144 lame 
da  3/0 a 4 
      4/0 

S.03604. 
 

.A 

.B 

.C 

.D 

SEGHETTE DART/SWISS  
DART/SWISS  SAWBLADES  
 Conf. 144 lame 
da  3/0 a 4 
      4/0 e 5 
      5/0 e 6 
      6/0 

A.03610 ARCHETTO PORTASEGHE PS  
160 x 60 mm. 
PASTORINO SAWFRAME 

A.03620. 
 

.060 

.080 

.100 

ARCHETTO PORTASEGHE H NERO 
“H” BLACK SAWFRAMES 

160 x 60 mm. 
160 x 80 mm. 
180 x 100 mm 
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Con nodo a sfera, girevole e inclinabile in tutte le posizioni Gana-
sce 75 mm. con rivestimento di protezione per pezzi delicati A-

pertura 70 mm. 

M.03645 

Morsa orientabile di precisione 
Precision vise 

Capacità di taglio: materie 
plastiche fino a circa 3 mm., 

metalli non ferrosi fino a circa 
1,5 mm. 

Sega circolare da banco 
KS230 

Bench circular saw 

S.03520 

Tornio da banco PD230/E 
Lathe PD230/E 

Testa fresatrice per tornio PD400 
Mill/Drill head for PD400 

Testa fresatrice per tornio PD230/E 
Mill/Drill head for PD230/E 

 

T.03530.UTE Serie utensili per tornio PD400 
T.03540.UTE Serie utensili per tornio PD230/E 

Tornio da bancoPD400 
Lathe PD400 

Sega traforo da banco 
DS230/E 

Scroll saw 

S.03525 

T.03530 

T.03532 
 
 
T.03542 

T.03540 
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T.03564 Trapano a colonna TBH 
Drill press TBH 

T.03564.PINZ 
Serie 6 pinze di fissaggio 

Trapano da banco 
Bench drill machine 

 
Mandrino a cremagliera 

per punte da 0,5 a 6,0 mm 
Chuck  

for drill shank sizes 0,5 to 6,0mm 

T.03566 

Manipolo incisore vetro kit completo 
Complete engraving kit with trial glass 

T.03579 

T.03566.MAN 

Mini compressore MK230 
completo di aerografo 

Mini compressor MK230 

T.03585 

Mola pulitrice da banco SP/E 
SP/E Grinding and polishing machine 
 
T.03588.MCO Mola Corindone 
T.03588.MCS  Mola Carburo di silicio 

T.03588 

T.03582 

Dispositivo telecontrol AS/E 
Vacuum cleaner AS/E 
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Tornio per legno/cera MDG 
Micro wood turning lathe MDG 

T.03553 

T.03553.UTE 
Serie 3 utensili per 
tornio MDG 

Fresatrice verticale MF70 
Micro Miller MF70 

T.03562 

Tavola a croce KD150  
per trapano TBH 

Compound table KD150 

T.03564.TAV 

Supporto da banco MB140/S 
per micromot 40E 

Micromot drill stand MB140/S 

T.03569 

Trapano micromot 40/E 
Kit completo 

Micromot 40/E drilling machine  
Complete kit 

T.03574 

 

Morsa MS4 
per trapano TBM220 

Machine VISE 

T.03575 
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M.03650 

M.03655 

M.03660 

Morsa da banco girevole                                
 Revolving bench vice 

  M.03650. 
Articolo/

Item 
Dimensioni/Int.dimensions 

Ganasce          mm  
.060 65  
.080 80   
.100 100  

Morsa da banco girevole                                
 Revolving bench vice 

  M.03655. 
Articolo/

Item 
Dimensioni/Int.dimensions 

Ganasce          mm  
.050 50  

.060 60   

Morsa da banco fissa  
 Fixed bench vice 

  M.03660. 
Articolo/

Item 
Dimensioni/Int.dimensions 

Ganasce          mm  
.060 65  
.080 80   
.100 100  

M. 03670. 
 
 
.080 
.100 
.120 

MORSETTI A MANO 
HAND VICES 
Disponibile nelle versioni da  
mm.   80 
   “   100 
   “   120 

M.03680 MORSETTO A VITE TIPO 401 
401 HAND VICE 

M.03700 
 
 
.080 
.090 
.100 
.110 

MORSETTO PORTALESATORE IN OTTONE  
con 2 pinzette 
BROACH HOLDERS 
Lunghezza mm. 80 
Lunghezza mm. 90 
Lunghezza mm. 100 
Lunghezza mm. 110 
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M.03740.                    
 

.L 

.P 

MORSETTO PER MILLIGRANE 
TOOLS HOLDER VISE 

LEGNO        WOOD 
PLASTICA   PLASTIC 

M.03701 PORTAUTENSILE NICHELATO  
con 2 pinzette 

PIN VICES WITH 2 CHUCKS 
 NICKEL-PLATED 

M.03703 PORTAUTENSILE DOPPIO con testa esagonale 
HEXAGONAL DOUBLE PIN VICES 

M.03704 PORTAUTENSILE con 2 pinze reversibili 
PIN VICES WITH 2 REVERSIBLE CHUCKS 

M.03710 MORSETTO ESPANSIONE PER INCISIONE ANELLI 
WOODEN RING VICE WITH FLY NUT 

M.03720.                 
 

.VL 

.VV 

MORSETTO LEGNO PER INCASSATORE 
ENGRAVER’S RING CLAMP 

VITE LATERALE       SIDE  SCREW 
VITE VERTICALE     LOWER  SCREW 

M.03730.372 MORSETTO LEGNO CON CUNEO 
WOODEN HOLDER WITH WEDGE 

MORSETTO SPIANA CERNIERE 
PIPE LEVELLER 

M.03736 

MORSETTO TAGLIA CERNIERE 
PIPE CUTTER 

M.03735 
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M.03810. 
 
.16 
.18 
.20 

MARTELLO DECORATORE, con testa tonda 
DECORATOR HAMMER, with round face 
Ø testa mm. 16 
Ø testa mm. 18 
Ø testa mm. 20 

M.03820. 

.050 

.060 

.070 

.080 

.090 

.100 

MARTELLO OROLOGIAIO 
WATCHMAKER HAMMER 
gr. 50 
gr. 60 
gr. 70 
gr. 80 
gr. 90 
gr. 100 

M.03830. 
 
.25 
.28 

MARTELLO PER CESELLATORI 
CHASING HAMMER 
Ø testa mm. 25 CON MANICO 
Ø testa mm. 28 CON MANICO 

M.03840.    
 
.050 
.080 
.100 
.200 
.300 
.500 

MARTELLO TEDESCO, con testa quadra 
GERMAN HAMMER, with square face 
gr. 50 
gr. 80 
gr. 100 
gr. 200 
gr. 300 
gr. 500 

M.03850. 
 

.30 

.50 

.60 

.70 

.80 

MAZZUOLA IN LEGNO 
WOODEN MALLET 
Ø testa mm. 30-40 
Ø testa mm. 50 
Ø testa mm. 60 
Ø testa mm. 70 
Ø testa mm. 80 

M.03860.  
 

.22 

.28 

MAZZUOLA IN PLASTICA 
PLASTIC MALLET 
Ø testa mm. 22 
Ø testa mm. 28 
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M.03865. 

.19 

.25 

.38 

MAZZUOLA IN NYLON 
NYLON MALLET 
Ø testa mm. 19 
Ø testa mm. 25 
Ø testa mm. 38 

M.03900. 
 

MARTELLO A SPIANARE 
VERTICAL PLANISHING PUNCH 
Diametro mazza e piano mm 60  
Dimensioni cm 14 x 21 x 54 h 
Peso Kg 14  

M.03890 MANICI LEGNO PER MARTELLI 
WOODEN HANDLES  FOR HAMMERS 
Disponibile per martelli modello orologiaio, 

A B C 
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T.04000. 
 
.231 
 
.231L 

Tenagliolo PAB 231   Cerniera chiusa. 
PAB 231 PLIER  Box jointed. 
Lunghezza  mm. 130   Becchi zigrinati.  Serrated jaws 
Peso: gr. 70 
Lunghezza  mm. 130   Becchi lisci.        Smooth jaws 

 
 
.232 
 
232L 

Tenagliolo PAB 232   Cerniera chiusa. 
PAB 232 PLIER  Box jointed 
Lunghezza  mm. 130   Becchi zigrinati.  Serrated jaws 
Peso: gr. 70 
Lunghezza  mm. 130   Becchi lisci.        Smooth jaws 

  

.234 
 
.234L 

Tenagliolo PAB 234   Cerniera chiusa. 
PAB 234 PLIER  Box jointed 
Lunghezza  mm. 130   Becchi zigrinati.  Serrated jaws      
Peso: gr. 70 
Lunghezza  mm. 130   Becchi lisci.        Smooth jaws                     

T.04000. 
 
.235 
 
.235L 

Tenagliolo PAB 235   Cerniera chiusa. 
PAB 235 PLIER  Box jointed 
Lunghezza  mm. 130   Becchi zigrinati.  Serrated jaws   
Peso: gr. 70 
Lunghezza  mm. 130   Becchi lisci.        Smooth jaws 

.236 
 

Tenagliolo PAB 236   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 236 PLIER  Box jointed Smooth jaws 
Peso: gr. 70        L: mm. 130  

.237 Tenagliolo PAB 237   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 237 PLIER  Box jointed. Smooth jaws 
Peso: gr. 70        L: mm. 130  

T.04000. 
 
.238 

Tenagliolo PAB 238   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 238 PLIER  Box jointed. Smooth jaws 
Peso: gr. 70        L: mm. 130  

.239 
 

Tenagliolo PAB 239   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 239 PLIER  Box jointed Smooth jaws 
Peso: gr. 45        L: mm. 115  

.240 Tenagliolo PAB 240   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 240 PLIER  Box jointed. Smooth jaws 
Peso: gr. 45        L: mm. 115  

.241 Tenagliolo PAB 241   Cerniera chiusa. Becchi lisci. 
PAB 241 PLIER  Box jointed. Smooth jaws 
Peso: gr. 45        L: mm. 115  
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231 

232 

234 

235 

236 

237 

238 

239 

240 

241 

T.04020. 
.231 

TENAGLIOLO piatto 231 
231 Flat PLIER   
peso: gr. 70 L: mm.130 

.232 Tenagliolo piatto punta 232 
232 Flat point PLIER  

.234 Tenagliolo piatto tondo 234 
232 Flat point PLIER  
peso: gr. 70 L: mm.130 

T.04010. 
1231* 

.1232* 

.1234* 

Linea Italy Pastorino Descrizione/Description 

T.04020 
 
.235 

Tenagliolo mezzotondo 235 
235 Half round PLIER  
peso: gr. 70 L: mm.130 

 
.236 

Tenagliolo sagomato 236 
236 Shaped PLIER  
peso: gr. 70 L: mm.130 

 
.237 

Tenagliolo sagomato 237 
237 Shaped PLIER  
peso: gr. 70 L: mm.130 

 
.238 

Tenagliolo sagomato 237 
237 Shaped PLIER  
peso: gr. 70 L: mm.130 

T.04010 
 
1235* 
 
1236 

 
1237 

 
1238 

Linea 
Italy 

Pastorino Descrizione/Description 

T.04020 
 
.239 

Tenagliolo piatto 239 
239 Flat PLIER  
Peso: gr. 45 L: mm.115 

 
.240 

Tenagliolo tondo 240 
240 Flat PLIER  
Peso: gr. 45 L: mm.115 

 
.241 

Tenagliolo sagomato 241 
241 Half round PLIER  
Peso: gr. 45 L: mm.115 

T.04010 
 
.1239 

 
.1240 

 
.1241 

Linea Italy Pastorino Descrizione/Description 

*Linea Italy: a richiesta becchi lisci =  .BL 
*Italy line: on request smooth jaws = .BL 
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T.04040 

T.04050 

T.04051 

T.04070 
 
.140 
.160 

TENAGLIA CON ANELLO 
HAND VICE PLIER, serrated jows 
mm. 140 
mm. 160 

T.04080 TENAGLIA PER TENERE ANELLI 
RING HOLDING PLIER  

T.04070 

T.04081. TENAGLIA ESPANSIONE  
mm. 130-140 
EXPANSION TONGS  

T.04082 TENAGLIA PER FORMATURA ANELLI 
RING FORMING PLIER 

T.04090 TENAGLIA PER TRAFILARE A MANO 
MANUAL DRAWING TONGS  

T.04080 

T.04081 

T.04090 

T.04082 T.04091 MORSETTO PER TRAFILARE A MANO  
HANDVICE FOR DRAWING  

T.04091 

T.04040 TENAGLIOLO BECCHI CURVI  
mm. 115 
PLIERS WITH CURVE BURNERS 

T.04050 
  

TENAGLIA SEGANELLI  
 mm. 140 
RING SAWING PLIER 

T.04051 TENAGLIA SEGANELLI ECONOMICA 
ECONOMICAL RING SAWING PLIER 
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C.04095 
 
 
.ECON 
.PS 

CESOIE A FORBICINA 
SMALL CUTTING SHEARS 
 
ECONOMICHE      ECONOMICAL 
EFC PASTORINO  EFC PASTORINO 

C.04105.  
 
.160 
.180 

CESOIE ORAFI 
GOLDSMITH SHEARS 
Lunghezza mm. 160 
Lunghezza mm. 180 

C.04107 CESOIE A FORBICE GROSSE  
SHEARS, BIG SIZE 

C.04100. 
 
 
.C 
.D 
.DMOL 

CESOIE PER FILIGRANA 
FILIGREE FINE SHEARS 
Lunghezza mm. 180 
LAME CURVE 
LAME DIRITTE 
LAME DIRITTE CON MOLLA 

C.04108 CESOIE A FORBICE TIPO ARABO 
ARAB STYLE SHEARS 
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 .251 

TRONCHESE TESTA OVALE  
TAGLIO  LATERALE RASO 
lunghezza/ lenght  mm. 130 

 
SIDE CUTTER  WITH OVAL HEAD 

LATERAL FLUSH CUT  
 

 
 
 

.252 

TRONCHESE TESTA OVALE  
TAGLIO LATERALE RASO 
lunghezza/ lenght  mm. 120 

 
SIDE CUTTER WITH OVAL HEAD 

LATERAL FLUSH CUT  

  
 
 

.253 

TRONCHESE  FRONTALE  
TAGLIO RASO 

lunghezza/ lenght  mm. 120 
 

FRONT  CUTTER  
FLUSH CUT 

ART. DESCRIZIONE 

 
 
 

.250 

TRONCHESE TESTA APPUNTITA  
TAGLIO  LATERALE RASO 
lunghezza/ lenght  mm. 120 

 
SIDE CUTTER  WITH POINTED HEAD 

LATERAL FLUSH CUT  
 

  
 
 

.262 

TENAGLIOLO  CON  TRONCHESE  
TAGLIENTE LATERALE 
lunghezza/ lenght  mm. 125 

 
PLIER WITH CUTTING NIPPERS 

LATERAL CUTTING 

T.04110 Linea PAB                                 PAB line 
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T.04130. 
.244 

TRONCHESE PER ORAFI  
A TAGLIENTE FRONTALE 

Taglio semiraso 
STRAIGHT END CUTTING NIP-

PERS FOR GOLD WIRE 
SEMI-FLUSH CUTTING EDGE 

 
Peso gr.65 L. mm 110 

.245 TRONCHESE PER ORAFI  
A TAGLIENTE OBLIQUO 

Taglio semiraso 
CUTTING NIPPERS FOR GOLD 

WIRE 
SEMI-FLUSH CUTTING EDGE 

 
Peso gr.65 L. mm 110 

.250 TRONCHESE PER ORAFI A TA-
GLIENTE DIAGONALE 

PER FILO D’ORO 
TAGLIO RASO 

DIAGONAL CUTTING NIPPERS 
FOR GOLD WIRE 

FLUSH CUTTING EDGE 
 

Peso gr.75 L. mm 120 

T.04120. 
.1244 

.1245 

.1250* 

Linea Italy Pastorino Descrizione/Description 

.1251 .251 TRONCHESE PER ORAFI A TA-
GLIENTE DIAGONALE 

PER FILO D’ORO 
TAGLIO SEMIRASO 

DIAGONAL CUTTING NIPPERS 
FOR GOLD WIRE 

SEMI-FLUSH CUTTING EDGE 
 

Peso gr.95 L. mm 130 

.1262 .262 PINZA PER ORAFI A BECCHI 
TONDI ZIGRINATI 

CON TAGLIENTE LATERALE 
ROUND NOSE PLIERS FOR JE-

WELLERS WITH 
SERRATED JAWS AND SIDE 

CUTTER 
 

Peso gr.80 L. mm 125 

.1269 .E69 TRONCHESE A TAGLIENTE 
DIAGONALE 

TAGLIO NORMALE  
TESTA ARROTONDATA 
CUTTING NIPPERS WITH  

REGULAR DIAGONAL 
CUTTING EDGE, 
ROUNDED HEAD 

 
Peso gr.95 L. mm 120 
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ART. DESCRIZIONE 
T.04150. 

 
.220 

TRONCHESE ELETTRONICA BS/220/15 
                                          mm. 130 

BS/220/15 ELECTRONIC CUTTING 
PLIER  

T.04150 
 

.3058 

TRONCHESE ELETTRONICA BS/3058 
                                          mm. 150 

BS/3058 ELECTRONIC CUTTING PLIER 

T.04150 
 

.58 

TRONCHESE ELETTRONICA BS/58 
                                          mm. 125 

BS/58 ELECTRONIC CUTTING PLIER 

.220 

.3058 

.58 

T.04140  
.C3A 

TRONCHESE TESTA APPUNTITA  tg. LATERALE  C3A 
                                                                             mm. 130 

C3A  SIDE CUTTER WITH POINTED HEAD 
Taglio raso      Flush cut rame Ø mm. 0,4-2,0 

T.04140  
.C3AS 

TRONCHESE TESTA APPUNTITA  tg. LATERALE C3AS  
                                                                             mm. 130 

C3AS  SIDE CUTTER WITH POINTED HEAD 
Taglio semi raso Semi-Flush cut rame Ø mm. 0,4-2,0 DuroØ mm. 0,6 

T.04140  
 
.C3S 

TRONCHESE TESTA OVALE tg.LATERALE C3S 
                                                                             mm. 130 

C3S  SIDE CUTTER WITH POINTED HEAD 
rame Ø mm. 0,4-2,0 

T.04140  
 
C3 

TRONCHESE TESTA OVALE tg.LATERALE C3 
                                                                             mm. 130 

C3  SIDE CUTTER WITH POINTED HEAD 
rame Ø mm. 0,4-2,0 
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TRONCHESE SGRAPPOLO AU258 PASTORINO 
mm. 240 

AU258 PASTORINO SPRUE CUTTER 

TRONCHESE SGRAPPOLO  
mm. 240 

ITALY SPRUE CUTTER 

T.04171 

TRONCHESE SGRAPPOLO ECONOMICO SG210 
 mm. 210 

SG210 ECONOMICAL SPRUE CUTTER 

T.04172 

T.04170 

T.04174 
TRONCHESE DOPPIA LEVA tg. FRONTALE 362 PASTORINO 

mm. 180 
 362 PASTORINO DOUBLE LEVER  FRONT CUTTER 
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S.04380. 

               .A 
               .D 
               .E 
               .G 
               .I 
               .L 

SPINA PER ANELLI TONDA 
ROUND SPINDLE FOR RINGS 
3/10    Lungh. mm. 220 
9/16    Lungh. mm. 330 
10/25  Lungh. mm. 350 
15/30  Lungh. mm. 400 
10/25 SCANALATA V GROOVED V Lungh. mm. 350 
10/25 SCANALATA U GROOVED U Lungh. mm. 350 

S.04390. 

               .A 
               .B 
               .C 
               .D 
               .E 

SPINA PER ANELLI QUADRA 
SQUARE SPINDLE FOR RINGS 
4/10    Lungh. mm. 270 
4/20    Lungh. mm. 300 
5/7      Lungh. mm. 225 
9/16    Lungh. mm. 300 
10/25  Lungh. mm. 350 

S.04392. 

               .A 
               .B 
               .C 
               .D 
               .E 

SPINA PER ANELLI QUADRA SMUSSATA 
SQUARE CHAMFERED SPINDLE FOR RINGS 
4/10    Lungh. mm. 270 
4/20    Lungh. mm. 300 
5/7      Lungh. mm. 225 
9/16    Lungh. mm. 300 
10/25  Lungh. mm. 350 

S.04394. 

               .A 
               .B  

SPINA PER ANELLI QUADRA BOMBATA 
SQUARE SWELLING SPINDLE FOR RINGS 
5/15     Lungh. mm. 280 
10/25   Lungh. mm. 350   

S.04396. 

               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI QUADRA ANGOLI TONDI 
SQUARE ROUNDED ANGLES SPINDLE FOR RINGS 
5/15     Lungh. mm. 280 
10/25   Lungh. mm. 350   

S.04400. 

               .A 
               .B  

SPINA PER ANELLI ESAGONALE 
HEXAGONAL SPINDLE FOR RINGS 
5/15     Lungh. mm. 280 
10/25   Lungh. mm. 350   
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S.04402. 
 
               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI TRIANGOLARE BOMBATA 
TRIANGULAR SWELLING SPINDLE FOR RINGS 
5/15     Lungh. mm. 280 
10/25   Lungh. mm. 350   

S.04404. 
 
               .A 
               .B 
               .C 

SPINA PER ANELLI OVALE 
OVAL SPINDLE FOR RINGS 
3/8 PICCOLA  da 3x 5 a 8 x 10         Lungh. mm. 220 
4/15 MEDIA    da 4 x 6,5 a 15 x 20   Lungh. mm. 240 
8/26 GROSSA  da 8 x 12 a 26 x 34   Lungh. mm. 320   

S.04406. 
 
               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI A GOCCIA 
DROP SPINDLE FOR RINGS 
5/15     Lungh. mm. 240 
10/25   Lungh. mm. 320 

S.04408. 
 
               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI RETTANGOLARE 
RECTANGULAR SPINDLE FOR RINGS 
5/15        da 5 x 3,75 a 15 x 11,25  Lungh. mm. 280 
10/25      da 10 x 8 a 25 x 18          Lungh. mm. 350 

S.04410. 
 
               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI RETTANGOLARE SMUSSATA 
RECTANGULAR CHAMFERED SPINDLE FOR RINGS 
5/15        da 5 x 3,75 a 15 x 11,25  Lungh. mm. 280 
10/25     da 10 x 8 a 25 x 18          Lungh. mm. 350   

S.04412. 

               .A 
               .B 

SPINA PER ANELLI RETTANGOLARE BOMBATA 
RECTANGULAR SWELLING SPINDLE FOR RINGS 
5/15        da 5 x 3,75 a 15 x 11,25  Lungh. mm. 280 
10/25     da 10 x 8 a 25 x 18          Lungh. mm. 350   

 

 

 

 

 

 

S.04430. 

              .A 
              .B 
              .C 

SPINA PER BRACCIALI TONDA 
ROUND SPINDLE FOR BANGLES 
25/50   Lungh. mm 300    Peso: Kg. 1,4 
40/70   Lungh. mm. 300   Peso: Kg. 2,4 
50/90   Lungh. mm. 370   Peso: Kg. 4,3 

S.04440. 

              .A 
              .B 
              .C 

SPINA PER BRACCIALI OVALE 
OVAL SPINDLE FOR BANGLES 
Da 25 x 35 a 45 x 55  L. mm. 300 Peso: Kg. 1,5 
Da 40 x 50 a 65 x 75  L. mm. 300 Peso: Kg. 3,3 
Da 65 x 75 a 85 x 95   L. mm. 300 Peso: Kg. 4,3 S.04430 S.04440

B.04446. 

           .A 
           .B 

BUSTO PER COLLANE IN GHISA 
CAST IRON BUSTS 
PICCOLO/SMALL 
GRANDE/BIG 

B.04446. 
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T.04460. 
 
               .B 
               .C 
               .D 

TASSETTO LISCIO 
SMOOTH STEEL BLOCK 
  60 x   60 
  80 x   80 
100 x 100 

TASSETTO MEZZOTONDO 5 CAVE 
HALF ROUND STEEL BLOCK WITH 5 SLOTS 
Raggio da mm. 17,5 a 50 

T.04470 

T.04475 TASSETTO MEZZOTONDO 12 CAVE 
HALF ROUND STEEL BLOCK  

WITH 12 SLOTS 
Raggio da mm.1,5 a 12,5 

BOTTONIERA ESAGONALE 19 FORI 
 PER OROLOGIAI 

HEXAGONAL ANVIL FOR WATCHMAKERS  
WITH 19 HOLES 

T.04480 

BOTTONIERA ESAGONALE 15 FORI 
 PER OROLOGIAI 

HEXAGONAL ANVIL FOR WATCHMAKERS  
WITH 15 HOLES 

T.04480.363 

BOTTONIERA TONDA 22 FORI 
 PER OROLOGIA 

ROUND ANVIL FOR WATCHMAKERS  
WITH 22 HOLESI 

T.04481.362 

T.04500 TASSETTO A CUBO SCANALATO 
STEEL BLOCK WITH GROOVED 

 AND GROUND CUBE 
19 cave  “cubo Parigi” 

TASSETTO A CUBO SCANALATO  
CON PUNZONI 

STEEL BLOCK WITH GROOVED AND  
GROUND CUBE COMPLETE WITH DRITFS 

Con 13 punzoni 

T.04500. 
.KIT 
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B.04520 BOTTONIERA ACCIAIO 2/20 
STEEL DAPPING DIE 2/20 
19 fori da mm. 2 a mm. 20        
Peso: Kg. 1,6 

CASSETTA LEGNO VUOTA PER BOTTONIERA 2/20 
WOODEN BOX FOR DAPPING DIE 2/20 

B.04520.CAS 

 
 
 
 
B.04520.SET 

 
BOTTONIERA + SERIE IMBOTTITOI 2/20 
DAPPING DIE WITH SET OF  
DAPPING PUNCHES 2/20 
19 fori + 19 punzoni  da mm. 2 a mm.  
20 Peso: Kg. 3,6 

BOTTONIERA ACCIAIO 2/32 
FLAT DAPPING DIE 2/32 
31 fori da mm. 2 a mm. 32      

Peso: Kg. 4,8 

 
 

 
B.04524 

B.04524.CAS CASSETTA LEGNO VUOTA PER BOTTONIERA 2/32 
WOODEN BOX FOR DAPPING DIE 2/32 

BOTTONIERA + SERIE IMBOTTITOI 2/32 
DAPPING DIE WITH SET OF DIPPING PUNCHES 2/32 
31 fori+ 31 punzoni   da mm. 2 a mm. 32  
Peso: Kg. 11,7 

 
 
 
 
 
 
       B.04524.SET 
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B.04526 BOTTONIERA A CUBO 2/25 
CUBE DAPPING DIE 2/25 

24 FORI  DA MM. 2 A MM. 25    PESO: KG. 2 

B.04527 
 

.102 

.103  

BOTTONIERA A CUBO 2/36 
BRASS CUBE DAPPING DIE 

in acciaio 73 fori da mm. 2 a mm. 36   Peso: Kg. 0,70  
in ottone 73 fori da mm. 2 a mm. 36   Peso: Kg. 0,70  

B.04528 BOTTONIERA A CUBO 4/55 
CUBE DAPPING DIE 4/55 

21 fori da mm. 4 a mm. 55   Peso: Kg. 2,1 

B.04526 B.04527.103 

B.04528 

BOTTONIERA LEGNO A CUBO  
CON 2 PUNZONI 
WOODEN CUBE DAPPING DIE  
WITH TWO PUNCHES 
24 fori  da mm. 2 a mm. 25    Peso: Kg. 2 

B.04529 

B.04550 B.04555 

B.04560 

B.04550 
 
 
 

BOTTONIERA OVALE COMPLETA 
DI IMBOTTITOI 

OVAL DAPPING DIE COMPLETED  
WITH PUNCHES  

4 facciate, 16 fori + 4 imbottitoi Ø 18-26-34-41  
B.04555 

 
BOTTONIERA CP100 COMPLETA  
DI IMBOTTITOI 2/32 
CP 100 DAPPING DIE COMPLETED  
WITH PUNCHES 2/32  

B.04560 
 
 

CASSETTA BOTTONIERA  
CPMIX 2/32 COMPLETA 

WOODEN BOX FOR COMPLETE  
DAPPING DIE 2/32 

B.04560 
.CAS 

CASSETTA LEGNO VUOTA PER BOTTONIERA COMPLETA 
WOODEN BASE FOR COMPLETE DAPPING DIE  
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I.04580. 

 
.07 
.13 
.16 
.22 
.25 
.28 
.32 

IMBOTTITOI SCIOLTI         
DAPPING PUNCHES 

Ø mm  
2-3-4-5-6-7 
8-9-10-11-12-13 
14-15-16 
17-18-19-20-21-22 
23-24-25 
26-27-28 
29-30-31-32 

I.04582. 

 

.A 

.B 

.C 

.D 

.E 

SERIE IMBOTTITOI  
DAPPING PUNCHES SETS 

Ø mm  

2/20    (19 PEZZI) 
2/25    (24 PEZZI) 
2/32    (31 PEZZI) 
4/55    (21 PEZZI) 
38/55  (  5 PEZZI) 

B.04450 BICORNETTA CON BASE 

ANVIL WITH BASE 

B.04450.
002 

INCUDINETTA PER OROLOGIAIO-
HORN ANVIL FOR WATCHMAKER 
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C.04600 CASTONIERE TONDE  BEZEL BLOCKS  ROUND 

 

ART TIPO MISURE 

.MINI TONDA  17° 3 a 13 

.17 TONDA  17° 5 a 20 

.28 TONDA  28° 5 a 20 

.32 TONDA  32° 5 a 20 

 C.04602     

8/B 8/C 

4  a 14 4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE OVALI  BEZEL BLOCKS  OVAL  

 C.04604 
  

  
 

 
  

8/D 8/E 

4  a 14 4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE A GOCCIA BEZEL BLOCKS  DROP 

  C.04606  
 
  

    

9 9/P 11 

4  a 14 4 a 14 4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE GEOMETRICHE   BEZEL BLOCKS  GEOMETRIC 

 C.04608 
  

  
 
 

    

9/A 9/B 12 

4  a 14 4 a 14 4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE GEOMETRICHE   BEZEL BLOCKS  GEOMETRIC 

Peso: 
4-14= Kg. 1,9 
14-21=Kg. 3,7 
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Peso: 
4-14= Kg. 1,9 
14-21=Kg. 3,7 

C.04610
  

 
 
  

  

10 10/A 

4  a 14 4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE QUADRE  BEZEL BLOCKS  SQUARE 

CASTONIERE RETTANGOLARI  BEZEL BLOCKS  RECTANGULAR 

 C.04612   
 
 
 

        

10/B 10/C 10/S 10/SM 10/T 
5 x 2,5 a 
15 x 7,5 

5 x 2,5 a 
15 x 7,5 

4 x 2,8 a 
14 x 10 

4 x 2,8 a 
14 x 10 

4 a 14 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE RETTANGOLARI PERFETTE DIFFERENZA COSTANTE 
PERFECT BEZEL BLOCKS RECTANGULAR CONSTANT DIFFERENCE 

C.04616
  

  
 
 

      

10/R1 10/R2 10/R3 10/R4 
6 x 5 a 
16 x 15 

6 x 4 a 
16 x 14 

6 x 3 a 
16 x 13 

6 x 2 a 
16 x 12 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 
CASTONIERE SAGOMATE PERFETTE 

PERFECT BEZEL BLOCKS  
C.04618    

 
 

      

149 36/C 376 381 

5 a 15 5 a 15 5 a 15 5 a 15 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

C.04620   
 
 
  

        

72 8/BP 8/CP 10/D 50 
5 a 15 4 a 14 5 a 15 4 a 14 5 a 15 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

CASTONIERE SAGOMATE PERFETTE 
PERFECT BEZEL BLOCKS SHAPED 

C.04614   
 
 
 

      

10/K3 10/SK3 10/K4 10/SK4 
6 x 3 a 
16 x 13 

6 x 3 a 
16 x 13 

6 x 2 a 
16 x 12 

6 x 2 a 
16 x 12 

.BIG 14 a 21 14 a 21 14 a 21 14 a 21 

 

10/K1 
6 x 5 a 
16 x 15 
14 a 21 

 

10/SK1 
6 x 5 a 
16 x 15 
14 a 21 

 

10/K2 
6 x 4 a 
16 x 14 
14 a 21 

 

10/SK2 
6 x 4 a 
16 x 14 
14 a 21 

CASTONIERE RETTANGOLARI DIFFERENZA COSTANTE 
BEZEL BLOCKS RECTANGULAR CONSTANT DIFFERENCE 
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Disponibili vari modelli con diverse capacità e potenze. 
Richiedere preventivo. 

Available many models with different characteristics and power. 
Require specific offer. 

P.04940.
50 

BILANCERE MANUALE IN ACCIAIO GUIDATO SU 2 
COLONNE 

Diametro vite mm. 50  
STEEL HAND PRESS TWO COLUMNS  

screw Ø mm. 50 
P.04940.

60 
BILANCERE MANUALE IN ACCIAIO GUIDATO SU 2 

COLONNE 
Diametro vite mm. 60 

STEEL HAND PRESS TWO COLUMNS  
screw Ø mm. 60 
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P.04930.A RESINA BLU SW404 MP  
gr. 500 

BLUE RESIN SW 404 MP 
Prodotto liquido da usare 

con catalizzatore per la rea-
lizzazione di stampi da mo-

delli esistenti per imbottiture 
e formature.  

Da usare a freddo. 

P.04930.B INDURENTE HY 5162 HR-MP 
gr. 150 

HARDENER HY 5162 HR-MP 
Catalizzatore liquido per resina blu 

P.04930.C LIQUIDO SEPARATORE QZ 5111 
gr. 750 

SEPARATORLIQUID QZ 5111 
Serve per separare il modello dalla 

resina. 
Impedisce l’attaccamento dello stes-

so alla resina. 

P.04930.D INDURENTE SOLIDO HY 2404 
 gr.  50 

SOLID HARDENER HY 2404 
Serve per modificare la viscosità 

della resina blu. 
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B.05000.552 BULINO MEZZOTONDO 552 WS DICK 
552 WS HALF-ROUND GRAVER DICK 

B.05010.402 BULINO MEZZOTONDO LO0402/HSS VALLORBE 
LO0402/HSS HALF-ROUND GRAVER VALLORBE 

 

B.05000.551 BULINO PIATTO 551 WS DICK N. 1-10 
551 WS FLAT GRAVER DICK 

  

  B.05010.401 BULINO PIATTO LO0401/HSS VALLORBE 
LO0401/HSS FLAT GRAVER VALLORBE 

B.05000.553 BULINO ONGELLA 553 WS DICK 
553 WS ONGLETTE GRAVER DICK 

  

  B.05010.403 BULINO ONGELLA LO0403/HSS  VALLORBE 
LO0403/HSS ONGLETTE GRAVER VALLORBE 

B. 05010.423 BULINO ONGELLA LO0423/HSS VAUTIER PIPA 
LO0423/HSS ONGLETTE GRAVER VAUTIER PIPA 

B.05000.557 BULINO BISELLO 557 WS DICK 
557 WS BEVEL GRAVER DICK 

  

  B.05010.405 BULINO BISELLO LO0405/WS VALLORBE 
LO0405/WS BEVEL GRAVER VALLORBE 

B.05000.558 BULINO COLTELLO 558 WS DICK 
558 WS KNIFE GRAVER DICK 

  

  B.05010.406 BULINO COLTELLO LO0406/HSS VALLORBE 
LO0406/HSS KNIFE GRAVER VALLORBE 

B.05000.573 BULINO RIGATO 573 WS DICK 
573 WS SHADING GRAVER DICK 

  

  B.05010.413 BULINO RIGATO LO0413/WS VALLORBE 
LO0413/WS SHADING GRAVER VALLORBE 

B.05000.556 BULINO OVALE 556 WS DICK 
556 WS OVAL GRAVER DICK 

B.05010.404 BULINO OVALE LO0404/HSS  VALLORBE 
LO0404/HSS OVAL GRAVER VALLORBE 
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M.05074. 
1 
2 
3 
5 
6 
7 
8 
9 

MANICI IN LEGNO PER BULINI  
tondi 

 

 

 

 

 
GRAVERS WOODEN HANDLES  

with round handle 

1 2 3 

7 6 5 
9 8 

MANICI IN LEGNO PER BULINI  
sfaccettati 

 

 

 

 

 
GRAVERS WOODEN HANDLES  

with flat handle 

M.05075. 
1 
2 
3 
 

1 3 2 

M.05078 
 

.A 

.B 

BRUNITORI CON MANICO   
BURNISHER  WITH HANDLE   
A : diritti/straight    
B : curvi/curved 

M.05080 MILLIGRANE A ROTELLA  
misure dal n° 1 al n°12 

MILLIGRAIN WHEELS,  
size from n° 1 to n° 12 

www.bailotools.com 

N° 0 
Ø 0,25 mm. 

N° 1 
 Ø 0,30 mm. 

N° 2 
Ø 0,35 mm. 

N° 3 
Ø 0,40 mm. 

N° 4 
Ø 0,45 mm. 

N° 5 
Ø 0,50 mm. 

N° 6 
Ø 0,55 mm. 

N° 7 
Ø 0,60 mm. 

N° 8 
Ø 0,65 mm. 

N° 9 
Ø 0,70 mm. 

N° 10 
Ø 0,75 mm. 

N° 11 
Ø 0,80 mm. 

N° 12 
Ø 0,85 mm. 

N° 13 
Ø 0,90 mm. 

N° 14 
Ø 0,95 mm. 

N° 15 
Ø 1,00 mm. 

N° 16 
Ø 1,05 mm. 

N° 17 
Ø 1,10 mm. 

N° 18 
Ø 1,15 mm. 

N° 19 
Ø 1,20 mm. 

N° 20 
Ø 1,25 mm. 

N° 21 
Ø 1,30 mm. 

N° 22 
Ø 1,35 mm. 

  

P.05082.     PALLETTATORI SCIOLTI /BEADING TOOLS  

P.05082. 

F.05086
. 

.R 

.T 

FIONS 12 TESTE 
12 HEADS BEADING BLOCKS 

RETTANGOLARI/RECTANGULAR 
TONDI/ROUND 

P.05082.               
.SET 

 PALLETTATORI CON MANICO 
SET 12 pcs. 

 BEADING TOOLS 

F.05086. 

M.05080 

M.05078 

P.05082.SET. 
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N° 1 
Ø 1,00 mm. 

N° 2 
Ø 1,30 mm. 

N° 3 
Ø 1,4 mm. 

N° 4 
Ø 1,80 mm. 

N° 5 
Ø 2,00 mm. 

N° 6 
Ø 2,30 mm. 

N° 7 
Ø 2,60 mm. 

N° 8 
Ø 2,80 mm. 

N° 9 
Ø 3,00 mm. 

N° 10 
Ø 3,30 mm. 

N° 11 
Ø 3,50 mm. 

N° 12 
Ø 3,80 mm. 

N° 13 
Ø 4,00 mm. 

N° 14 
Ø 4,20 mm. 

N° 15 
Ø 4,40 mm. 

N° 16 
Ø 4,90 mm. 

N° 17 
Ø 5,30 mm. 

N° 18 
Ø 5,50 mm. 

N° 19 
Ø 5,70 mm. 

N° 20 
Ø 5,90 mm. 

N° 21 
Ø 6,40 mm. 

N° 22 
Ø 6,90 mm. 

N° 23Ø 
7,50 mm. 

N° 24 
Ø 7,90 mm. 

PALLETTATORI GROSSI SCIOLTI 
SETTING CLOSER 

P.05090  

PALLETTATORI GROSSI CON MANICO in scatola legno 
SETTING CLOSER WITH HANDLE in wooden box 

SERIE 12 PEZZI (n° 1,4,5,7,9,11,13,16,19,20,22,24) 
SERIE 18 PEZZI (n° 1,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,13,15,16,19,20,22,24) 
SERIE 24 PEZZI (n° da 1 a 24) 

P.05090. 
 
 

.12P 

.18P 

.24P 

P.05110 PIETRE CARBORUNDUM  200 
varie grane disponibili 

CARBORUNDUM STONES  100/150 
various grits available 

PIETRE INDIA ABRASIVE ASSORTITE 150 x 10  FINI 
VARIOUS INDIA ABRASIVE STONES 150 x 10 FINE 

P.05120. 
F 

PIETRE INDIA ABRASIVE MEDIE 150 x 10  MEDIE 
VARIOUS INDIA ABRASIVE STONES 150 x 10 MEDIUM 

P.05120.
M 

P.05130 
 
 
 

.090 

.100 

.150 

.175 

.200 

PIETRA ARKANSAS ORIGINALE  
in scatola legno 
ORIGINAL ARKANSAS STONE 
In wooden box 
mm. 90 x 25 
mm. 100 x 50  
mm. 150 x 50  
mm. 175 x 50  
mm. 200 x 50 

P.05088 SET FUSTELLE PER INCASSATORI  
20 pz/pcs. 

SETTING CLOSERS WITH HANDLE  
Misure: Ø mm.  

1,9 – 2,4 – 3,4 – 3,5 – 3,9 – 4,3 – 4,9  5,3 
– 5,9 – 6,4 – 6,9 –7,4 – 8,0 – 8,4 – 8,9 – 

9,4 – 10,0 – 10,3 – 11,0 – 12,0 

P.05100 TENAGLIA PER INCASSATURA PIETRE 
PLIER FOR STONE SETTING 
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L.05140. LENTE SU BASE  mm. 90 

LENS ON BASE mm. 90 

L.05145. 
 

LENTE MANICO mm. 80 CON LUCE 
MAGNIFIER WITH FLASH LIGHT 80 mm. WITH LENS 

L.05150.10 LENTE CONTAFILI  mm. 10 x 10   
EYE GLASS FOLDING 10 x 10  mm. 

L.05150.15 LENTE CONTAFILI  mm. 15 x 15    
EYE GLASS FOLDING 15 x 15  mm. 

L.05150.20 LENTE CONTAFILI  mm. 20 x 20    
EYE GLASS FOLDING 20 x 20  mm. 

L.05150.30 LENTE CONTAFILI  mm. 30 x 30    
EYE GLASS FOLDING 30 x 30  mm. 

L.05155 LENTE MONOCOLO PER OCCHIALE-
MONOCULAR LENS FOR EYEGLASS 
Ingrandimenti disponibili 
2X – 2,5X - 3X 

L.05160 LENTE MONOCOLO 1X – 4X 
MONOCULAR LENS 1X – 4X 
Ingrandimenti disponibili :  
1 X – 1,5 X – 2X – 2,5 X – 3 X – 3,5 X – 4 X 

L.05161 LENTE MONOCOLO DOPPIA 10X 

DOUBLE MONOCULAR LENS 10X 

L.05162 LENTE MONOCOLO DOPPIA 15X 

DOUBLE MONOCULAR LENS 15X 
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L.05170 LENTE BINOCULARE 3,5X CON FASCIA 

BINOCULAR LENS 3,5X WITH BAND 

.DA3 1,75X 

.DA4 2X 

.DA5 2,5X 

L.05172. LENTE A VISIERA OPTIVISOR    
Lenti in vetro ottico 

OPTIVISOR GLASS MAGNIFIER LENS  

.DA10 3,5X 

.DA7 2,75X 

L.05175 BINOCULARE PER INCASSATORI 
MICROSCOPE FOR SETTING WORKER 10X 
Testa oculare a 45°      Compensazione diottrica + o – 5mm. 
Ingrandimento 10X      Illuminazione alogena 12V/10W 
Distanza interpupillare regolabile da 51 a 75 mm. 
Peso: Kg. 7,5 

L.05176.2X LENTE PER BINOCULARE 
LENS FOR MICROSCOPE (for 20X) 
Permette di passare da 10X a 20X di ingrandimento 



 

www.bailotools.com 

 94 

C.05180 
.160 

CUSCINI CUOIO PER CESELLO Ø 160 
LEATHER CUSHIONS  FOR CHISEL Ø 160 

C.05180 
.220 

CUSCINI CUOIO PER CESELLO Ø 220 
LEATHER CUSHIONS  FOR CHISEL Ø 220 

C.05181. 
160 

CUSCINO CUOIO A CIAMBELLA PER INCASSATURA Ø 160 
LEATHER BALL  CUSHIONS FOR EMBEDDING Ø 160 

C.05181. 
220 

CUSCINO CUOIO A CIAMBELLA PER INCASSATURA Ø 220 
LEATHER BALL  CUSHIONS FOR EMBEDDING Ø 220 

C.05182 SUPPORTO CON CUSCINO APPOGGIAGOMITO 
CUSHION PADDED ARM ELBOWTREST 

MORSETTO CON 10 BUSSOLE NYLON PER ANELLI 
RING HOLDER CONTAINING 10 PLASTIC INSERTS 
Versione economica/ Economic version 
MORSETTO CON 9 BUSSOLE NYLON PER ANELLI 
RING HOLDER CONTAINING 9 PLASTIC INSERTS 

M.05210 
.ECO 
 
 
.LUX  

M.05215 MORSETTO UNIVERSALE PER INCISORI con 4 perni 
UNIVERSAL WORK HOLDER   with 4 pins   
Lunghezza: mm. 140              Peso : gr. 200 

P.05220 PALLA SFERICA CON MORSETTO INCASSATORE 
ROUND BALL WITH EMBEDDING HOLDER 
Diametro: mm. 100    Altezza: mm. 210       Peso: Kg. 5,7 

P.05230 MORSA SFERICA ORIENTABILE PER INCISORI 
ROUND SWINGING VISE FOR ENGRAVERS 
Fornita senza attrezzatura. 
Apertura max ganasce mm. 70   
Diametro mm. 120         Peso: Kg. 8 

P.05230
.ATT 

SET ATTREZZATURA PER MORSA SFERICA 

SET EQUIPMENT FOR ROUND VISE 

P.05230
.BASE 

BASE PVC RICAMBIO PER MORSA SFERICA 

SPARE PLASTIC BASE FOR ROUND VISE 
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MEZZASFERA MARMO PER CESELLO 
MARBLE HALF-SPHERE FOR CHISEL 

mm. 200  Peso: Kg. 5,2 

 

BASE GOMMA PER PALLA MARMO 
RUBBER BASE FOR MARBLE BALL 

MASTICE PER INCASSATORI 
 Conf. Kg. 1 

MASTIC FOR EMBEDERS 

PECE GRECA PER CESELLATORI 
Conf. Kg. 1 

GREEK PITCH FOR CHISELLERS 

P.05260 
 
 

.19P 
.8P 

CESELLI SAGOMATI  
 mm 6 x 6 

CHISELLING SET 
SERIE 19 PEZZI 
SERIE 8 PEZZI 

a richiesta/on request mm 8 x 8 

SET FERRI DA SBALZO E CESELLO 
STAKES SET COMPLETE  

SET 19 pcs.Peso: Kg. 4,3 P.05250 

P.05235 

P.05245 

M.05240 

P.05235.722 

P.05232. MORSA SFERICA PER INCISORI 
ROUND VISE FOR ENGRAVERS 

Diametro: mm. 120    Altezza: mm. 150       Peso: Kg. 9 
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M.05290  MANIPOLO MARTELLATORE PNEUMATICO CON 
PUNTA AL DIAMANTE 

PNEUMATIC ENGRAVER WITH DIAMOND TIP 
 
Peso/Weight 70 gr 
Lunghezza/Lenght: 15,4 cm 
Larghezza/Width: 2,3 cm 

M.05292
.GR 

PUNTA GRANDE PER MANIPOLO PNEUMATICO 
BIG TIP FOR PNEUMATIC ENGRAVER 

M.05292
.PC  

PUNTA PICCOLA PER MANIPOLO PNEUMATICO 
SMALL TIP FOR PNEUMATIC ENGRAVER 

M.05292
.PW  

PUNTA PER SCRITTURA PER MANIPOLO PNEUMATICO 
WRITING TIP FOR PNEUMATIC ENGRAVER 

M.05292
..STD 

PUNTA STANDARD PER MANIPOLO PNEUMATICO 
STANDARD TIP FOR PNEUMATIC ENGRAVER 

M.05295 RACCORDO INNESTO RAPIDO ¼’’ x MARTELLATORE PNEUMATICO 
MALE QUICK COUPLER ¼’’ for PNEUMATIC ENGRAVER 

M.05295 

M.05292. 

.GR 

.STD 

.PC 

.PW 

Colori disponibili/ 
Available colours 
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Articolo/Item Descrizione/Description 

C.05300.PIST Pistola soffiaria per compressore 
Blowing pistol for compressor 

C.05300.TUB Tubo spiralato per compressore mt.5 
Spiraled tube for compressor 

C.05302 Compressore silenziato BABY-A 
BABY-A silenced compressor  

C.05305.09 Compressore SIL-EOL 9/30 
SIL-EOL 9/30 compressor  

C.05305.24 Compressore SIL-EOL 24/50 
SIL-EOL 24/50 compressor  

C.05308.50 Compressore SIL-EOL CAR 50/100 
SIL-EOL CAR 50/100 compressor  

C.05300.PIST 

C.05300.TUB 

C.05302 

C.05305.09 

C.05305.24 C.05305.50 

   

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

 30 
1.08 

1,5 
0,4 

 

BAR 
PSI 

8 
114 

 

KW/HP 
Volt/Hz 

200/239 
220/50-110/60 

 

Kg 
LB 

12 
26 

   

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

 30 
1.08 

9 
2,38 

 

BAR 
PSI 

8 
114 

 

KW/HP 
Volt/Hz 

0,180/13 
220/50-110/60 

 

Kg 
LB 

17 
36 

   

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

 100 
4,30 

50 
13,21 

 

BAR 
PSI 

8 
114 

 

KW/HP 
Volt/Hz 

0,92/0,69 
220/50-110/60 

 

Kg 
LB 

63 
134,8 

   

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

 50 
2.15 

24 
6,34 

 

BAR 
PSI 

8 
114 

 

KW/HP 
Volt/Hz 

0,46/0,34 
220/50-110/60 

 

Kg 
LB 

60 
64,2 
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Articolo/ Item Descrizione/Description 

C.05310.S Compressore dentale CS 30/7 S 
CS 30/7 S Dental compressor 

C.05310.SCE Compressore dentale CS 30/7 SCE 
CS 30/7 SCE Dental compressor 

C.05312.S Compressore dentale CS 30/15 S 
CS 30/15 S Dental compressor 

C.05312.SCE Compressore dentale CS 30/15 SCE 
CS 30/15 SCE Dental compressor 

      

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

BAR 
PSI 

KW/HP 
Volt/Hz 

Kg 
LB 

105 
3,7 

130 
4.59 

30 
7,92 

8 
114 

0,75/1 
220/50 

45 
99 

C.05310.SCE 

      

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

BAR 
PSI 

KW/HP 
Volt/Hz 

Kg 
LB 

105 
3,7 

130 
4,59 

30 
7,92 

8 
114 

0,75/1 
220/50 

37 
81 

C.05310.S  

      

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

BAR 
PSI 

KW/HP 
Volt/Hz 

Kg 
LB 

200 
7,76 

250 
8,83 

30 
7,92 

8 
114 

1,5/2 
220/50 

44 
97 

C.05312.S 

      

LT/MIN 
CFM 

LT/MIN 
CFM 

LT 
GAL 

BAR 
PSI 

KW/HP 
Volt/Hz 

Kg 
LB 

200 
7,76 

250 
8,83 

30 
7,92 

8 
114 

1,5/2 
220/50 

52 
114 

C.05312.SCE 

COMPRESSORI DENTALI SILENZIATI 
DENTAL COMPRESSOR & VACUUM SYSTEM  
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T.05415.A T.05415.B 

T.05415.A Kit complete trapano M 15 + albero flessibile TML a innesto + reostato a pedale 
Drill M 15 Kit with TML shaft and foot control 

T.05415.B Kit complete trapano M 15 + albero flessibile TMLO + reostato a pedale 
Drill M 15 Kit with TMLO shaft and foot control 

T.05390 Trapano a palla a mano 
Drill jewelry with wood and brass whell 

T.05392 Morsetto a elica per forare  
Helicoidal holder for drilling 

T.05390 T.05392 

T.05410.F80P 
Trapano FV/80 Plus 
Rpm 10000 
Drill FV/80 Plus  

T.05412 Trapano/Drill 
.M/15   Rpm 15000 
.M/18   Rpm 18000 
.M/25   Rpm 25000 

T.05410.F80N 
Trapano F80 New 
Rpm 8000 
Drill F80 New  
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A.05420 
 
 
 
 

.MAN 
 

ALBERO FLESSIBILE TML/O  
FLEXIBLE SHAFT  TML/O 

Ø 4     completo di interruttore a pulsante e  
manipolo con 4 pinzette (chiusura 0-1-2,35-3 mm.) 

complete with switch and  
handpiece with 4 chucks (mm. 0-1-2,35-3) 

MANIPOLO RICAMBIO PER TML/O  
SPARE HANDPIECE  FOR TML/O 

A.05422 ALBERO FLESSIBILE  S - TML/O  
FLEXIBLE SHAFT S-TML/O 

Ø 4     completo di interruttore a pulsante e 
 manipolo con 4 pinzette (chiusura 0-1-2,35-3 mm.) 

complete with switch and  
handpiece with 4 chucks (mm. 0-1-2,35-3) 

A.05424 ALBERO FLESSIBILE   I - TML/52  
FLEXIBLE SHAFT I-TML/52 

Ø 5     completo di manipolo  
con 4 pinzette (chiusura 2,35-3-4-6 mm.) 

complete with handpiece 
 with 4 chucks (mm. 2,35-3-4-6) 

A.05430 ALBERO FLESSIBILE   TML      (anima mm. 4) 
FLEXIBLE SHAFT TML         (internal mm. 4) 

A.05432 ALBERO FLESSIBILE  S – TML (anima mm. 4)    tipo pesante 
FLEXIBLE SHAFT S – TML   (internal mm. 4)         heavy model 

A.05434 ALBERO FLESSIBILE  TML/52   (anima mm. 5) 
FLEXIBLE SHAFT TML/52    (internal mm. 5) 

A.05440 ALBERO FLESSIBILE  FARO  
Ø mm. 5 

M.05450 MANIPOLO ROTATIVO INNESTO CON 4 PINZETTE mm. 0-1-2,35-3 
ROTATIVE HANDPIECE WITH 4 CHUCKS mm. 0-1-2,35-3 

M.05452 MANIPOLO ROTATIVO  SILVER Ø mm. 2,35 
SILVER ROTATIVE HANDPIECE, Ø 2,35 mm. chuck 
MANIPOLO ROTATIVO LEVA T/30   Ø  mm. 2,35 

T/30 ROTATIVE HANDPIECE Ø  mm. 2,35 
MANIPOLO ROTATIVO LEVA T/30   Ø  mm. 3,0 

T/30 ROTATIVE HANDPIECE Ø  mm. 3,0 
M.05456 MANIPOLO INDUSTRIALE  I/52         Ø  mm. 2,35-3-4-6 

I/52 INDUSTRIAL ROTATIVE HANDPIECE, with 4 chucks  mm. 2,35-3-4-6 
M.05458 MANIPOLO AUTOCENTRANTE         Ø  mm.    0 – 4 

ROTATIVE HANDPIECE with self-centering chuck  mm. 0  to 4 

M.05454.23  
 
 

M.05454.30 

M.05450 M.05452 M.05454. M.05456 M.05458 
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T.05400 TRAPANO FARO Rpm. 22000 KIT COMPLETO  
FARO KIT  Rpm. 22000 

Completo di : motore + flessibile + reostato 
Complete with: motor + flexible + rheostat 

T.05401 TRAPANO FARO Rpm. 22000 KIT CONTRONIC COMPLETO  
FARO KIT  Rpm. 22000 

Completo di : motore + flessibile + reostato coppia costante 
Complete with: motor + flexible + constant torque rheostat  

TRAPANO FARO Rpm. 22000  
FARO MOTOR Rpm. 22000  

M.05460.23 MANIPOLO ROTATIVO FARO LEVA  Ø mm. 2,35 
FARO ROTATIVE HANDPIECE Ø mm. 2,35 

M.05460.30 MANIPOLO ROTATIVO FARO LEVA  Ø mm. 3,0 
FARO ROTATIVE HANDPIECE Ø mm. 3,0 

M.05462 MANIPOLO ROTATIVO BADECO 275 
275 BADECO ROTATIVE HANDPIECE 

M.05462 
            .SETP 

PINZETTE PER ROTATIVO BADECO  set 9 pz. 
CHUCKS FOR BADECO ROTATIVE HANDPIECE 

M.05472.HM MANIPOLO MARTELLETTO FARO HM20 HARD 
FARO HM20 HARD HAMMER HANDPIECE 

M.05472.HS MANIPOLO MARTELLETTO FARO SH20 SOFT 
FARO SH20 SOFT HAMMER HANDPIECE 

M.05474.210 MANIPOLO MARTELLATORE BADECO 210 
BADECO 210 HAMMER HANDPIECE 

M.05474.215 MANIPOLO MARTELLATORE BADECO 215 
BADECO 215 HAMMER HANDPIECE 

M.05474.220 MANIPOLO MARTELLATORE BADECO 220 
BADECO 220 HAMMER HANDPIECE 

M.05474 
            .PTSE 

PUNTE TEMPRATE PER MARTELLATORE BADECO  
set 9 pz. 

HARDENED TIPS FOR BADECO HAMMER HANDPIECE 
S.05480 

            .VITE 
SUPPORTO PORTATRAPANO ATTACCO  A VITE 

MOTOR HOLDER, screw type 

S.05480 
          .MORS 

SUPPORTO PORTACANNELLO ATTACCO   
A MORSETTO 

MOTOR HOLDER, clamp type 

T.05400 

T.05402 

M.05460 

M.05462 

M.05462.SETP 

M.05472 

M.05474 

S.05480 

T.05401 
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REOSTATO ELETTRONICO 1 CAVO  
per trapani vecchio modello/for old drill model 

FOOT CONTROL RHEOSTAT 1 CABLE  

R.05500.
1C 

REOSTATO ELETTRONICO 2 CAVI  
FOOT CONTROL RHEOSTAT 2 CABLE 

R.05500.
2C 

PROTEZIONE PER REOSTATO ELETTRONICO 
PROTECTION FOR FOOT CONTROL RHEOSTAT 

R.05500. 
            

.PROT 

R.05502 REOSTATO ROTONDO FARO 
FARO ROUND RHEOSTAT 

R.05503 REOSTATO ROTONDO FARO CONTRONIC 
a coppia costante /constant torque 

CONTRONIC FARO ROUND RHEOSTAT 

R.05504 REGOLATORE ELETTRONICO VELOCITA’ 
PER TRAPANO SOSPESO 

ELECTRONICAL SPEED VARIATOR  
FOR HANGING MOTOR 

M.05550. 
  
 
                   
 

.C 

.L 

MOTORE DA BANCO FARO  
con trasmissione “DORIOT” 

FARO “DORIOT” BENCH MOTOR 
Velocità Rpm. 20.000     Potenza: Watt. 230    Volt. 230 

ASTA CORTA   SHORT ARM 
ASTA LUNGA  LONG ARM 

M.05553. 
  
                

.280 

.305 

.320 

CORDICELLA ELASTICA PER TRASMISSIONE 
“DORIOT” 

AUTO CONSTANT-TENSION CORD 
Lunghezze: mm. 280 
Lunghezze: mm. 305 
Lunghezze: mm. 320  
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Green Star Micromotore  
Modello da tavolo 

Green Star Micromotor   
Desk model 

Tensione/Voltage: 220 VAC,50 Hz 
Potenza/Power: 90 Watt 
Velocità/Speed: 1.000-30.000 rpm 
Peso/Weight: 3,300 Kg.  

Micromotore FARO Controllo a cassetta B680 
Rpm. 30000 Watt 83 

FARO micromotor desk control B680 

MICROMOTORI A CARBONCINI 
BRUSH MICROMOTORS 

Grey 6000 Micromotore 
Modello da tavolo 

Grey 6000 Micromotor  
Desk model 

Yellow3000 Micromotore  
Modello da tavolo 

Yellow3000 Micromotor  
Desk model 

Red5000 Micromotore  
Modello da tavolo 

Red5000  Micromotor  
Desk model 

Tensione/Voltage: 220VAC,50Hz 
Potenza/Power: 300 Watt 
Velocità/Speed: 1.000-30.000rpm 
Peso/Weight: 4,300Kg.  

M.05582 

M.05586 

Blu Sky Micromotore  
Modello da tavolo 

Blu Sky Micromotor  
Desk model 

Tensione/Voltage: 220 VAC,50 Hz 
Potenza/Power: 120 Watt 
Velocità/Speed: 1.000-30.000 rpm 
Peso/Weight: 3,200 Kg.  

M.05582 M.05588 

M.05594 
M.05592 

M.05570 

MICROMOTORI A INDUZIONE 
BRUSHLESS MICROMOTORS 

A richiesta disponibili modelli a pedale / Available on request foot-operated models 

Tensione/Voltage: 220 VAC,50 Hz 
Potenza/Power: 150 Watt< 
Velocità/Speed: 1.000-30.000 rpm 
Peso/Weight: 4,300 Kg.  

Tensione/Voltage: 220 VAC,50 Hz 
Potenza/Power: 300 Watt 
Velocità/Speed: 1.000-40.000 rpm 
Peso/Weight: 4,300 Kg.  

A richiesta disponibili modelli a pedale / Available on request foot-operated models 
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M.055.. 
 
 

.MAN 
 
 

.MICR 

DISPONIBILI PER TUTTI I TIPI DI MICROMOTORI 
AVAILABLE FOR ALL MICRODRILL TYPE 

 
MANIPOLO PER MICROMOTORE 

SPARE HAND PIECE FOR MICRODRILL 
 

MICROMOTORE SENZA MANIPOLO 
SPARE MICROMOTOR WITHOUT HANDPIECE 

M.05596. 

           
.MART 

MANIPOLO MARTELLATORE PER MICRO-
TRAPANO 

HAMMER HANDPIECE FOR MICRODRILL 

T.05610.CS TRAPANO TURBINA FARO 420 CON SPRAY 

FARO TURBINE DRILL 420 WITH SPRAY 
T.05610.SS TRAPANO TURBINA FARO 420 SENZA SPRAY 

FARO TURBINE DRILL 420 WITHOUT  SPRAY 

Machine of high technology, compact and powerful. The local power source concurs 
of regulating the speed and inverting the march sense. Control on-off to pedal. From 
0 to 40.000 rpm. Supplied with reostato to variable speed. 

M.05601. 

Macchina di alta tecnologia, compatta e potente. L'alimentatore consente di regolare 
la velocità ed invertire il senso di marcia. Controllo on-off a pedale. 
Da 0 a 40.000 rpm. Fornito con reostato a velocità variabile.  

M.05600. 

M.05600. MICROMOTORE ESCORT III     
 35000 RPM 35 W         220V 

Microdrill  
M.05601. MICROMOTORE MARATHON N7   

 40000 RPM 90 W         220V 
Microdrill 
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 F.05700. 

A 
 

 

G 

F.05701. 

 F.05702.     

K 

 F.05703.     

KK 
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F.05704.                     

H 

 

F.05705.                     

HB 

 

F.05706.                     

HD 

 

F.05707

HH 
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 F.05716.                     
NNr (fig.5) 

 F.05718.                     

 F.05714.                     
NN 

 

F.05712.                     
N 

    

S 
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 F.05720.                     

O 

 F.05721.                     

P 

 

F.05722.                     

Q 

 F.05724.                     

R 

 

F.05725.                     

RR 

 
F.05728.                     

Z 

 

 

F.05727

Y 
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 F.05740.                      F.05741.                     

 F.05742.                      F.05743.                     

Assortimento 24 Frese 4235 
Set 24 Burs 4235 

Assortimento 24 Frese 8235 
Set 24 Burs 8235 

Assortimento 24 Frese 1235 
Set 24 Burs 1235 

Assortimento 24 Frese 3235 
Set 24 Burs 3235 
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 F.05750.                     

23 

 

F.05751.                     24 

25 

45 

F.05754.                     

F.5752.                     
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F.05755                     26 

29 

31 

34 

28 

 

F.05756.                     

30 

 

F.05758.                     

38 

 

F.05762.                      

36 

 
F.05761.                      

F.05757                     

F.05759                     

F.05760                     
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58 

 
F.05765.                     

52 

  

171C 

 

F.05771.                     

F.05770.                     

87 

 

 F.05772.                     

85 
90 



 

www.bailotools.com 

 113 

1 
104 

1 
104 

3 
104 

6 
104 

5 
104 

23 | 1 23 | 1 25 | 3 

Z | 6 

2 
104 

NN | 5 

24 | 2 

F.05800. F.05800. F.05803. 

F.05806. 

F.05805. 

F.05802. 
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232 
900 58PM | 203 

45 
104 45 | 231 

36 
104 34 | 36 

38 
104 38 | 38 

203 
104 58PM | 203 

F.05810. F.05812. 
F.05820. 

F.05832. 
F.05831. 
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F.05824. 

F.05840. 

F.05842. 

F.05834. 

F.05826. 
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ART MISURE 
Ø mm. 

.080 8,0 

.100 10,0 

.120 12,0 

FRESE OTTURAPORI  
TEDESCHE   

 GERMAN  MARGIN  
ROLLERS  BURS 

F.05850. 
F.05844. F.05870. F.05870. 

F.05870. F.05870. 

F.05870. 

F.05870.060 F.05870.070 F.05870.080 

.060 H138E      misure disponibili/availables sizes : 014-023 

.070 H139E      misure disponibili/availables sizes : 023 

.080 H251E misure disponibili/availables sizes : 040-060-070 

F.05870          FRESE TUNGSTENO TAGLIO INCROCIATO  
TUNGSTEN CARBIDE CUTTERS  

Altre forme a richiesta/On request other shapes 
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F.05880. F.05880. F.05880. F.05880. F.05880. 

F.05880. 

F.05880. 

F.05880. F.05880. 

F.05880. 

F.05880. F.05880. 

F.05880. 

F.05882 FRESE DIAMANTATE 
ASSORTITE 

SET 20 Pz/Pcs 
SET DIAMOND BURS  

Assortimento di 20 
 frese montate,  

delle misure più utilizzate, 
in contenitore di plastica. 

F.05883 FRESE DIAMANTATE 
DISCO ASSORTITE 

 SET 5 Pz/Pcs 
SET DIAMOND DISK  

Set di 5 dischi Ø 20 mm.  
con mandrino. 

F.05882. F.05883. 
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F.05950 FRESE CORINDONE PALLA Ø 5 mm. 
CORUNDUM BURS 

 
F.05952. 

 
.B 
.R 

FRESE CORINDONE CONICHE  
CONICAL CORUNDUM BURS 

BIANCHE / WHITE 
ROSA/PINK 

 

 
F.05954 

 
.B 
.R 

FRESE CORINDONE CILINDRICHE  
CILINDRIC CORUNDUM BURS 

BIANCHE / WHITE 
ROSA/PINK 

 

 
F.05956 FRESE CORINDONE OGIVA GROSSE BIANCHE 

BIG WHITE CORUNDUM BURS 

 
M.05958 MOLETTE CORINDONE  Ø 22 BIANCO 

WHITE CORUNDUM WHEEL POLISHERS 

 
F.05960 FRESE CARBURO SILICIO PALLA Ø 5 mm. VERDI 

GREEN SILICON CARBIDE BURS 

 
F.05962 FRESE CARBURO SILICIO CONICHE VERDI 

GREEN CARBIDE SILICON BURS 
 

F.05964 FRESE CARBURO SILICIO CILINDRO VERDI 
GREEN SILICON CARBIDE BURS 

 
F.05966 FRESE CARBURO SILICIO OGIVA GROSSE VERDI 

BIG GREEN SILICON CARBIDE BURS 
 

F.05968 MOLETTE CARBURO SILICIO Ø 22 VERDE 
GREEN SILICON CARBIDE WHEEL POLISHERS 

 
M.05975 BASTONCINI LUX SMERIGLIO  EMERY LUX  ROD 

  

 

ART TIPO 

.02 BASTONCINI LUX  SMERIGLIO mm.2 

.03 BASTONCINI LUX  SMERIGLIO mm.3 

  
  

 

Articolo 
Item 

F.05901. Larghezza diamante/Diamond Tickness mm 1  
F.05902. Larghezza diamante/Diamond Tickness mm 2  
F.05903. Larghezza diamante/Diamond Tickness mm 3  

Angoli disponibili/Available Angles : 
100° –110°-120°-130°-140°-150°-160°-170°-180°(piatto/flat)- 
rigato/lining– concavo/concave - convesso/convex 

Utensile diamante/ Diamond tool 
gambo/shaft     2,35 mm 
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M.05980. 
SUP 

MANDRINO PER DISCHETTI MOORE ADALOX  MOD.303M 
MANDREL FOR MOORE ADALOX WHEEL 

 

M.05980. DISCHETTI MOORE ADALOX   MOORE ADALOX WHEEL 
  

 

ART TIPO 

.F DISCHETTI MOORE ADALOX 
gr. fine        (cf. 50) 

.M DISCHETTI MOORE ADALOX 
gr. media    (cf. 50) 

.R DISCHETTI MOORE ADALOX 
gr. grossa    (cf. 50) 

  

 

F.05981. FRESE GOMMA ABRASIVA  15 x 20 
ABRASIVE RUBBER BURS 

 

ART TIPO 

.120 FRESE GOMMA ABRASIVA 15 x 20       gr. 120 

.180 FRESE GOMMA ABRASIVA 15 x 20       gr. 180 

.240 FRESE GOMMA ABRASIVA 15 x 20       gr. 240 

.320 FRESE GOMMA ABRASIVA 15 x 20       gr. 320 

  
  

 

M.05982 
 

.A 

.B 

PUNTE MONTATE/ 
MOUNTED POINT 
 
 
 

M.05985. PUNTE MONTATE       MOUNTED POINT 
 
 

 

 
 
 

JUMBO  

A 
B 

Size mm. Ø 4,7 x 17 Ø 10 x 27 

Rpm. 7.000 7.000 

Tipo/Colore Rifinitura / rosso 

 
 
 

EXECUTIVE  

        
Codice .AM .BM .CM .DM .AV .BV .CV .DV 

Size mm. Ø 4,5x11 Ø 6,5x9,5 Ø 12x2,6 Ø 10,2x3 Ø 4,5x11 Ø 6,5x9,5 Ø 12x2,6 Ø 10,2x3 

Rpm. 10.000 

Tipo/Col Rifinitura media / marrone Rifinitura fine / verde 
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T.05990. TAGLIAPERNI SEPARATORI FLESSIBILI  
FLEXIBLE DISC SEPARATORS    
Conf .Pz. 100 

 

T.05992. TAGLIAPERNI SEPARATORI 
DISC SEPARATORS 

 

T.05994. TAGLIAPERNI SEPARATORI  
DISC SEPARATORS 
Conf .Pz. 100 

 

T.05996. TAGLIAPERNI SEPARATORI  
DISC SEPARATORS 
Conf .Pz. 100 

  
 

M.06000. 
.010 

MOLETTE ABRASIVE OCRA ASSORTITE 
ASSORTED OCHRE ABRASIVE WHEEL POLISHERS 
Diametro: mm. 16 e mm. 22 

M.06000. 
.015 

MOLETTE LENTICOLARI ABRASIVE OCRA ASSORTITE 
ASSORTED OCHRE ABRASIVE KNIFE-EDGE WHEEL POLISHERS 
Diametro: mm. 16 e mm. 22 

  

   
Codice .22 .25 .35 

Size mm. Ø 22 x 0,6 Ø 25 x 0,6 Ø 35 x 0,6 

Rpm. 10.000 

Tipo/Colore Grana media / corindone 

  

  
Codice .1L (1 lato) .2L (2 lati) 

Size mm. Ø 22 x 0,5 Ø 22 X 0,5 

Rpm. 15.000 

Tipo/Colore Grana media / carburo silicio 

  

   
Codice .04 .06 .10 

Size mm. Ø 13 x 0,4 Ø 13 x 0,6 Ø 13 x 1,0 

Conf. Pz. 100 50 

Rpm. 30.000 

Tipo/Colore Grana media / corindone 

  

  
Codice .02 .03 

Size mm. Ø 22 x 0,2 Ø 22 X 0,3 
Rpm. 20.000 

Conf. Pz. 100 
Tipo/Colore Slim / bruno 
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M.06002. 

  
Codice .RC2 .CC2 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 6 x 23 

Rpm. 20.000 

Tipo/Colore Grana grossa / grigio 

 M.06003. 

   
Codice .RC1 .CC1 .OGR 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 6 x 23 Ø 7,7 x 25 

Rpm. 20.000 

Tipo/Colore Grana media / rosso 

 M.06004. 

  
Codice .RC0 .CC0 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 6 x 23 

Rpm. 20.000 

Tipo/Colore Grana fine / nero 

M.06005. 
  

  
Codice .RC3 .CC3 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 6 x 23 

Rpm. 20.000 

Tipo/Colore Prelucidatura / verde 

M.06006. 
  

  
Codice .RC4 .CC4 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 6 x 23 

Rpm. 20.000 

Tipo/Colore Brillantante / grigio chiaro 

SKELL LINE  
M. 

06008. 
STEEL 
LINE 

     

Codice .RN1 .LN1 .LN2 .CN1 .OGV 
Size mm. Ø 22 x 3 Ø 22 x 

3,7 
Ø 16 x 3 Ø 6 x 

23 
Ø 7,7 x 

25 
Rpm. 20.000 

Tipo/Col Grana standard per rifinitura / verde 

M. 
06010. 

NEO-
LINE  

     

Codice .DCS1 .DCS1 .DCS2 .DCS2 .CCS1 

Size mm. Ø 22 x 2 Ø 22 x 1 Ø 16 x 2 Ø 16 x 1 Ø 6 x 
23 

Rpm. 15.000 20.000 

Tipo/Col Grana standard per rifinitura / marrone 

 M. 
06012. 
CEPO-
LINE  

    

Codice .RK1 .RK2 .LK2 .LK1 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 

Rpm. 20.000 

Tipo/Col Rifinitura / bianco 

M. 
06013. 
CEPO-
LINE   

    

Codice .RK3 .RK3/A .LK3/A .LK3 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 

Rpm. 20.000 

Tipo/Col Prelucidatura / azzurra 

 M. 
06014. 
CEPO-
LINE  

    

Codice .RK4 .RK5 .LK4/A .LK4 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 

Rpm. 20.000 

Tipo/Col Lucidatura / grigio 
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M.06017. 
MINIPOINT  

   
Codice .MP1 .MP2 .MP4 

Size mm. Ø 3 x 24 
Rpm. 15.000 

Tipo/Colore Rifinitura /marrone Lucidatura / verde Brillantatura / rosa 

M.06020. 
UNIVERSAL  

 
 

 
 

  
Codice .RR4H .RR5H .LR4H .LR3H .CR1H .OGB 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 Ø 6 x 23 Ø 7,7 x 25 
Rpm. 20.000 15.000 

Tipo/Colore Dura per rifinitura aggressiva / bianco 

M.06022. 
UNIVERSAL  

 
 

   + 
Codice .RU1G .RU2G .LU2G .LU1G .CU1G .OGG 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 Ø 6 x 23 Ø 7,7 x 25 

Rpm. 20.000 15.000 

Tipo/Colore Standard per rifinitura / grigio 

M.06024. 
UNIVERSAL  

 
 

 
 

 
Codice .RU1 .RU2 .LU2 .LU1 .CU1 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 Ø 6 x 23 

Rpm. 20.000 15.000 

Tipo/Colore Extra fine per rifinitura / rosso 

M.06028. 
GOLDFLASH 

LINE  

 
 

 
 

  
Codice .RU4 .RU5 .LU4 .LU3 .CU2 .OGRO 

Size mm. Ø 22 x 3 Ø 16 x 3 Ø 22 x 3,7 Ø 16 x 3 Ø 6 x 23 Ø 7,7 x 25 

Rpm. 20.000 15.000 

Tipo/Colore Super fine per brillantare / rosa 

La linea Goldflash è disponibile anche in colori azzurro e giallo/Goldflash line is also available in light blue and yellow  
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M.06040. 
KOMET 

   
Codice .9559 .9627 .9554 

Size mm. Ø 18 Ø 22 Ø 22 
Rpm. 20.000 

Durezza/Tipo/Colore Media/Rifinitura aggressiva /Bianco 

M.06040. 
KOMET  

     
Codice .9571 .9572 .9574 .9575 .9576 

Size mm. Ø 17 Ø 22 Ø 15 Ø 22 Ø 12 

Rpm. 

Durezza/Tipo/Colore Tenera/Rifinitura fine /Blu 

20.000  

M.06040. 
KOMET 

 
 

Codice .9550 .9551 
Size mm. Ø 22 Ø 7 x 23 

Rpm. 15.000  

Durezza/Tipo/Colore Dura/Rifinitura aggressiva/Marrone 

MANDRINI (GAMBO  Ø 2,35 mm)/MANDREL (SHAFT Ø 2,35 mm) 

     
M.06060 M.06062 M.06064 M.06070.B M.06070.D 

Mod. 303 Mod. 310 Mod .320-2 Mod.308/B Mod.308/D 

A vite  
Per ruotine 

Filettato 
Per tubetti 

MPM 
Per minipoint 

Passacarta 
grosso 

Passacarta 
sottile 

P.06104 Set punte per forare 15 pz. 
Set 15 pcs. Twisted drills 
Misure/sizes: da 0,30 a 1,00 mm. 
Intervallo 0,05 mm. 

P.06100 Misure/Sizes: 0,50-0,60-0,70-
0,80-0,90-1,00 mm. 

P.06100.A Misure/Sizes: 0,55-0,65-0,75-
0,85-0,95 mm. 

P.06100.B Misure/Sizes: da 1,05 a 1,50mm. 
Intervallo 0,05 mm. 

Punte elicoidali HSS /HSS Twisted drills 
In astuccio plastica 10 pz/10 pcs. plastic box 

P.06120 
 
.120 
.150 

Punte triangolari foratura perle 
Triangular point for pearl pierce 
Misure/sizes: da 0,60 a 1,20 mm. 
Misure/sizes: da 1,30 a 1,50 mm 

P.06100. 

P.06104 
P.06120. 
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A.06140 SERIE ALESATORI PENTAGONALI 
CON MORSETTO 

BROACHING SET WITH HANDLE 

A.06140.ECON SERIE ALESATORI ECONOMICI  
ECONOMIC BROACHING SET  

12 Pz/Pcs 

F.06143 FILIERA ECONOMICACON SERIE 5 MASCHI 

ECONOMIC SCREWPLATE WITH 5 TAPS 
F.06144 FILIERA ECONOMICA CON SERIE 14 MASCHI 

ECONOMIC SCREWPLATE WITH 14 TAPS 

F.06145 FILIERA A PALETTA 28 FORI  
COMPLETA DI MASCHI TIPO 3C  

0,7—2 mm 
TAPS AND SHOVEL DIES (28 HOLES) 

F.06147 FILIERE TONDE  
mm. 2,0 – 2,5 – 3,0 
ROUND DIES 

F.06148 GIRAFILIERE PER FILIERE TONDE 

DIE HOLDER FOR ROUND DIES 
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C.06162. 

.404 

CACCIAVITI OROLOGI SET 9 pz. 
BASE FISSA 
 
SET WATCH SCREW DRIVER 9 pcs. 
FIXED STAND 

C.06162. 

.1001 

CACCIAVITI OROLOGI SET 9 pz. 
BASE GIREVOLE 

 
 

SET WATCH SCREW DRIVER 9 pcs. 
REVOLVING  STAND 

C.06164. 

.412 

STRUMENTO AFFILA CACCIAVITI 

SCREW DRIVER SHARPENER 
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ART 
L.06204 

LIMA PIATTA  
4’’ = 100 mm VALLORBE 

.B T. 00   

.C T. 0     

.D T. 1     

.E T. 2     

.F T. 3     
.G T. 4     

ART 
L.06205 

LIMA PIATTA  
5’’ = 150 mm VALLORBE 

.B T. 00   

.C T. 0     

.D T. 1     

.E T. 2     

.F T. 3     
.G T. 4     

ART 
L.06208 

LIMA PIATTA  
8’’ = 300 mm VALLORBE 

.B T. 00   

.C T. 0     

.D T. 1     

.E T. 2     

.F T. 3     
.G T. 4     

.A T.000 

ART 
L.06206 

LIMA PIATTA DICK 
6’’= 200 mm VALLORBE 

.L T. 1    
.M T. 2    
.N T. 3    
.P T. 4    
.Q T. 5    

ART 
L.06208 

LIMA PIATTA DICK 
8’’= 300 mm VALLORBE 

.L T. 1    
.M T. 2    
.N T. 3    
.P T. 4    

ART 
L.06226 

LIMA MEZZATONDA  
6’’ = 200 mm VALLORBE 

.A T. 000 

.B T.  00    

.C T.  0      

.D T.  1      

.E T.  2      

.F T.  3      
.G T.  4      
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ART 
L.06226 

LIMA MEZZATONDA 
6’’= 200 mm  DICK 

.L T. 1    
.M T. 2    
.N T. 3    
.P T. 4    

ART 
L.06228 

LIMA MEZZATONDA 
8’’= 300 mm  DICK 

.L T. 1    
.M T. 2    
.N T. 3    
.P T. 4    

ART 
L.06236 

LIMA MEZZATONDA 
6’’ = 200 mm VALLORBE 

.B T. 00   

.C T. 0 

.D T. 1 

.E T. 2 

.F T. 3     
.G T. 4 

ART 
L.06236 

LIMA MEZZATONDA 
6’’= 200 mm   DICK 

.L T. 1    
.M T. 2    
.N T. 3    
.P T. 4    

ART 
L.06246 

LIMA QUADRA   
6’’= 200 mm VALLORBE  

.D T. 1     

.E T. 2     

.F T. 3     
.G T. 4     
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ART 
L.06256 

LIMA TRIANGOLARE   
6’’ = 200 mm VALLORBE 

.A T. 000   

.B T.  00    

.C T.  0      

.D T.  1      

.E T.  2      

.F T.  3      
.G T.  4      

ART 
L.06266 

LIMA FOGLIO SALVIA 
6’’= 200 mm VALLORBE 

.B T. 00 

.C T. 0     

.D T. 1 

.E T. 2     

.F T. 3     
.G T. 4    

ART 
L.06276 

LIMA TONDA  
6’’=200 mm VALLORBE 

.B T. 00   

.C T. 0     

.D T. 1     

.E T. 2     

L.06280.A LIME HABILIS PIATTE  
                                LH/2601  

L.06280.B LIME HABILIS MEZZO-
TONDE LH/2602 

HABILIS HALF ROUND FILE 

L.06294. LIME CILINDRICHE 6‘’ AS-
SORTITE DICK  

ROUND FILES 6’’ 
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L.06298. LIME AGO DIAMANTATE  mm. 140  ( Set  10 pz. ) 
SET DIAMOND NEEDLE FILES 10 pcs. 

Set formato da 10 lime diamantate di  forme differenti 
(piatta, tonda, ovale, mezzotonda, triangolare, quadra-

ta,barretta, foglia salvia, coltello,piatta a punta) 
Set formed from 10 lime diamond of different shapes 
(flat, round, oval, mezzotonda, triangular, square, bar-

retta, leaf salvia, knife, flat to tip) 
Lunghezza/Lenght  140 mm. 
Diamantatura/?? su 50 mm. 

ART TIPO 

.A LIMA  AGO  PIATTA        

.B LIMA  AGO  MEZZOTONDA         

.C LIMA  AGO  A MANDORLA 

.D LIMA  AGO  A COLTELLO 

.E LIMA  AGO  PIATTA A PUNTA 

.F LIMA  AGO  TRIANGOLARE  

.G LIMA  AGO  QUADRATA        

.I LIMA  AGO  TONDA                 

.L LIMA  AGO  BARRETTA          

Sagoma/Shape 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L.06300. mm. 100  

L.06304. mm. 140  
L.06306. mm. 160  
L.06308. mm. 180  
L.06310. mm. 200  

LIME AGO VALLORBE  
NEEDLE FILES   

ART TIPO 
.A LIMA  SCAPPAMENTO  mm. 55    tg. 0-3 

.B LIMA  SCAPPAMENTO  mm. 55    tg. 4-5 

L.06320. LIME SCAPPAMENTO mm. 55  VALLORBE   ESCAPEMENT FILES 
Diverse sagome disponibili a magazzino 
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L.06350. LIME REFLOIRS VALLORBE  
VALLORBE REFLOIRS FILES  
Diverse sagome disponibili a magazzino 
Various shapes available on stock 
lunghezza/lenght  mm 150 

L.06350
.168 

SET N°12 LIME REFLOIRS   
REFLOIRS FILES SET OF 12 pcs 
 
lunghezza/lenght  mm 140 
 

L.06350.SET SET N°6 LIME REFLOIRS  VALLORBE VAL-
LORBE REFLOIRS FILES SET OF 6 PCS 
 

ART TIPO 
.3 MANICI LEGNO   nr.   1 – 2 – 3 
.5 MANICI LEGNO   nr.   4 – 5 

M.06380. MANICI IN LEGNO PER LIMA 
WOOD FILE HANDLES  
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C.06400.075 COMPASSO mm. 75 VITE CENTRALE 
Punte fisse/ Fixed point  
DIVIDER mm. 75 CENTRAL SCREW 

C.06401.100 COMPASSO mm. 100 CON PUNTE TONDE 
Punte intercambiabili/ Interchangeable point  
DIVIDER mm. 100 WITH ROUND POINT 

C.06402 MICROMETRO 0-10 ECONOMICO 
ECONOMIC MICROMETER 0-10 

C.06403 MICROMETRO 0-15 ECONOMICO 
ECONOMIC MICROMETER 0-15 

C.06403 MICROMETRO 0-25 (DIN 863) 
MICROMETER 0-25 (DIN 863) 

C.06406.10 CALIBRO DECIMALE MOLLA mm. 0-10 
DECIMAL SPRING GAUGE mm. 0-10 

C.06406.15 CALIBRO DECIMALE MOLLA mm. 0-15 
DECIMAL SPRING GAUGE mm. 0-15  

C.06408 CALIBRO CORSOIO OTTONE mm. 100 
BRASS GAUGE mm.100 

C.06423 PALETTE PER LIMATURA DA BANCO 
BENCH SHOVEL 
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C.06410 CALIBRO CORSOIOCON NONIO 
 mm. 150 

 VERNIER GAUGE CALIPER 

CALIBRO CORSOIO DIGITALE 
mm. 150  

ELECTRONIC DIGITAL CALIPER  

C.06412 

C.06414 CALIBRO CORSOIO CON OROLOGIO 
mm.150 

DIAL CALIPER  

R.06418 RASCHIETTO TRIANGOLARE CON MANICO 
mm. 75  

TRIANGULAR SRAPERS  WITH WOOD HANDLE 

PUNTA PER TRACCIARE ECONOMICA 
ECONOMIC STRAIGHT STEEL TRACER  

P.06420 
.ECO 

C.06422 
.250 

RIGHELLO INOX mm. 250 
STEEL RULER mm. 250 

 
.300 

RIGHELLO INOX mm. 300 
STEEL RULER mm. 300 

SQUADRETTA SEMPLICE 
STEEL MARKING SQUARE 

C.06424 
 
 
 

.50 

.70 

CALAMITA CON COPER-
CHIO PLASTICA 
MAGNET 
 
Ø mm. 50   Peso  gr. 60 
Ø mm. 70     Peso  gr. 280 

ART TIPO 
.075 SQUADRETTA SEMPLICE   mm. 75 
.100 SQUADRETTA SEMPLICE   mm. 100 
.150 SQUADRETTA SEMPLICE   mm. 150 

ART TIPO 
.100 SQUADRETTA CON CAPPELLO mm. 100 
.150 SQUADRETTA CON CAPPELLO mm. 150 

SQUADRETTA CON CAPPELLO 
STEEL SQUARE WITH FOOT 

C.06427. 
C.06424. 

70 50 
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S.06430. 

 
.2S 
.3S 

SUPPORTO PORTAFRESE MAGNETICO 
STAINLESS STEEL MAGNETIC BURS HOLDER 

2 SCALINI  2 STEPS    Dimensioni: cm. 25 x 7 x7 h.     Peso: K.g 0,40 
3 SCALINI  3 STEPS    Dimensioni: cm. 25 x12 x 10 h. Peso: Kg. 0,55  

S.06432 SUPPORTO PORTAFRESE LEGNO 3 SCALINI 
WOODEN BURNS HOLDER 

C.06435 CASSETTIERA DA BANCO  
PORTAUTENSILI IN LEGNO 

WOODEN TOOL HOLDER   for bench 
Dimensioni: cm. 17 x 19 x 10 h 

Peso: gr. 700 

B.06440 BORSA LAVORO PORTAUTENSILI  14 scomparti 
TOOLS BAG with 14 bins 

Dimensioni aperta:  cm. 64 x 32 

C.06450 CASSETTA PORTAUTENSILI 5 scomparti 
TOOLS CASE  with  5 bins 

Dimensioni: cm. 46 x 26 x 23 
Disponibile in vari modelli e misure       

Available in various models and sizes 

C.06460 CASSETTIERA IN PLASTICA A CASSETTI TRASPARENTI 
BOX  with plastic trasparent drawers 

Dimensioni cassettiera: mm. 380 x 135 x 228 h. 
Disponibile nei modelli a 8-12-16-24 cassetti. 

Available with 8-12-16-24 drawers 
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C.06510. 
 
.070 
.100 

SCATOLA BUSSOLOTTO LIMATURA 
FILING BOXES 
mm.70 
mm.100 

C.06520 SCATOLA LAVORO  COMPLETA  
COMPLETE WORKING BOXES 
Cm. 21 x 16 x 9 

S.06554 
 
.030 
.031 

CONTENITORI ALLUMINIO ricambio 
SPARE ALUMINIUM BOX 
mm. 53x24 
mm. 45x20 

S.06552 
 
.035 
.036 
.037 

SCATOLA ALLUMINIO con contenitori alluminio 
ALUMINIUM BOX with alluminium boxes 
20 CONTENITORI mm. 30x18 
24 CONTENITORI mm. 25x18 
12 CONTENITORI mm. 35x20 

S.06550 
 
.021 
.022 
.023 

SCATOLA LEGNO con contenitori alluminio 
WOODEN BOX with alluminium boxes 
36 CONTENITORI mm. 22x16 
24 CONTENITORI mm. 22x16 
18 CONTENITORI mm. 45x20 

S.06550 

S.06552 

C.06520 

C.06510 

S.06554 

S.06555.024 SCATOLA PLASTICA con 50 portabilanceri 
PLASTIC BOX storing for 50 balances 

S.06555.028 SCATOLA PORTABILANCERI     (pz.100) 
PLASTIC BOX for complete balance 

S.06555.029 CONTENITORE  PER TUBETTI    (pz.100) 
PLASTIC BOX for tubes 

S.06555. 
 
.025 
.025A 
.026 
.038 

SCATOLE PLASTICA  
PLASTIC BOXES 
18 SCOMPARTI mm. 19x10 
24 SCOMPARTI universale 
8 SCOMPARTI per pietre 
20 CONTENITORI mm. 30x18 

S.06555.024 S.06555.028 S.06555.029 S.06555.025A S.06555.038 

S.06560. 
 
.A 
.B 
.C 

BUSTINE AUTOSIGILLANTI 
ZIP PLASTIC BAGS  
Cm. 7 x 4                    (100 pz.) 
Cm. 11 x 7                  (100 pz.) 
Cm. 13 x 10                (100 pz.) 

BUSTE CARTA per riparazioni 
PAPER BAGS for repairs 
Confezione 100 pz /Set of 100 pcs.. 
Scatola 1000 pz /Box of 1000 pcs.. 

SCATOLE PER SPEDIZIONE  
SENDING PLASTIC BOX  
Per preziosi/ for jewellery 

S.06564 

S.06562 

S.06560 
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A.06565.
.FEDI 

ASTUCCIO PLASTICA BIANCO PER FEDI 
WHITE PLASTIC BOX  FOR NUPTIAL RINGS 

A.06565. 
.OREC 

ASTUCCIO PLASTICA BLU PER ORECCHINI 
BLUE PLASTIC BOX FOR EARRING 

A.06565. ASTUCCIO PLASTICA BLU PER OROLOGIO 
BLUE PLASTIC BOX FOR WATCH 

A.06566.AL ASTUCCIO A LINGUETTA PER ANELLO PHK 
SPRING TYPE PHUKET RING BOX  

A.06566.AT ASTUCCIO A TAGLIO PER ANELLO PHK 
CUT TYPE PHUKET RING BOX 

A.06566.BR ASTUCCIO PER BRACCIALE RIGIDO PHK 
PHUKET BRACELET BOX 

A.06566.OR ASTUCCIO PER ORECCHINI PHK 
PHUKET EARRING BOX 



 

www.bailotools.com 

 136 

A.06567.A ASTUCCIO BIFLOCCATO PER ORECCHINI 
VELVET BOX FOR EARRING 

 
 
A.06567.C 

 
ASTUCCIO BIFLOCCATO PER COLLANA 
 
VELVET BOX FOR  NECKLACE 

 
 
A.06567.D 

 
ASTUCCIO BIFLOCCATO PER COLLIER 
 
VELVET BOX FOR COLLIER 

A.06567.E ASTUCCIO BIFLOCCATO PER PARURE 
VELVET BOX FOR PARURE 

 
A.06567.F 

ASTUCCIO BIFLOCCATO PER   6 CUCCHIAINI 
 
VELVET BOX FOR 6 TEASPOON 

 
A.06567.G 

ASTUCCIO BIFLOCCATO PER 12 CUCCHIAINI 
 
VELVET BOX FOR 12 TEASPOON 

A.06568 
.A 

SACCHETTO BIFLOCCATO mm. 100 x 110 
VELVET BAGS  mm. 100 x 110 

.B SACCHETTO BIFLOCCATO mm. 115 x 130 
VELVET BAGS  mm. 115 x 130 

.C SACCHETTO BIFLOCCATO mm. 130 x 160 
VELVET BAGS  mm. 130 x 160 
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cm.32 x 39 x 44         kg 10 
S.06606 

S.06606   SABBIATRICE A RICICLO MOD.PRIMA/1 
  “PRIMA/1” SANDBLASTER  
MACCHINA PER SGROSSATURA CON UGELLO IN WIDIA E 
MODULO PER MICROSABBIATURA.SERBATOIO CAPIENTE 
PER RACCOLTA SABBIA. COMANDO A PEDALE 
MACHINE FOR COARSE AND FINE SANDBLASTING, WIDIA 
NOZZLE AND A LARGE INTERNAL TANK, FOOT CONTROL 

cm  41 x 37 x 35h   kg 9 

S.06602 

S.06625 

DIMENSIONI RIDOTTE PER UN FACILE POSIZIONAMENTO SPECIFICO SISTE-
MA DI FILTRAGGIO SABBIE EXTRA FINI MOTORE DI ELEVATA POTENZA 
SMALL DIMENSIONS FOR EASY POSITIONING. SPECIAL FILTERING SYSTEM 
FOR EXTRA FINE SANDS HIGH POWER MOTOR 

S.06602  SABBIATRICE PER SGROSSATURA, MOD. ORO  
  “ORO” COARSE SANDBLASTER  
ECONOMICA, ADATTA ALLA RIMOZIONE DI RIVESTIMENTO E OSSIDAZIONI DI FUSIO-
NE, BASSI CONSUMI, PROIETTORE « POWER »  PREDIPOSTA PER SISTEMA DI ABBATTI-
MENTO POLVERI WAFIS, LA CUI ACCENSIONE È AUTOMATICA CON L’AZIONAMENTO 
DELLA SABBIATURA  
ECONOMIC, ADAPTED TO THE REMOVAL OF INVESTMENT AND OXIDATIONS OF FUSION, 
LOW CONSUMPTIONS, FLOODLIGHT "POWER" ABLE TO CONNECTION TO“WAFIS” DUST 
FILTERING SYSTEM , WHOSE START IS AUTOMATIC WITH THE SAND-BLASTING 

SABBIATRICI A UNO, DUE E TRE MODULI CON O SENZA RICICLO SABBIA. 
PREDISPOSIZIONE ATTACCO ASPIRATORE ESTERNO.COMANDO A PEDALE 
REGOLATORE DI PRESSIONE E MANOMETRO. 
SANDBLASTER ONE, TWO E THREE SAND VERSION. PRESET FOR CONNECTION 
THE OUTSIDE ASPIRATOR PEDAL CONTROL PRESSURE REGULATOR AND 
PRESSURE GAUGE FOR EACH CYLINDER. 

Dati Tecnici / Technical Features 

Articolo / Item S.06614 S.06616 S.06618 

Moduli/Moduls n° 1 2 3 

Sabbie/Sands my 50/100 50/100*110/250 25/50*50/100*110/250 

Tensione/Voltage Volt 

Dimens. encumbrance cm 39 x 43 x 43h 47 x 52 x 43h 

Peso/ Weight Kg 13 16 

 230/50-60 Hz 

S.06630 

SISTEMA DI ASPIRAZIONE ED ABBATTIMENTO AD ACQUA DELLE POLVERI DI SAB-
BIATURA. ELIMINA FINO AL 99,8% DI POLVERE. EROGAZIONE ARIA CONTROLLATA 
DA ELETTROVALVOLA. SI AZIONA AUTOMATICAMENTE CON L’INIZIO DELLE OPE-
RAZIONI DI SABBIATURA. COLLEGABILE A TUTTI I MODELLI DI SABBIATRICI. 
WAFIS WATER DUST FILTERING SYSTEM CUT TILL 99,8% OF POWDER AUTOMATIC START 
TOGETHER SANDBLASTING OPERATION. ABLE TO CONNECT TO ALL MODELS OF SAN-
DBLASTERS. 
Dimensioni/encumbance: 28 x 25 x 40 cm. 
Peso/Weight Kg. 6,5 

S.06630  ASPIRATORE ABBATTIMENTO POLVERI AD ACQUA WAFIS  
  “WAFIS” DUST FILTERING SYSTEM-                                    V220 

S.06625           ASPIRATORE  ECS 
 “ECS” DUST FILTERING SYSTEM                     

Volt 230/50-60Hz  Potenza/Power 1000          cm Ø 39 x 57h     kg 7,5 

S.06611 cm.11 x 24 x 27h         kg 3 

S.06611  SABBIATRICE MICROBLAST 
  “MICROBLAST” SANDBLASTER  
PICCOLA MICROSABBIATRICE SENZA CABINA AD 1 SABBIA. COMPLETA DI FILTRO ARIA 
IN ENTRATA. REGOLATORE DI PRESSIONE E  MANOMETRO. COMANDO ARIA A PEDALE. 
LITTLE FINE SANDBLASTER WITHOUT CAB, WITH 1 CONTAINER. COMPLETE WITH AIR FIL-
TER, PRESSURE REGULATOR MANOMETER. FOOT CONTROL. 

S.06614     — S.06616   — S.06618 

MICROSABBIATRICI  MOD.PLUS 
“PLUS” SANDBLASTER 

S.06613     — S.06615   — S.06617 
modelli senza ricircolo/model without recicly 
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S.06660 
.046 
.080 

CORINDONE ROSSO-BRUNO/RED CORUNDUM 
gr. 36 (500 my)  (ugello Ø 3,5)    gr.46 (350 my)  (ugello Ø 3,0)      Kg. 1,0  
gr. 80 (180 my)  (ugello Ø 3,0)                                                           Kg. 1,0  

METALLI: Cromo – cobalto, acciaio (for chrome, cobalt, steel)  
S.06661 

.060 

.220 

CORINDONE BIANCO/WHITE CORUNDUM 
gr. 60 (250 my) (ugello Ø 3,0)                                                            Kg. 1,0 
gr. 220 (60 my) (ugello Ø 2,5-3,0)                                                      Kg. 1,0 

METALLI: Leghe nobili/(for master alloys.) 

SABBIA CRISTALLI  GOLD SHINE Kg. 3,0 
GOLD SHINE CRYSTAL SAND (for gold) 

Adatta per sabbiare e lucidare l’oro e le sue leghe senza perdita di materiale.  
Non intacca le superfici di porcellana e resina acrilica. 

Disponibile in/Available 50 my - 90 my - 150 my 
OSSIDO DI ALLUMINIO Kg 3,0 

ALLUMINIUM OXIDE 
Per metallo e ceramica  

Disponibile in/Available 50 my - 90 my - 150 my 

S.06670 
.050 
.090 
.150 

S.06675 
.050 
.090 
.150 

S.06685.250 SABBIA SUPERCOR gr. 60 (250 my) Kg. 8,0 
SUPERCOR  SAND 

METALLI: Leghe nobili (for master alloys.) 
PRESSIONE:       2 / 3 Bar  
UGELLO:            Ø 3,0 mm. 

S.06690. 
055 

SABBIA CRISTALLI MICROFINE 55 my Kg. 6,0 
MICROFINE CRYSTAL SAND 

METALLI: Tutti (for all) 
PRESSIONE:2 / 4 Bar 
UGELLO: Ø 0,8 mm. 

S.06690 
.090 

SABBIA CRISTALLI MICROBLAST 90 my Kg. 6,0 
MICROBLAST CRYSTAL SAND 

METALLI: Tutti (for all) 
PRESSIONE: 2 / 4 Bar 
UGELLO: Ø 0,8 / 1,5 mm. 

SABBIA CRISTALLI OROBLAST 200 my Kg. 6,0 
OROBLAST CRYSTAL SAND 

METALLI: Tutti (for all) 
PRESSIONE: 3 / 4 Bar 
UGELLO: Ø 3,0 mm. 

S.06690 
.200 

S.06685.350 SABBIA OROCOR gr. 46 (350 my) Kg. 8,0 
OROCOR  SAND 

METALLI: Leghe vili (for not precious alloys) 
PRESSIONE: 3 / 4 Bar 
UGELLO: Ø 3,0 mm. 

S.06685.500 SABBIA CROMCOR gr. 36 (500  my) Kg. 8,0 
CROMCOR  SAND 

METALLI:Cromo–cobalto,acciaio(for chrome, cobalt, steel) 
PRESSIONE: 4 / 5 Bar 
UGELLO: Ø 3,5 mm. 

Per sabbiatura/For sandblasting 

Per satinatura/For silking 

Per sabbiatura/For sandblasting 

Per satinatura/For silking 
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Art 
Item 

Descrizione 
Description 

Dimensioni 
Overall sizes 

Tipo legno  
Type of wood 

N°posti 
Working places 

N° cassetti 
N° drawers 

B.06711 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

59 x 121 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

1 3 

B.06712 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

59 x 121 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

1 7 

B.06713 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

59 x 121 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

1 8 

B.06710 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

59 x 90 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

1 — 

Tutti i banchi da lavoro sono realizzati artigianalmente in legno di faggio massiccio e finiti con vernice protet-
tiva trasparente; il cassetto di lavoro foderato in acciaio inox; ogni banco è totalmente smontabile 
All work benches are manufactured by craftmen in beech heartwood and trasparent protective painted; the 
drawer of work is made in stainless steel; it is possibile to disassemble them. 

B.06710 B.06711 B.06712 B.06713 
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Art 
Item 

Descrizione 
Description 

Dimensioni 
Overall sizes 

Tipo legno  
Type of wood 

N°posti 
Working places 

N° cassetti 
N° drawers 

B.06720 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

170 x 60 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

2 — 

B.06721 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

200 x 60 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

2 3 

B.06723 Banco da lavoro per orafi 
Working benches for golds 

200 x 60 x 95 
cm 

Faggio 
Beechwood 

2 8 

Tutti i banchi da lavoro sono realizzati artigianalmente in legno di faggio massiccio e finiti con vernice 
protettiva trasparente; il cassetto di lavoro foderato in acciaio inox; ogni banco è totalmente smontabile 
All work benches are manufactured by craftmen in beech heartwood and trasparent protective painted; 
the drawer of work is made in stainless steel; it is possibile to disassemble them. 

B.06721 

B.06720 

A richiesta sono disponibili banchi lavoro in versione economica e banchi a 3 posti. 
On request we can supply economic working benches and 3 places working benches 
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BANCO LAVORO 1 POSTO SMONTABILE IN ACCIAIO 
1 PLACE STEEL WORKING BENCH DISMOUNTABLE 

Banco da lavoro per officina completamente smontabile, con 
1 cassetto montato su guide con cuscinetti a sfera. 

Dimensioni : 150 x 70 x 90 h. cm. 

B.06750 
BANCO LAVORO 2 POSTI  SMONTABILE IN ACCIAIO 
2 PLACES STEEL WORKING BENCH DISMOUNTABLE 
Banco da lavoro per officina completamente smontabile, con 

2 cassetti montati su guide con cuscinetti a sfera. 
Dimensioni : 200 x 70 x 90 h. cm. 

B.06751 

BANCO LAVORO 1 POSTO SMONTABILE CON PIANO IN LEGNO 
1 PLACE WORKING BENCH DISMOUNTABLE WITH WOOD SURFACE 
Banco da lavoro per officina completamente smontabile, realizzato in acciaio e 
dotato di piano in legno massiccio, con 2 cassetti montati su guide con cusci-

netti a sfera. 

B.06752 

B.06736 

B.06738 

B.06737 

B.06733.A 

B.06739 

B.06736 STOCCO IN LEGNO PER BANCO LAVORO 
 
WOODEN PIN FOR WORKING BENCH 

B.06738 BASE IN FERRO CON STOCCO IN LEGNO 
 
METAL HOLDER WITH WOODEN PIN 

B.06737 MORSETTO IN LEGNO CON GALLETTO PER BANCO 
 
TABLE CLAMP WITH WOODEN PIN 

B.06733. 
 

.A 

.B 

LATTINE PER BANCO ZINCATE  
TOOLS-HOLDER FOR WORKING BENCHES 
30 x 25 cm. 
Cassetto inox per saldatura/Stainless steel soldering drawer 

B.06739 CUFFIA PROTETTIVA IN PLEXIGLASS 
 
PROTECTIVE PLEXIGLASS BOX 
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S.06780 SGABELLO REGOLABILE H54 
H54 SWIVEL STOOL  

Elevazione a gas da 44 - 54  cm 
Dimensioni cm 54 x 54 x 44 h 

S.06782 SEDIA REGOLABILE H54  CON RUOTE 
SWIVEL STOOL WITH WHEEL 

Elevazione a gas da 44 - 54 cm 
Dimensioni cm 54 x 54 x 80 h 

P.06784 SEDIA REGOLABILE H54  CON APPOGGIAPIEDI 
SWIVEL STOOL WITH FOOTREST 

Elevazione a gas da 62 - 72 cm 
Dimensioni cm 54 x 54 x 95 h 

P.06790 PEDANA EPSILON PLASTICA VERDE 
cm 50 x 50 

GREEN PLASTIC SQUARES 

S.06780 

P.06790 

L.06800 L.06802 L.06810 
L.06800 LAMPADA NEON 2 x 8 WATT cm. 93 RI/166 

NEON LAMP 2 x 8 WATT 

L.06802 LAMPADA NEON 2 x 15 WATT SNODI cm. 90 
RI/660 
NEON LAMP 2 x 15 WATT 

L.06810 LAMPADA LENTE NEON 22 WATT RI/188 
ROUND LENS NEON LAMP 22 WATT 

L.06810.
S11 

MORSETTO A GALLETTO PER LAMPADA 
CLAMP FOR LAMPS 

L.06810.
S12 

MORSETTO A PARETE PER LAMPADA 
WALL BASE FOR LAMP 

L.06810.
S15 

MORSETTO A 3 VITI PER LAMPADA 
3 SCREW BASE FOR LAMP 

L.06810 
S11 

L.06810 
.S12 

L.06810 
S15 

S.06784 S.06782 
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A.06840 ASPIRATORE ESTERNO MINI-BOX 
MINI-BOX  DUST SUCTION UNIT 

A.06850 ASPIRATORE ESTERNO SIMPLEX 
SIMPLEX DUST SUCTION UNIT 

Il controllo “Electronic 
Micromotor Control” 
di serie, permette sia la 
partenza che l’arresto 
in modo automatico 
simultaneo al micro-
motore.Uso intermit-
tente. 
Potenza :Watt.300/600 
Rumorosità:dB 68,8 max. 
Portata aria :Lt/S 20max. 
Dim.: cm. 28 x 22 x 26 h.  
Peso: Kg. 6  
220 V 

A.06840 

A.06850 

Aspiratore di polveri 
carrellato, studiato per 
la finitura al banco di 
metalli e resine. 
Grande potenza, estre-
ma silenziosità. Ideale 
per uso continuo. 
Potenza : Watt. 800  
Rumorosità: dB 68 max. 
Portata aria :Lt/S 39 max. 
Dim: cm. 38 x 29 x 40 h. 
Peso: Kg. 12  
220V 

A.06850.FILT 

FILTRI RICAMBIO AIRBOX E SIMPLEX 
(4 pz.) 

SPARE FILTER AIRBOX AND SIMPLEX 

A.06855 

CUNEO LEGNO FORATO 
PER MINIBOX E SIMPLEX 
WOODEN AIRSTOCK FOR 

AIRBOX AND SIMPLEX  

CABINA DI ASPIRAZIONE MICRO-BOX 
MICRO-BOX SUCTION BOX 

BRACCETTO SNODABILE  
 PER ASPIRATORE 

ARTICULATED ARM FOR SUCTION BOX 

A.06858 

A.06860 

MINIBOX SIMPLEX 
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Aspirazione diretta dei fumi, delle polveri, dei gas e degli odori mediante cappa orientabile e tubo flessibile  
autoportante. 

Versatilità di installazione e flessibilità di impiego, senza intralcio per il posto di lavoro. 
Filtrazione elettrostatica autonoma senza espulsione all’ esterno dell’aria e conseguente perdita di calore. 

 

Alimentazione/ 
Voltage      

V. 220 

Frequenza/ 
Frequency  

Hz.  50 

Potenza/ 
Power  

W 105 

Dimensioni/ 
Encumbrance 

mm. 365 x 330 x 280 h 

Peso/ 
Weight        

Kg 10 

Portata nominale/ 
Nominal air flow 

mc/h 180 
(per uscita/each outlet) 

Velocità ventilatore (con telecomando) 
Air speed (with remote control) 

3  
 

Dati Tecnici/Technical Features  

Articolo 
Item 

Descrizione 
Description 

A.06900 Depuratore SMK3 (2 uscite) 
SMK3 Air cleaner (2 outlets) 

A.6901 KIT Portafiltro carboni attivi 
Activated Charcoal filter holder 

A.06920 Depuratore SMK-GAS (1 uscita) 
SMK GAS Air cleaner (1 outlet) 

Direct aspiration of  smokes, powders, gas and bad odours by orientable and flexible pipe device.  
Electrostatical self filtration without air outlet sending and heating less. 
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DEPURATORE CENTRALIZZATO  
CTAS  

CTAS CENTRALIZED  
AIR CLEANING SYSTEM 

CTAS air cleaning and filtering systems have been studied for  
powder and pollution smokes aspiration, with 99,99% filtering 
capacity (method ASHRAE 72-56 atm) and are proper up to 10 
working placet. 
3-steps work: 
Aspitation of polluted air by pipes which drive it towards central 
hood. Inside the hood air is treated by a serial of fiber glass pre-
filters then by electrostatic filters to abtain its depuration and clea-
ning from solid particles up to 1 micron thickness. 

Le centraline di trattamento, filtrazione e deodorizzazione aria serie 
CTAS, sono state appositamente studiate per risolvere problemi di 
aspirazione di polveri e fumi inquinanti con filtrazione pari al  
99,99% (metodo ASHRAE 72-56 atm) e sono indicate fino a 10 
postazioni di lavoro. 
Il funzionamento avviene in 3 fasi: 
L’aria inquinata viene aspirata attraverso tubazioni che la incanala-
no e la conducono alla cappa centrale. 
All’interno della centrale, l’aria passa attraverso una serie di prefil-
tri in fibre di vetro e filtri elettrostatici, per essere depurata e pulita 
dalle impurità solide fino ad uno spessore di 1 micron. 

Alimentazione/Voltage   V. 220 
Frequenza/Frequency  Hz.  50 
Potenza/Power  W 105 
Dimensioni/Encumbrance cm. 150 x 70 x 85 h 
Tensione di filtrazione/ Filtering tension 8000 V. fissa/fixed 
Portata nominale/Nominal air flow mc/h 1300 
Velocità ventilatore/Fan speed  Variabile/Adjustable 

Dati Tecnici/Technical Features  
A.06950 

www.bailotools.com 
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R.07055 
Soluzione per LIMPIADOR/ 
LIMPIADOR Solution 

 

 BRILLANTATRICE DA BANCO MINIBRILL                  V.220 
MINIBRILL ECOLOGICAL ELECTROPOLISHING MACHINE 

R.07091 

R.07092 

SOLUZIONE PER BRILLANTATURA 
ECOLOGICA 

ECOLOGICAL ELECTROPOLISHING 
SOLUTION 

Conf. Lt. 1 - 5 - 25 
SOLUZIONE RECUPERO ORO  

DA BRILLANTATURA 
SOLUTION FOR GOLD RECOVERY 

FROM ELECTROPOLISHING  
Conf Lt. 0,250 - 1 - 5 

 
 
R.07092 

 
 
R.07093 

RADDRIZZATORE SIMPLEX    
SIMPLEX RECTIFIERS  

R.07095              0-50 Amp. 
R.07096              0-100 Amp. 

R.07093 

ANODI GRAFITE (PAIO)  
PER BRILLANTATRICE 
2 GRAPHITE ANODES 

FOR MINIBRILL 

R.07095 

R.07090 

Macchina ad immersione con sitema elettronico a freddo per la pulizia e disossidazione di oggetti in oro, 
argento e platino.  
Il processo di immersione dura dai 5 ai 30 secondi. Non vi è alcun calo di metallo. 
Realizzata interamente in pvc grigio antiacido, è venduta completa di coperchio e cavo portaoggetti. 
Da utilizzare con specifico prodotto. 

Limpiador polishes and deoxidises gold, silver and platinum by immersing them in a dipping bath. 
Cold electronic system. Dipping takes 5 to 30 seconds. No metal loss occurs. 
Made in anti-acid pvc, is equipped with cover and object cable holder.For use with our specific product.  
Caratteristiche tecniche: 
Voltaggio monofase/Single phase voltage             V.220/50Hz 
Potenza/Power     100Watt 
Fusibile/Fuse     10A 
Capacità/Capacity    3 Lt 
Dimensioni/Encumbrance    cm. 15 x 15 x 30h. 

Vaschetta pulitrice gioielli  LIMPIADOR Lt. 3 
LIMPIADOR Lt 3 Jewel cleaner machine 

R.07050 

Articolo /Model  R.07090 
Minibrill 

Peso/Weight Kg 37 

Dimensioni/Dimention cm 46 x 50 x 53 h 

Capacità vasca/Tanks capacity Lt 5 

Potenza generata/Power Volt 24 

AssorbimentoAbsorbtion A 100 

Riscaldamento/Heating Watt 1000 

Potenza totale installata/Total power Watt 2000 

Brillantatrice da banco da Lt.5 per la brillantatura di particolari metallici. 
Dotata di anodi in grafite e vasca in PIREX da Lt.5 
Il quadro comandi è equipaggiato di interruttore generale,  
voltometro analogico, termostato per la regolazione della temperatura 
Minibrill is a Lt.5 electropolishing machine.  
Equipped with general switch, voltmeter, thermostat, graphite anods and 
pirex tank. 
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RODIATRICE JOKER    (3 x 0,6 lt.)  5 A. COMPLETA  V.220 
JOKER ELECTROPLATING MACHINE  (3 x 0,6  Lt.)  5 Amp. 
Mini-impianto galvanico di ridotto ingombro e di gran versatilità e 
facilità d’uso.Costruita in acciaio finemente verniciato a forno, la 
Joker è dotata di contenitori in vetro borosilicato Pirex, piastra riscal-
dante e coperchio in policarbonato. Il pannello di controllo è equipag-
giato di interruttore luminoso principale, variatore di tensione 0-10 
Volt in corrente continua, Voltmetro analogico di controllo e fusibile 
di protezione, interruttore luminoso del riscaldamento presettato. 
L’impianto viene fornito completo di anodi in acciaio inox e in titanio 
platinato e cavo con morsetto portaoggetti. Su richiesta sono disponi-
bili i bagni e relativi anodi ed il set per uno stylogalvano composto da 
pinzetta inox più penna con contatto in platino. 
Dimensioni: cm. 22 x 32 x 22 h.    Peso: Kg. 6,0 

RODIATRICE PLATY (4 x 100 cc.)  3 A. COMPLETA  V.220 
PLATY ELECTROPLATING MACHINE  (4 x 100 cc.)  3 Amp. 
Micro-impianto galvanico di ridottissimo ingombro e di gran versatilità e 
facilità d’uso. Dotata di contenitori in vetro borosilicato Pirex e coperchio 
in policarbonato.Il pannello di controllo è equipaggiato di interruttore lumi-
noso principale, variatore di tensione 0-10 Volt in corrente continua, Vol-
tmetro analogico di controllo e fusibile di protezione.L’impianto viene forni-
to completo di anodi in acciaio inox e in titanio platinato e cavo con morset-
to portaoggetti. Su richiesta sono disponibili i bagni e relativi anodi ed il set 
per uno stylogalvano composto da pinzetta inox più penna con contatto in 
platino. 
Dimensioni : cm. 24 x 16 x 14     Peso : Kg. 2,5 

R.07098 

R.07099 

R.07098 

R.07097 

RODIATRICE STYLO 3 A. COMPLETA  V.220 
STYLO ELECTROPLATING MACHINE 3 Amp. 
Micro-impianto galvanico completo di 1 penna e pinzetta. 
Da utilizzare con bagni a tampone 
Dimensioni : cm. 13,5 x 15 x 13,5     Peso : Kg. 2,1 

Stylo 

Platy 

Joker 



 

www.bailotools.com 

 148 

Impianti galvanici compatti di ridotto ingombro e di gran versatilità e facilità d’uso, sono stati studiato per pic-
coli laboratori o negozi d’oreficeria, gioielleria, odontotecnica, modellismo e ottica. Con questi impianti è in-
fatti possibile effettuare tutte le operazioni galvaniche quali rodiatura, doratura, argentatura, nichelatura, rama-
tura a spessore, sgrassatura elettrolitica.Dotati  di contenitori in vetro borosilicato Pirex, piastra riscaldante e 
coperchio in policarbonato. Gli impianti vengono forniti completi di  bagno sgrassatura elettrolitica, anodi in 
acciaio inox e in titanio platinato, cavo con morsetto portaoggetti. Su richiesta sono disponibili i bagni e relati-
vi anodi ed il set per uno stylogalvano composto da pinzetta inox più penna con contatto in platino 
 
Compact electroplating machines of small sizes, great versatility and easy use, proper to small workshops of 
jewellery, optics, dental technician or model technique stores. This machine is in fact able to do every galvanic 
operation such as Gold-plating, Silver-plating, Rhodium-plating, Nickel-plating, Copper-plating and electrol-
ytic degreasing. Made in hot-painted steel, FLASH is equipped with Pirex borosilicate glass tanks, heating 
device and polycarbonate cover. 

Articolo /
Model 

 R.07101 
Rodiatrice 
Flash 

R.07102 
Rodiatrice 
Combi 

R.07104 
Rodiatrice 
Combi 2 

R.07106 
Rodiatrice 
Combi 25 

R.07107 
Rodiatrice 
Zeus 

Peso/Weight  12 21 23 26 45 

Dimensioni/ 
Dimention 

 25 x 30 x 35 
cm 

65 x 37 x 40 
cm 

65 x 37 x 40 
cm 

65 x 37 x 40 
cm 

85 x 49 x 53  
cm 

N° contenitori/ 
Tanks number 

 2 x 1,0 Lt. 5 x 1,0 Lt. 4 x 2,0 Lt. 4 x 2,0 Lt 4 x 5,0 Lt. 

Ampere A 10 15 15 25 25 

Aspirazione/ 
Aspiration 

 — — — — 70 W 

R.07108 
Rodiatrice 
Zeus 

45 

85 x 49 x 53  
cm 

4 x 10,0 Lt. 

25 

70 W 

R.07101 
R.07102 

R.07107 

Flash Combi 

Zeus 
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R.07110 
 

.ZEU 

ANODO INOX PER SGRASSATURA 
STAINLESS STEEL ANODE FOR DEGREASING 
Versione speciale per Rodiatrice Zeus Special version for Zeus machine 

R.07120 ANODO NICHEL PURO 
NICKEL BASKET ANODE FOR NICKEL PLATING 
Diametro cestello: mm. 40  Altezza: mm. 130     Peso: gr. 100 

R.07130 
 
 

.JOK 

.PLA 

.ZEU 

ANODO TITANIO PLATINATO RETE 
PLATINIZED TITANIUM ANODE FOR RHODIUM PLATING 
Dimensione rete: mm. 100 x 30     Lunghezza totale: mm. 190 
Versione speciale per Rodiatrice Joker/ Special version for Joker machine 
Versione speciale per Rodiatrice Platy/ Special version for Platy machine 
Versione speciale per Rodiatrice Zeus Special version for Zeus machine 

R.07140 ANODO RAME PURO 
COPPER ANODE FOR COPPER PLATING 

R.07145 MORSETTO CON CAVO PER RODIATRICE 
OBJECTS CABLE HOLDER 

R.07110 

R.07120 

R.07130 

R.07145 R.07140 
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ART CAPACITA’ 
.1 lt. 1 

.CC ml.100 

B.07150. 
BAGNO SGRASSATURA 

ELETTROLITICA 
ELECTROLYTIC DEGRE-

ASING SOLUTION  

BAGNO NEUTRALIZZAZIONE 
PER GALVANICA 

NEUTRALIZING SOLUTION  

B.07151. 

VERNICETTA ISOLANTE PER 
GALVANICA 

ml 100 
PROTECTIVE VARNISH FOR 

GALVANIC 

B.07152 

B.07155 
SOLVENTE ECOLOGICO HA-

LIFAX 
lt. 1 

HALIFAX ECOLOGIC  
SOLVENT  

ART CAPACITA’ 
.1 Lt. 1 

.CC ml.100 

B.07160. BAGNO DORATURA GIALLA  
AUROTEX 240 (conc: gr.0,68/lt) 

YELLOW GOLD PLATING SOLUTION 
 

B.07162 BAGNO DORATURA GIALLA 1100 SR (conc: gr.2/lt) 
YELLOW GOLD PLATING SOLUTION 

B.07163 BAGNO DORATURA VERDE AUROTEX MC418  
lt. 1 (conc:gr.0,68/lt) 

 GREEN GOLDPLATING SOLUTION  
B.07164 BAGNO DORATURA ROSE’ TECHNI NPD  

lt. 1 (conc:gr.0,68/lt) 
LIGHT RED GOLD PLATING SOLUTION  

B.07168 BAGNO DORATURA A SPESSORE  
TECHNISPEED lt.1 (conc:gr.8/lt) 

THICK GOLD PLATING SOLUTION 

B.07166 
BAGNO DORATURA PER PENNA 

A 1100T cc.100 (conc:gr.20/lt) 
YELLOW GOLDPLATING FOR 

STYLO GALVANIC WORK  

BAGNO RAMATURA 
lt.1  
COPPER PLATING SOLUTION  

B.07170 
BAGNO NICHELATURA 

lt.1 
NICKEL PLATING SOLUTION  

B.07172 

ART CAPACITA’ 
.1 lt. 1 

.CC ml.100 
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BAGNI RODIO PER PENNA 
RHODIUM PLATING SOLUTIONS FOR STYLOGALVANIC 
B.07200 

 
B.07200.
BLACK 

BAGNO RODIO BIANCO UMICORE 271/white 
cc.100 (conc:gr.20/lt) 

BAGNO RODIO NERO UMICORE 275/black 
cc.100 (conc:gr.20/lt) 

BAGNI RODIO PER IMMERSIONE 
DIP RHODIUM PLATING SOLUTIONS  

B.07201 BAGNO RODIO UMICORE J1 ml.100 Rh 2 gr. 
J1 RHODIUM PLATING SOLUTION 

B.07202. 
 

BAGNO RODIO UMICORE J2 ml.100 Rh 2 gr. 
J2 RHODIUM PLATING SOLUTION 

B.07203. BAGNO RODIO UMICORE TD ml.200 Rh 2 gr. 
TD RHODIUM PLATING SOLUTION 

B.07204. BAGNO RODIO PAB-2 ml.100 Rh 2 gr. 
PAB-2 RHODIUM PLATING SOLUTION 

B.07205. BAGNO PLATINO UMICORE  
PLATUNA N1 ml.100 Pt 2 gr. 

PLATUNA N1 PLATING SOLUTION 
B.07208. BAGNO RUTHENIUM-U NERO 

Lt.1 Ru 5 gr. 
RUTHENIUM-U BLACK PLATING SOLUTION 

ALTRI BAGNI PER IMMERSIONE 
OTHER DIP PLATING SOLUTIONS  

B.07174 
BRUNITURA PER ARGENTO 

TECH-OX P SPECIAL  
lt.1 

SILVER BLUEING SOLUTION  

BAGNO ANTIOSSIDANTE 
TARNIBAN 51 

DE-OXYDING PRODUCT  

B.07182 

BAGNO RODIO PAB-2  
PAB-2 RHODIUM  

PLATING SOLUTION  

B.07204 

BAGNO RUTHENIUM-U (NERO)  
RUTHENIUM-U  

BLACK SOLUTION 

B.07208 

BAGNO ARGENTATURA 
 ECOLOGICA  

kit lt.1 bagno + lt.1 antiossidante  
ECOLOGIC SILVER PLATING  

SOLUTION KIT 

B.07180 

UMICORE- RHODUNA 
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R.07210.PIC  
PENNA CON CONTATTO PLATINO PER STILOGALVANO 

PICCOLA/SMALL 
STYLOGALVANIC PENCIL WITH PLATINUM CONTACT 

R.07211  
FELTRINI PENNA STILOGALVANO 

SPARE TIPS FOR STYLO 
GALVANIC PENCIL 

.D2        Ø 2 mm. per penna piccola 
.D5        Ø 5 mm. per penna grande 

R.07115  
PINZETTA INOX PER STILOGALVANO 

STAINLESS STEEL CONTACT  
TWEEZER FOR STYLOGALVANIC 

R.07098.BIC 
 VASCHETTA PIREX cc. 100 per PLATY SPARE PIREX cc. 100 
R.07099.BIC 
VASCHETTA PIREX Lt. 0,6 per JOKER SPARE PIREX Lt. 0,6 
R.07221 
VASCHETTA PIREX Lt. 1 per COMBI/FLASH SPARE PIREX Lt. 1 
R.07222 
VASCHETTA PIREX Lt. 2 per COMBI 2 SPARE PIREX Lt.2 
R.07223 
VASCHETTA PIREX Lt. 3 per MINIBRILL SPARE PIREX Lt. 3 
R.07223.05 
VASCHETTA PIREX Lt. 5 per ZEUS SPARE PIREX Lt. 5 

R.07210  
PENNA CON CONTATTO PLATINO PER STILOGALVANO 
GRANDE/BIG 
STYLOGALVANIC PENCIL WITH PLATINUM CONTACT 

.D2 .D5 

R.07149  
SUPPORTO ROTATIVO PER GALVANICA 
ROTATIVE HOLDER  

R.07148  
TERMOMETRO PER BAGNO GALVANICO 

DIP THERMOMETER  
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Articolo /Model  M.07300.DX 
LUX/DX 

M.07300.SX 
LUX/SX 

M.07301 
LUX/1 

N° giri/RPM  2800 Rpm 2800 Rpm 2800 Rpm 

Potenza motore/ 
Power  

 300 Watt  
Hp 0,4  

300 Watt  
Hp 0,4  

300 Watt  
Hp 0,4  

Peso/ Weight  6 Kg 6 Kg 6 Kg 

Altezza Punte/ 
Shaft nozzle height 

 130 mm 130 mm 130 mm 

M.07302 
LUX/2 

1400/2800 
Rpm 

300/225 Watt 
Hp 0,4/0,3  

6,5 Kg 

130 mm 

M.07304 
MAP/1 

2800 Rpm 

500 Watt 
Hp 0,75 

10 Kg 

160 mm 

M.07305 
MAP/2 

1400/2800 
Rpm 

500/300 Watt 
Hp 0,6/0,4  

10,5 Kg 

160 mm 

Lunghezza totale punte/ 
Total shaft lenght 

 280 mm 280 mm 450 mm 450 mm  520 mm 520 mm 

MOTORE PULITRICE LUX  
versione MONOALBERO DX o SX             
 LUX POLISHING LATHE  
SINGLESHAFT version RIGHT or LEFT 

MOTORE PULITRICE LUX  
versione BIALBERO 1 o 2 VELOCITA’ 
LUX  POLISHING LATHE 
DOUBLESHAFT versions 1 or 2 speeds 

MOTORE PULITRICE MAP 
versione BIALBERO 1 o 2 VELOCITA’ 
MAP POLISHING LATHE 
DOUBLESHAFT versions 1 or 2 speeds 

M.07301 
M.07302 

M.07300.DX 
M.07300.SX 

M.07304 
M.07305 

M.07310. 
PSP2 

M.07310.CDX 
.CSX 

SPINA CONICA DX o SX PER PULITRICE PAB 
RIGHT or LEFT STEEL TAPERED SPINDLE  

M.07310. 
PSP1 

SPINA RIDUZIONE PORTASPAZZOLINI NON MONTATI  
SPECIAL SPINDLE FOR SMALL UNMOUNTED BRUSHES   

M.07310. 
PM 

SPINA PORTAMOLA PER PULITRICE PAB 
GRINDING WHEEL HOLDER  

SPINA RIDUZIONE PORTASPAZZOLINI MONTATI Ø 2,35 
SPECIAL SPINDLE FOR SMALL MOUNTED BRUSHES Ø 2,35  

M.07310. 
EST 

ESTRATTORE PER SPINE CONICHE PULITRICE PAB 
SPINDLE EXTRACTOR  
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Giri/ 
Rpm 

Potenza motore / 
Power  

Peso/ 
Weight 

Altezza Punte/ 
Nozzle tip high 

2800 Rpm 200 Watt Hp 0,25 
Volt 220/50-60Hz 

7,6 Kg 134 mm 

2800 Rpm 200 Watt Hp 0,25 
Volt 220/50-60Hz 

8,6 Kg 134 mm 

2800 Rpm 200 Watt Hp 0,25  
Volt 220/50-60Hz 

8,6 Kg 134 mm 

Lunghezza totale/ 
Total lenght 

340 mm 

390 mm 

490 mm 

Articolo/Article 
Modello/Model 

M.07320/M.07321 
Monoalbero Dx o Sx/ 
Singleshaft Righ or Left 

M.07322/M.07323 
Monoalbero autofrenante Dx o Sx 
Singleshaft autobreaking R or L 

M.07325 
Bialbero /Doubleshaft 

M.07330 (Dx-Right) 
M.07331 (Sx-Left) 

M.07332 (Dx-Right) 
M.07333 (Sx-Left) 

M.07335 (1 VEL-1 SPEED) 
M.07337 (2 VEL-2 SPEEDS) 

M.07320 (Dx-Right) 
M.07321 (Sx-Left) 

M.07325 M.07322 (Dx-Right) 
M.07323 (Sx-Left) 

Giri/ 
Rpm 

Potenza motore / 
Power  

Peso/ 
Weight 

Altezza Punte/ 
Nozzle tip high 

2800 Rpm 400 Watt Hp 0,50 
Volt 220/50-60Hz 

14 Kg 160 mm 

2800 Rpm 400 Watt Hp 0,50 
Volt 220/50-60Hz 

15 Kg 160 mm 

2800 Rpm 400 Watt Hp 0,50  
Volt 220/50-60Hz 

15 Kg 160 mm 

Lunghezza totale/ 
Total lenght 

380 mm 

430 mm 

560 mm 

Articolo/Article 
Modello/Model 

M.07330/M.07331 
Monoalbero Dx o Sx/ 
Singleshaft Righ or Left 

M.07332/M.07333 
Monoalbero autofrenante Dx o Sx 
Singleshaft autobreaking R or L 

M.07335         1 VEL/1 SPEED 
Bialbero /Doubleshaft 

M.07337         2 VEL/2 SPEEDS 
Bialbero /Doubleshaft 

1400/2800 
Rpm 

300 Watt Hp. 0,40 
Volt 220/50-60Hz 

15 Kg 160 mm. 560 mm 

MOTORE PULITRICE HARD  0,25 Hp  
“HARD”  POLISHING LATHE 0,25 Hp. 

MOTORE PULITRICE HARD 0,50 Hp 
“HARD” POLISHING LATHE 0,50 Hp.. 

M.07316 

SPINA CONICA RICAMBIO PULITRICE HARD 0,25-0,50 Hp. 
STEEL TAPERED SPINDLE FOR HARD POL. MOTOR  0,25-0,50Hp. 
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Giri/ 
Rpm 

Potenza motore / 
Power  

Peso/ 
Weight 

Altezza Punte/ 
Nozzle tip high 

2800 Rpm 600 Watt Hp 0,80 
Volt 220/50-60Hz 

17 Kg 160 mm 

2800 Rpm 600 Watt Hp 0,80 
Volt 220/50-60Hz 

18,5 Kg 160 mm 

2800 Rpm 600 Watt Hp 0,80  
Volt 220/50-60Hz 

18,9 Kg 160 mm 

Lunghezza totale/ 
Total lenght 

480 mm 

532 mm 

750 mm 

Articolo/Article 
Modello/Model 

M.07338/M.07339 
Monoalbero Dx o Sx/ 
Singleshaft Righ or Left 

M.07340/M.07341 
Monoalbero autofrenante Dx o Sx 
Singleshaft autobreaking R or L 

M.07342         1 VEL/1 SPEED 
Bialbero /Doubleshaft 

M.07343         2 VEL/2 SPEEDS 
Bialbero /Doubleshaft 

1400/2800 
Rpm 

450 Watt Hp 0,60 
Volt 220/50-60Hz 

18,9 Kg 160 mm. 750 mm 

M.07345/M.07346 
Monoalbero autofrenante Dx o Sx 
Singleshaft autobreaking R or L 

2800 Rpm 900 Watt Hp 1,20  
Volt 220/50-60Hz 

18,5 Kg 160 mm. 532 mm 

M.07347         1 VEL/1 SPEED 
Bialbero /Doubleshaft 

2800 Rpm 900 Watt Hp 1,20  
Volt 220/50-60Hz 

18,9 Kg 160 mm. 750 mm 

M.07348         2 VEL/2 SPEEDS 
Bialbero /Doubleshaft 

1400/2800 
Rpm 

600 Watt Hp 0,80  
Volt 220/50-60Hz 

18,9 Kg 160 mm. 750 mm 

MOTORE PULITRICE HARD 0,80-1,20 Hp 
“HARD” POLISHING LATHE 0,80-1,20 Hp.. 

M.07338 (Dx-Right) 0,80 HP 
M.07339 (Sx-Left) 0,80 HP 

M.07340 (Dx-Right) 0,80 HP 
M.07341 (Sx-Left) 0,80 HP 
M.07345 (Dx-Right) 1,20 HP 
M.07346 (Sx-Left) 1,20 HP 

M.07342 (1 VEL-1 SPEED) 0,80HP 
M.07343 (2 VEL-2 SPEEDS) 0,60HP 
M.07347 (1 VEL-1 SPEED) 1,20HP 
M.07348 (2 VEL-2 SPEEDS) 0,80HP 

A richiesta disponibili in versione trifase/Available on request treephase 

FLANGIA PORTADISCHI  PULITR. HARD  0,80HP –1,20 HP 
DISK HOLDER FOR HARD POL MOTOR 0,80-1,20 Hp.. 

SPINA CONICA RICAMBIO PULITRICE HARD 0,80-1,20 Hp. 
STEEL TAPERED SPINDLE FOR HARD POL. MOTOR  0,80-1,20Hp. 

M.07318.PL 

M.07318 

M.07360 

INVERTER PER PULITR. HARD  
INVERTER FOR HARD POL. MOTOR  
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Polishing benches have been studied for  jewelry shops and small workrooms necessities, combining the extreme practical of utiliPolishing benches have been studied for  jewelry shops and small workrooms necessities, combining the extreme practical of utilization with small dimen-zation with small dimen-
sions. Hotsions. Hot--painted steel made, this line of  machines is equipped with onepainted steel made, this line of  machines is equipped with one--speed polishing motor and with inside suction system.speed polishing motor and with inside suction system. On the sides of the machi- On the sides of the machi-
nes (“Mini”= right , “Teddy”= both sides) it is placet the access door to filter chamber wich allow  cleaning and replacement ofnes (“Mini”= right , “Teddy”= both sides) it is placet the access door to filter chamber wich allow  cleaning and replacement of great filters. Each working  great filters. Each working 
place is equipped with protective antiplace is equipped with protective anti--failure shield, removable plexiglas screen, suction grate and conical spindle with extracfailure shield, removable plexiglas screen, suction grate and conical spindle with extractor to allow and easy and fast tor to allow and easy and fast 
brush replacement. Moreover, it is equipped with safety device for emergency stop placed on the front side of the machines. “Tedbrush replacement. Moreover, it is equipped with safety device for emergency stop placed on the front side of the machines. “Teddy” is the two places ver-dy” is the two places ver-
sion of “Mini” polishing bench.sion of “Mini” polishing bench.  

B.007410 

B.007420 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /
Model 

 Mini 
B.07400 

Teddy 
B.07402 

Banco 1 posto 
B.07410 

Banco 2 posti 
B.07420 

Potenza Aspiratore / 
Airsuction power 

  
Volt 230/50 Hz 
 
 
HP 0,50 / 600 m3H 

Volt 230/50 Hz 
 HP 0,25/ 800 m3H 

Volt 230/50 Hz 
HP 0,35 / 800 m3H 

Volt 230/50 Hz 
HP 0,50 /1200 m3H 

Potenza motore puli-
trice/ polishing motor 
power 

 Volt 230/50 Hz 
HP 0,50   0,38 Kw 

- - 

Dimensioni/
encumbrance 

 L 57 x P 27 x H 38 
cm 

L 65 x P 32 x H 45 
cm 

L 57 x P 75 x H 82 
cm 

L 60 x P 110 x H 820 
cm 

Peso/weight  20 26 47 80 

I banchi pulitrice sono una apparecchiatura studiata per le esigenze di lucidatura dei negozi e dei piccoli laboratori, che riunI banchi pulitrice sono una apparecchiatura studiata per le esigenze di lucidatura dei negozi e dei piccoli laboratori, che riunisce l’estrema praticità d’impie-isce l’estrema praticità d’impie-
go alle compatte dimensioni. La struttura realizzata in acciaio finemente verniciato a forno è dotata di motore pulitrice a una go alle compatte dimensioni. La struttura realizzata in acciaio finemente verniciato a forno è dotata di motore pulitrice a una velocità e di sistema di aspira-velocità e di sistema di aspira-
zione incorporato. Sul lato della macchina è posto il portello di accesso al vano filtri che consente la pulizia e la sostituziozione incorporato. Sul lato della macchina è posto il portello di accesso al vano filtri che consente la pulizia e la sostituzione dei due filtri di grande dimen-ne dei due filtri di grande dimen-
sione. I banchi pulitrice sono completi di illuminazione  con schermo di protezione antirottura, schermatura in plexiglas removisione. I banchi pulitrice sono completi di illuminazione  con schermo di protezione antirottura, schermatura in plexiglas removibile, griglia di aspirazione bile, griglia di aspirazione 
asportabile e puntale conico portaasportabile e puntale conico porta--spazzole con apposito estrattore per la rapida e facile sostituzione dello stesso. Le macchinspazzole con apposito estrattore per la rapida e facile sostituzione dello stesso. Le macchine sono  inoltre equipaggiate di e sono  inoltre equipaggiate di 
dispositivo per l’arresto di emergenza posto sul frontale delle stesse. Il modello “Teddy” costituisce  la versione due posti dedispositivo per l’arresto di emergenza posto sul frontale delle stesse. Il modello “Teddy” costituisce  la versione due posti del modello “Mini”.l modello “Mini”.  

B.07402 

B.07400 

FILTRO PER BANCO ASPIRATORE 1 POSTO 
SPARE FILTER FOR 1 PLACE SUCTION BENCH 

 

 

B.07411.
FILT 

Macchine concepite per laboratori e fabbriche di oreficeria , sono composte di robusta struttura in acciaio fine-Macchine concepite per laboratori e fabbriche di oreficeria , sono composte di robusta struttura in acciaio fine-
mente verniciate con piano di lavoro, cuffia di aspirazione e pedana poggiapiedi. La cuffia di aspirazione è mente verniciate con piano di lavoro, cuffia di aspirazione e pedana poggiapiedi. La cuffia di aspirazione è 
corredata di illuminazione neon a luce fredda, griglia di aspirazione rimovibile e schermo di protezione in mate-corredata di illuminazione neon a luce fredda, griglia di aspirazione rimovibile e schermo di protezione in mate-
riale plastico trasparente. Il potente e silenzioso sistema di aspirazione è completamente inserito nella struttura; riale plastico trasparente. Il potente e silenzioso sistema di aspirazione è completamente inserito nella struttura; 
la sostituzione dei filtri è facilitata dall’apposito sportello laterale di accesso al vano filtri. La macchina è equi-la sostituzione dei filtri è facilitata dall’apposito sportello laterale di accesso al vano filtri. La macchina è equi-
paggiata di impianto elettrico con interruttore generale di accensione per l’abilitazione delle varie funzioni e di paggiata di impianto elettrico con interruttore generale di accensione per l’abilitazione delle varie funzioni e di 
specifici comandi per l’illuminazione delle cuffie e l’avvio dell’aspirazione; è inoltre corredata di presa esterna specifici comandi per l’illuminazione delle cuffie e l’avvio dell’aspirazione; è inoltre corredata di presa esterna 
per il collegamento delle varie unità (cuffie, motore pulitrice,etc) e di dispositivo di sicurezza per l’arresto di per il collegamento delle varie unità (cuffie, motore pulitrice,etc) e di dispositivo di sicurezza per l’arresto di 
emergenza con comando a pedale. I banchi di aspirazione vengono forniti senza motore pulitrice, fornibile a emergenza con comando a pedale. I banchi di aspirazione vengono forniti senza motore pulitrice, fornibile a 
richiesta in vari modelli.richiesta in vari modelli.  

These line of suction benches is proper to jeweler workshops and factories. The machines are composed by a These line of suction benches is proper to jeweler workshops and factories. The machines are composed by a 
strong iron structure hotstrong iron structure hot--painted with antipainted with anti--scratch working plan, three drawers case, services boxes, suction box scratch working plan, three drawers case, services boxes, suction box 
and footrest. The succio box is equipped with cool neon lighting, removable suction grate and protective shield and footrest. The succio box is equipped with cool neon lighting, removable suction grate and protective shield 
in trasparent plastic material. Powered and noiseless suction system is entirely contained in the structure: filters in trasparent plastic material. Powered and noiseless suction system is entirely contained in the structure: filters 
substitution has made easy by lateral access door to filter compartment. Each bench has electrical installation substitution has made easy by lateral access door to filter compartment. Each bench has electrical installation 
with main switch for fuction enablement and specific switch for suction box lighting and aspiration, current tap with main switch for fuction enablement and specific switch for suction box lighting and aspiration, current tap 
for the connession of the operative units suction boxes, polishing motors, etc) and safety device for the emer-for the connession of the operative units suction boxes, polishing motors, etc) and safety device for the emer-
gency stop with footcontrol. Suction benchers are furnished without polishing motors, which can be supplied on gency stop with footcontrol. Suction benchers are furnished without polishing motors, which can be supplied on 
request in various models.request in various models.  
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B.07425 B.07415 

B.07425.vis 

B.07415.vis 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /
Model 

Magnum 1P 
B.07415 

Magnum Vision 1P 
B.07415.VIS 

Magnum 2P 
B.07425 

Magnum Vision 2P 
B.07425.VIS 

Potenza Aspiratore / 
Air suction power 

 Hp 0,50/1200 m3h 0,50/1200 m3h 2x0,50/1200 m3h 2x0,50/1200 m3h 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

 Volt /
Herz 

220/50 220/50 220/50 220/50 

Dimensioni/
encumbrance 

 cm 81x63x118h 81x63x125h 131x63x118h 131x63x125h 

Peso/weight  Kg 57 58 90 92 

 

This line of suction benches is proper to jewellers workshops and factories. Ma-This line of suction benches is proper to jewellers workshops and factories. Ma-
chines are composed by strong iron structure hotchines are composed by strong iron structure hot--painted with antipainted with anti--scratch scratch 
working plan, three drawers cases and services boxes. Powered and noiseless working plan, three drawers cases and services boxes. Powered and noiseless 
suction system is entirely contained in the structure; filter substitutionis facilita-suction system is entirely contained in the structure; filter substitutionis facilita-
ded by lateral access door. Each bench is equipped with gereral lighted switch ded by lateral access door. Each bench is equipped with gereral lighted switch 
and specific switch for hood lighting and aspiration, current tap and safety devi-and specific switch for hood lighting and aspiration, current tap and safety devi-
ce for emergency stop with foot control. Double version  have double foot con-ce for emergency stop with foot control. Double version  have double foot con-
trols, double filter and double switch. Suction benches are furnished without po-trols, double filter and double switch. Suction benches are furnished without po-
lishing motor, which can be supplied on request. In “Magnumlishing motor, which can be supplied on request. In “Magnum--Vision” version, Vision” version, 
“Vision” hood is made in plexiglas, it is equipped with 22W neon light with se-“Vision” hood is made in plexiglas, it is equipped with 22W neon light with se-
parated switch and it has protection spoiler on the working plan.parated switch and it has protection spoiler on the working plan. 

Macchine concepite per laboratori e fabbriche di oreficeria, sono composte di robusta struttura in acciaio finemente Macchine concepite per laboratori e fabbriche di oreficeria, sono composte di robusta struttura in acciaio finemente 
verniciato a forno con piano di lavoro antigraffio, cassettiere con tre cassetti e contenitori di servizio per ogni posto di verniciato a forno con piano di lavoro antigraffio, cassettiere con tre cassetti e contenitori di servizio per ogni posto di 
lavoro. Il potente e silenzioso sistema di aspirazione è completamente inserito nella struttura; la sostituzione dei filtri è lavoro. Il potente e silenzioso sistema di aspirazione è completamente inserito nella struttura; la sostituzione dei filtri è 
facilitata dall’apposito sportello laterale. La macchina è equipaggiata di impianto elettrico con interruttore generale di facilitata dall’apposito sportello laterale. La macchina è equipaggiata di impianto elettrico con interruttore generale di 
accensione per l’abilitazione delle varie funzioni e di specifici comandi per l’illuminazione e l’avvio dell’aspirazione; è accensione per l’abilitazione delle varie funzioni e di specifici comandi per l’illuminazione e l’avvio dell’aspirazione; è 
inoltre corredata di presa esterna per il collegamento di varie unità (cappa, motore pulitrice, ecc.) e di dispositivo di inoltre corredata di presa esterna per il collegamento di varie unità (cappa, motore pulitrice, ecc.) e di dispositivo di 
emergenza con comando a pedale. Nella versione a due posti sono presenti doppia barra di emergenza, doppi filtri e emergenza con comando a pedale. Nella versione a due posti sono presenti doppia barra di emergenza, doppi filtri e 
doppi comandi. I banchi aspirazione “Magnum”  vengono forniti senza motore pulitrice, disponibili a richiesta in vari doppi comandi. I banchi aspirazione “Magnum”  vengono forniti senza motore pulitrice, disponibili a richiesta in vari 
modelli. Nella versione “Magnum modelli. Nella versione “Magnum -- Vision” la cappa di aspirazione “Vision”, realizzata in policarbonato, è corredata  Vision” la cappa di aspirazione “Vision”, realizzata in policarbonato, è corredata 
di illuminazione 22 W al neon con accensione separata ed è dotata sul piano di lavoro di spoiler di sicurezza.di illuminazione 22 W al neon con accensione separata ed è dotata sul piano di lavoro di spoiler di sicurezza.  

FILTRO PER BANCO ASPIRATORE 1 POSTO 
SPARE FILTER FOR 1 PLACE SUCTION BENCH 

B.07412.FILT 
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Caratteristiche Tecniche /Technical Features / Caracteristiques Tecniques 

Volume aspirazione/Suction capacity m3/h 2 x 1200 

Potenza aspirazione/Suction power Hp. 2 x 0,5 

Potenza motore/Motor power Hp. 1,5 

Voltaggio monofase/Mono-phase voltage Volt/Hz. 220/50 

Dimesioni/Encumbrance mm. 1300 x 600 x 1220 h. 

Peso/Weight Kg. 112 

Versione del banco aspiratore Magnum 
dotata di cuffie GIGA, completa di moto-
re pulitrice da Hp. 1,5 e variatore digita-

le di velocità. 

Special version of Magnum suction 
bench equipped with two GIGA hoods 
(bigger), polishing motor Hp. 1,5 and 

digital speed variator . 

B.07425.GIG 

B.07425.GIG 
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Banco aspirante di notevoli prestazioni, ideato per laboratori e fabbriche di oreficeria. Re-Banco aspirante di notevoli prestazioni, ideato per laboratori e fabbriche di oreficeria. Re-
aalliizzzzaattoo con robusta struttura in acciaio finemente verniciata a forno, piano di lavoro anti- con robusta struttura in acciaio finemente verniciata a forno, piano di lavoro anti-
graffio, cassettiera con due cassetti e contenitori di servizio per ogni posto di lavoro.graffio, cassettiera con due cassetti e contenitori di servizio per ogni posto di lavoro.  
Il potente sistema di aspirazione incorporato consente di lavorare in condizioni di sicurez-Il potente sistema di aspirazione incorporato consente di lavorare in condizioni di sicurez-
za e igiene e il comodo sistema di autoza e igiene e il comodo sistema di auto--pulizia dei filtri permette  di recuperare agevol-pulizia dei filtri permette  di recuperare agevol-
mente le particelle di metallo prezioso asportate durante la lavorazione. Il pannello di mente le particelle di metallo prezioso asportate durante la lavorazione. Il pannello di 
controllo è dotato di interruttore generale, interruttori aspirazione, interruttori motore, va-controllo è dotato di interruttore generale, interruttori aspirazione, interruttori motore, va-
riatori di velocità, display luminosi e pulsante pulizia filtri.riatori di velocità, display luminosi e pulsante pulizia filtri.  
Completo di motori e filtri tubolari (4 per posto di lavoro).Completo di motori e filtri tubolari (4 per posto di lavoro).  

 

Suction bench proper to jewellers big workshops and factories. Composed by a strong Suction bench proper to jewellers big workshops and factories. Composed by a strong 
iron structure hotiron structure hot--painted with antipainted with anti--scratch working plan, two drawers cases and services scratch working plan, two drawers cases and services 
boxes. Powerfull suction system is entirely contained in the structure, automatic cleaning boxes. Powerfull suction system is entirely contained in the structure, automatic cleaning 
filter system allows to recover particles of precious metal easily removed during the filter system allows to recover particles of precious metal easily removed during the 
working. Equiped with general switch, aspiration switches, variators speed with display working. Equiped with general switch, aspiration switches, variators speed with display 
and autoand auto--cleaning button. Fournished with polishing motors and tubolar filters (4 each cleaning button. Fournished with polishing motors and tubolar filters (4 each 
working placet)working placet)  

Modello/model 
Articolo/item 

GIGA 2P 
B.07437 

Potenza aspiratore / suction-motor power Hp. 1,50 = Kw. 1,1 
Potenza motori / motors power Hp. 2 x 1,5 = Kw. 2,2 
Capacità aspiratore / air suction capacity m³/h 2800 
Superficie filtrante totale/total filtering surface Cm2 17280 
Voltaggio monofase / single-phase voltage Volt/Hz 220/50 
Dimensioni / encoumbrance Cm. 180 x 85 x 123 h. 
Peso / weight Kg. 170 

B.07437 
Versione completa di : 
2 motori pulitrice Hp. 1,50  
2 inverter 
Version complete with: 
2 polishing motors Hp. 1,50 
2 inverters 

Versione base senza  
motori pulitrice e inverter 
Basic version without  
polishing motors and inverters 

B.07435 
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Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /
Model 

 Trovaoro Mini 
L.07500 

Trovaoro 1 
L.07501 

Trovaoro 2 
L.07502 con pompa/ 
with pump 
L.07503/Senza pompa/
without pump 

Trovaoro 4 
L.07504con pompa/ 
with pump 
L.07505 Senza pompa/
without pump 

Rubinetti / Taps   
Nr.1 

 
Nr.1 

 
Nr.2 

 
Nr.4 

Potenza motore /
motor power 

 - Volt 230/50 Hz 
HP 0,4   0,3 Kw 

Volt 230/50 Hz 
HP 0,4   0,3 Kw 

Volt 230/50 Hz 
HP 0,4   0,3 Kw 

Dimensioni/
encumbrance 

 L 57 x P 51 x H 104 
cm 

L 57 x P 51 x H 104 
cm 

L 106 x P 50 x H 104 
cm 

L 156 x P 50 x H 104 
cm 

Peso/weight  36 40 75-70 95-90 

L.07502 

L.07504 

L.07500 L.07501 

Line of Washbasins with automatic filtering system, entirely Line of Washbasins with automatic filtering system, entirely 
steel made, which allows the full recovery of gold particles steel made, which allows the full recovery of gold particles 
from washing liquids in goldsmith’s sectors. Single place from washing liquids in goldsmith’s sectors. Single place 
model available in two versions “Trovaoro Mini” (without model available in two versions “Trovaoro Mini” (without 
pump) and “Trovaoro 1” (with pump), thanks to their com-pump) and “Trovaoro 1” (with pump), thanks to their com-
pactness are proper to jewellery workshops and small facto-pactness are proper to jewellery workshops and small facto-
ries with low and medium water flow. Bigger models ries with low and medium water flow. Bigger models 
“Trovaoro 2” and “Trovaoro 4” are proper to medium and “Trovaoro 2” and “Trovaoro 4” are proper to medium and 
big factories with high water flow. All models have with big factories with high water flow. All models have with 
stainless steel tank with double (“Trovaoro Mini” and stainless steel tank with double (“Trovaoro Mini” and 
“Trovaoro 1”) or triple chambers, with special paper tissue “Trovaoro 1”) or triple chambers, with special paper tissue 
filters in outlet between each chamber and are equipped with filters in outlet between each chamber and are equipped with 
immersion pump made in antiimmersion pump made in anti--acid PVC (except “Trovaoro acid PVC (except “Trovaoro 
Mini”),  chromiumMini”),  chromium--plated taps with hot/cold water mixture plated taps with hot/cold water mixture 
device and practical balldevice and practical ball--valves for tanks emptying. All mo-valves for tanks emptying. All mo-
dels are also equipped with external cartridge filter of easy dels are also equipped with external cartridge filter of easy 
replacement. Siphon and perfect tight of the stainless steel replacement. Siphon and perfect tight of the stainless steel 
cover allow the absence of disagreeable exalations.cover allow the absence of disagreeable exalations.  

Linea di lavelli a filtrazione automatica interamente realizzati in Linea di lavelli a filtrazione automatica interamente realizzati in 
acciaio,  che garantiscono il recupero totale delle particelle auree acciaio,  che garantiscono il recupero totale delle particelle auree 
presenti nei liquidi di lavaggio in oreficeria. I modelli a un posto presenti nei liquidi di lavaggio in oreficeria. I modelli a un posto 
nella versione “Trovaoro Mini” (senza pompa) e “Trovaoro nella versione “Trovaoro Mini” (senza pompa) e “Trovaoro 
1” (con pompa) grazie alla compattezza sono adatti a laboratori e 1” (con pompa) grazie alla compattezza sono adatti a laboratori e 
piccole fabbriche con basso e medio consumo di acqua. I modelli piccole fabbriche con basso e medio consumo di acqua. I modelli 
a più posti “Trovaoro 2” e “Trovaoro 4” sono adatti a fabbriche di a più posti “Trovaoro 2” e “Trovaoro 4” sono adatti a fabbriche di 
medie e grandi dimensioni con alto consumo di acqua. Dotati di medie e grandi dimensioni con alto consumo di acqua. Dotati di 
vasca in acciaio inox a doppio comparto (“Trovaoro Mini” e vasca in acciaio inox a doppio comparto (“Trovaoro Mini” e 
“Trovaoro 1”) o a triplo comparto (“Trovaoro 2” e “Trovaoro 4”) “Trovaoro 1”) o a triplo comparto (“Trovaoro 2” e “Trovaoro 4”) 
con filtri in tessuto/noncon filtri in tessuto/non--tessuto in uscita, sono equipaggiati di tessuto in uscita, sono equipaggiati di 
pompa ad immersione in PVC antipompa ad immersione in PVC anti--acido (escluso “Trovaoro mi-acido (escluso “Trovaoro mi-
ni”), rubinetteria cromata con miscelazione di acqua fredda e ni”), rubinetteria cromata con miscelazione di acqua fredda e 
comode valvole a sfera per lo svuotamento vasche. Tutte le ver-comode valvole a sfera per lo svuotamento vasche. Tutte le ver-
sioni sono dotate di ulteriore filtro esterno a cartuccia di facile sioni sono dotate di ulteriore filtro esterno a cartuccia di facile 
sostituzione.Il sifone e le guarnizioni di tenuta del coperchio ga-sostituzione.Il sifone e le guarnizioni di tenuta del coperchio ga-
rantiscono l’assenza di sgradevoli esalazioni.rantiscono l’assenza di sgradevoli esalazioni.  
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Ideali nell’ambito dei settori orafo, ottico e finitura metalli per le operazioni di sgrossatura, pulitura e lucidatura. Il prinIdeali nell’ambito dei settori orafo, ottico e finitura metalli per le operazioni di sgrossatura, pulitura e lucidatura. Il prinIdeali nell’ambito dei settori orafo, ottico e finitura metalli per le operazioni di sgrossatura, pulitura e lucidatura. Il principio di cipio di cipio di 
funzionamento si basa sulla rotazione del contenitore con relativo sfregamento dei pezzi trattati contro supporti abrasivi o lisfunzionamento si basa sulla rotazione del contenitore con relativo sfregamento dei pezzi trattati contro supporti abrasivi o lisfunzionamento si basa sulla rotazione del contenitore con relativo sfregamento dei pezzi trattati contro supporti abrasivi o lisci, a ci, a ci, a 
seconda del tipo di lavorazione effettuata. Il sistema di chiusura ermetica dei contenitore consente di lavorare in condizioni dseconda del tipo di lavorazione effettuata. Il sistema di chiusura ermetica dei contenitore consente di lavorare in condizioni dseconda del tipo di lavorazione effettuata. Il sistema di chiusura ermetica dei contenitore consente di lavorare in condizioni di si-i si-i si-
curezza e igiene e di recuperare le parti di metallo prezioso asportate durante la lavorazione mediante il trattamento delle acqcurezza e igiene e di recuperare le parti di metallo prezioso asportate durante la lavorazione mediante il trattamento delle acqcurezza e igiene e di recuperare le parti di metallo prezioso asportate durante la lavorazione mediante il trattamento delle acque in ue in ue in 

Proper to use in goldsmiths, optical and metal surface traitment sectors for trimming, polishing and shining operations. WorkingProper to use in goldsmiths, optical and metal surface traitment sectors for trimming, polishing and shining operations. WorkingProper to use in goldsmiths, optical and metal surface traitment sectors for trimming, polishing and shining operations. Working   
principle is the tank rotative movement by pieces rubbing with smooth or abrasive particles. Hermetical locking system of the principle is the tank rotative movement by pieces rubbing with smooth or abrasive particles. Hermetical locking system of the principle is the tank rotative movement by pieces rubbing with smooth or abrasive particles. Hermetical locking system of the 
tanks give possibility to work in safety and hygienic conditions and allow the recovery of precious particles removed during thetanks give possibility to work in safety and hygienic conditions and allow the recovery of precious particles removed during thetanks give possibility to work in safety and hygienic conditions and allow the recovery of precious particles removed during the   
working operations, by the water traitment in proper installations. working operations, by the water traitment in proper installations. working operations, by the water traitment in proper installations.    

“Pony” “Pony” -- Realizzato in acciaio finemente  Realizzato in acciaio finemente 
verniciato a forno, dotato in vasca PVC verniciato a forno, dotato in vasca PVC 
antiacido a chiusura ermetica e pannello di antiacido a chiusura ermetica e pannello di 
controllo completo di interruttore generale controllo completo di interruttore generale 
luminoso e timer. Disponibile nelle due luminoso e timer. Disponibile nelle due 
versioni con regolatore di velocità.versioni con regolatore di velocità.  

“Pony”“Pony”-- Made in hot Made in hot--painted steel, it is painted steel, it is 
equipped with antiequipped with anti--acid PVC tank with acid PVC tank with 
hermetical locking. Control panel is e-hermetical locking. Control panel is e-
quipped with main backlighted switch quipped with main backlighted switch 
and timer. Both versions are also availa-and timer. Both versions are also availa-
ble with speed control regulation.ble with speed control regulation.  

B.07620 

B.07625 

B.07626 B.07628 

B.07629 

B.07629.VAS 

Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item MINI B.07620 

Capacità Vasca / Tank capacity  Lt. 1,5 

Portata consigliata sfere inox / 
Raccomanded inox balls capacity 

 Kg. 1,0 

Giri vasca a vuoto /Empty tank 
revolutions 

 Rpm 70 

Potenza motore /Power   Volt/Hz 220/50 
Watt 90  

Dimensioni ingombro /
encumbrance 

 37 L x 20,5 P x 30 H  
cm 

Peso / weight  Kg 10 

PONY B.07625 
PONY B.07626 

Lt. 4 

Kg. 5,0 

Rpm 36 
Rpm 30 - 60 

Volt/Hz 220/50 
Watt 185 Hp 0,25 

39 L x 35 P x 58 H  
cm 

Kg 32 

PONYDOPPIO B.07628 
PONYDOPPIO B.07629 

Lt. 4 + 4 

Kg. 10 

Rpm 36 
Rpm 30 - 60 

Volt/Hz 220/50 
Watt 185 Hp 0,25 

39 L x 35 P x 58 H  
cm 

Kg 42 

B.07620.VAS 

“Mini” “Mini” -- Buratto rotativo di dimensioni estremamente compatte, equipaggiato con  Buratto rotativo di dimensioni estremamente compatte, equipaggiato con 
motore dotato di raffreddamento ad aria forzata e protettore termico. Contenitore in motore dotato di raffreddamento ad aria forzata e protettore termico. Contenitore in 
vetro a chiusura ermetica, di facile sostituzione per permettere l’utilizzo di vari con-vetro a chiusura ermetica, di facile sostituzione per permettere l’utilizzo di vari con-
tenitori per le diverse fasi di lavorazione.tenitori per le diverse fasi di lavorazione.  

“Mini” “Mini” -- Compact rotative polishing tumbler, equipped with motor with own for- Compact rotative polishing tumbler, equipped with motor with own for-
ced air cooling and termical protector. Hermetic glass tank of easy replacement ced air cooling and termical protector. Hermetic glass tank of easy replacement 
allow the use of different tanks for each working step.allow the use of different tanks for each working step.  

Disponibile a richiesta/Available on request: 
B.07621    Modello con controllo di velocità 20-70 giri/         

                                                  Model with speed control            20-70 rpm 
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CostruitiCostruiti in acciaio verniciato a polveri, sono  in acciaio verniciato a polveri, sono 
macchinemacchine estremamente robuste per lavorazioni  estremamente robuste per lavorazioni 
ancheanche molto agressive ma aggiungono il molto agressive ma aggiungono il  
vantaggiovantaggio dell’ dell’economicitàeconomicità. Infatti vengono . Infatti vengono 
prodottiprodotti con una semplice struttura senza vasca  con una semplice struttura senza vasca 
didi raccolta dell’ raccolta dell’acquaacqua. La vasca in poliuretano . La vasca in poliuretano 
antianti--usura, famosausura, famosa per per la sua robustezza, è  la sua robustezza, è 
completacompleta di scarico dei pezzi e sistema  di scarico dei pezzi e sistema 
antipicchiettamentoantipicchiettamento posto sul cono centrale della  posto sul cono centrale della 
Built in varnished stainless steel, the models are Built in varnished stainless steel, the models are 
extremely sturdy machines meant to deal with extremely sturdy machines meant to deal with 
the most aggressive processes and at the same the most aggressive processes and at the same 
time they allow the advantage of being econo-time they allow the advantage of being econo-
mical. In fact they are produced without the wa-mical. In fact they are produced without the wa-
ter collecting tank. The antiter collecting tank. The anti--usage polyurethane usage polyurethane 
tank, famous for it’s sturdiness, it is complete of tank, famous for it’s sturdiness, it is complete of 
the piecethe piece--unloading door and anti speckling unloading door and anti speckling 
system which is placed on the center cone inside system which is placed on the center cone inside 
the tank. the tank.   

Dati Tecnici / Technical Features 

Modello/ Model    Articolo/ Item KING B.07671 
KING B.07672 

KING 2 B.07673 
KING 2 B.07674 

Capacità Vasca / Tank capacity  Lt. 7,5 Lt. 7,5 + 7,5 

Portata consigliata sfere inox / 
Raccomanded inox balls capacity 

 Kg. 8,0 Kg. 16,0 

Giri vasca a vuoto /Empty tank 
revolutions 

 Rpm 36 
Rpm 20 - 60 

Rpm 36 
Rpm 20 - 60 

Potenza motore /Power   Volt/Hz 220/50 
Watt 400  Hp 0,5 

Volt/Hz 220/50 
Watt 400  Hp 0,5 

Dimensioni ingombro /
encumbrance 

 50 L x 52 P x 97 H  
cm 

90 L x 52 P x 97 H  
cm 

Peso / weight  Kg 50 Kg 75 

EKO 5 
 B.07700 

Lt 5 

Kg 18 

- 

Volt/Hz 220/50 
Watt 230 

40 L x 40 P x 57 H  
cm 

Kg 50 

EKO 13 
 B.07702 

Lt 13 

Kg 50 

- 

Volt/Hz 220/50 
Watt 400 

60 L x 70 P x 97 H  
cm 

Kg 90 

Intensità di vibrazione / 
Vibration Intensity 

 - - Vibr/min 3000 Vibr/min 3000 

La particolare inclina-La particolare inclina-
zione delle vasche consente una doppia movi-zione delle vasche consente una doppia movi-
mentazione della massa flottante, con conseguen-mentazione della massa flottante, con conseguen-
te miglioramento del risultato finale e dei tempi te miglioramento del risultato finale e dei tempi 
di lavorazione. Questo tipo di finitura delle su-di lavorazione. Questo tipo di finitura delle su-
perfici assicura un ottimo risultato con un costo perfici assicura un ottimo risultato con un costo 
di impianto e di esercizio estremamente contenu-di impianto e di esercizio estremamente contenu-
Particular inclination of the tank allow a double Particular inclination of the tank allow a double 
movement of the tumbling mass, with improve-movement of the tumbling mass, with improve-
ment of final result and of the working times. This ment of final result and of the working times. This 
kind of surface finishing allow an optimum result kind of surface finishing allow an optimum result 
with capitaland running cost extremely reduced.with capitaland running cost extremely reduced.  

B.07674.VAS 

B.07671 

B.07672  
(Controllo velocità/Speed control) 

B.07673 
B.07674 
(Controllo velocità/Speed control) 

B.07702 
 

B.07700 
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Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item B.07710 

Capacità Vasca / Tank capacity  Lt. 3,0 

Portata consigliata aghi inox / 
Stainless steel needles capacity 

  g.200  

Numero giri motore /engine rota-
tions 

 Rpm 1400 

Potenza motore /Power   Volt/Hz 220/50 
0,25-0,18 Hp 

Dimensioni ingombro /encumbrance  35 L x 28 P x 36 H  
cm 

Peso / weight  Kg 12 

B.07720 

Lt. 10 

g. 500 

Rpm 700-2000 

Volt/Hz 220/50 
0,5-0,4 Hp 

35 L x 38 P x 52 H  
cm 

Kg 18 

B.07730 

Lt. 10 

g. 600-800 

Rpm 0-950 

Volt/Hz 220/50 
0,75 Hp 

48 L x 66 P x 65 H  
cm 

Kg 50 

BURATTO MAGNETICO MAGICO 2000 
MAGICO 2000 MAGNETIC TUMBLER 

B.07710 

B.07720.VASC 

B.07720 

Equipments proper to cleaning and polishing non ma-
gnetic objects. Working principle is based on object 
rubbing with magnetically driven stainless steel nee-
dles (Ø mm. 0,3-0,5). Particolar working system allows 
the treatment of all kinds of surface and especially of 
surface with particolar characteristic (filigree, cavities, 
acute-angled, chains, etc.) which are of  difficult 
working with traditional system. Soft needles flow on 
objects surface allows the use also with hard or me-
dium hard mounted stones.  

Vasca ricambio per MAGICO 3000 
Spare tank for MAGICO 3000 

BURATTO MAGNETICO MAGICO 3000 
MAGICO 3000 MAGNETIC TUMBLER 

Vasca ricambio per MAGICO 2000 
Spare tank for MAGICO 2000 

B.07710.VASC 

B.07730 

BURATTO MAGNETICO MAGICO 4000 
MAGICO 4000 MAGNETIC TUMBLER 

SET AGHI E PRODOTTI PER BURATTI 
COMPLETE SET FOR MAGNETIC TUMBLERS 

(NEEDLES + PRODUCTS) 

Macchinari adatti alle operazioni di pulitura e finitura 
di particolari metallici non magnetici.Il principio 
lavorativo si basa sullo sfregamento degli oggetti da 
parte di piccolissimi aghetti in acciaio inox trascinati 
magneticamente. Il particolare sistema di lavoro con-
sente agli aghetti un perfetto trattamento di tutte le 
superfici soprattutto quelle con caratteristiche parti-
colari (filigrana, catename, cavità, sotto-squadra, 
oggetti con pietre dure o semidure montate. 

B.07710.SET 
Composizione: gr. 200 aghetti inox, Kg 1 polvere 

lucidatura L/FLOS, Lt. 1 liquido U/L  
B.07720.SET 

Composizione: gr. 400 aghetti inox, Kg 1 polvere 
lucidatura L/FLOS, Lt. 1 liquido U/L  
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Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item  PW-8 
B.07750 

PW-15 
B.07752 

Assorbimento/Power Kw 0,37 0,55 

Voltaggio/Voltage  Volt 220/50 220/50 

Dimensioni ingombro /encumbrance cm 30 x 50 x 80h 48 x 86 x 150h 

Peso / weight Kg 30 85 

Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item PW-4 secco 
B.07740 

PW-4  umido 
B.07741 

Assorbimento/Power 0,09 0,09 

Voltaggio/Voltage  220/50 220/50 

Dimensioni ingombro /encumbrance 50 X 23 X 35 h 50 X 23 X 35 h 

Peso / weight 18 18 

PW-4 x 2 doppio 
B.07742 

0,09 

220/50 

60 x 40 x 40 h 

35 

 

Kw 

Volt 

cm 

Kg 

Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item  Smart 
B.07755 

Smart-Vario 
B.07756 

Voltaggio/Voltage  Volt 220/50 220/50 

Dim. Vasca/Tank dimensions mm 23 x 17 h 23 x 17 h 

Dimensioni ingombro /encumbrance mm 23 x 23 x43h 33 x 23 x 47 h 

Peso / weight Kg   

B.07740 B.07741 B.07742 

B.07750 

B.07752 

B.07755 B.07756 

Linea di macchine pratiche  e veloci nella burattatura ad acqua e a secco 
di particolari di microfusione e stampato. Ideale per la finitura di piccoli 
oggetti in microfusione quali oreficeria etc. 

Fast and pratical line of machines used for the  wet and dry tumbling  of  
precision-cast and pressed pieces. Perfectly suitables for the finishing of 
small objects and fast processing of casting pieces, small pieces etc. 
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Segatura di granulato di mais 
Abrasive Ceramic Media for Tumblers 

B.07785.    cm 
.08   grana grossa   8 

.12   grana media  12 

.16   grana fine  16 

.20   grana finissima 20 
Granulato di noce 

Abrasive Ceramic Media for Tumblers 
B.07786.    
.3AS   grana fine    3AS 

Sfere inox per Buratto 
Stainless steel balls for Tumbler 

Art Ø mm 

B.07760 1,0 

B.07761 1,5 

B.07762 2,0 

B.07763 2,4 (3/32) 

B.07764 2,8 (7/64) 

B.07765 3,2 (1/8) 

B.07766 4,0  

Satelliti inox per Buratto 
Stainless steel satalites for Tumbler 

Art Dimensioni 

B.07780 3,0 x 5,0 mm 

B.07781 5,0 x 7,0 mm 

Art Dimensioni 

B.07770 1,5 x 10 mm 

B.07772 1,0 x 10 mm 

B.07774 5,0 x 0,5 mm 

B.07776 5,0 x 0,3 mm 

Aghetti inox per Buratto 
Stainless steel needles for Tumbler 

B.07790. 
Polvere sgrossatura A/40 

Abrasive powder for roughing  
(use with  ceramics media) 

B.07792. 
Polvere lucidatura L/FLOS 
L/FLOS polishing powder  

(use with stainless steel media) 

B.07795 
Liquido pulitura/lucidatura UL 
UL Cleaning polishing solution  

(for stainless steel) 

B.07794 
Liquido pulitura/lucidatura L/L 

LL shining solution  
(use with stainless steel) 

B.07797.AL 
Ossido di allumina  

Alluminium OXIDE 

B.07797.CE 
Ossido di cerio 
Cerium OXIDE 

B.07797.SN 
Ossido di stagno 

Tin OXIDE 

B.07785 
Cubetti ceramici abrasivi 
Abrasive ceramics media 
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P.07800 P.07800.NAZ P.07801 P.07810.A P.07810.C P.07810.B P.07810.D 

P.07820.330 P.07820.331 

P.07830 P.07840 

P.07850 P.07850.D2 

P.07800 PASTA SASSOMARCIO 135 MENZERNA 
(gr. 1200) 
MENZERNA 135 YELLOW COMPOUNDS 

P.07800 
.NAZ 

PASTA SASSOMARCIO NAZIONALE 
NAZIONALE YELLOW COMPOUNDS 

P.07801 PASTA TERRA DI TRIPOLI MENZERNA 
MENZERNA TRIPOL COMPOUNDS 

P.07810 
.A 

PASTA ROSSETTO GRASSO S MENZERNA 
MENZERNA S GREASY COMPOUND RED 

P.07810 
.B 

PASTA ROSS. SECCO XXSX MENZERNA 
MENZERNA XXSX DRY COMPOUND RED 

P.07810 
.C 

PASTA ROSS. FINISSIMO MENZERNA 
MENZERNA EXTRA THIN COMPOUND RED 

P.07810 
.D 

PASTA ROSSETTO POLVERE MENZERNA 
MENZERNA POWDER COMPOUND RED 

P.07820 
.330 

PASTA DUROSOL VERDE 330 GRASSO 
MENZERNA 
MENZERNA 330 GREASY COMPOUNDS GREEN 

P.07820 
.331 

PASTA DUROSOL VERDE 331 SECCO 
MENZERNA 
MENZERNA 331 DRY COMPOUNDS GREEN 

P.07830 PASTA ATRAMINA NERA MENZERNA 
MENZERNA ATRAMINA COMPOUND BLACK 

P.07840 PASTA ATRAMINA GIALLA 412 MENZERNA 
MENZERNA ATRAMINA 412 COMP. YELLOW 

P.07850 PASTA ARANCIONE CHAMOIS MENZERNA 
MENZERNA CHAMOIS COMPOUND ORANGE 

P.07850 
.D2 

PASTA DYAMANT 2 per lucidare 
DYAMANT 2 COMPOUND for polish 

P.07860 
.480W 

PASTA BIANCA 480W MENZERNA  (gr. 1200) 
MENZERNA 480W COMPOUND WHITE 

P.07860 
.UM 

PASTA BIANCA UM MENZERNA 
MENZERNA UM COMPOUND WHITE 

P.07865 PASTA PER AMBRA AT/6 MENZERNA 
MENZERNA AT/6 COMPOUND for amber 

P.07865 P.07860.480W P.07860.UM 
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P.07870.A 

P.07870.D P.07870.F P.07870.E 

P.07870.G 

P.07870.C P.07870.B 

P.07870 
.A 

PASTA HERA MARRONE 
HERA BROWN COMPOUND 
Lucidatura universale 

P.07870 
.B 

PASTA HERA GRIGIO 
HERA GREY COMPOUND 
Lucidatura acciaio inox 

P.07870 
.C 

PASTA HERA BLU 
HERA BLUE COMPOUND 
Finitura universale 

P.07870 
.D 

PASTA HERA ROSSO 
HERA RED COMPOUND 
Finitura oro 

P.07870 
.E 

PASTA HERA VERDE 
HERA GREEN COMPOUND 
Finitura cromo e platino. 

P.07870 
.F 

PASTA HERA GIALLO 
HERA YELLOW COMPOUND 
Superfinitura oro e argento 

P.07870 
.G 

PASTA HERA ARANCIO 
HERA ORANGE COMPOUND 
Brillantatura oro, argento, platino 
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P.07880 
.A 

PASTA DIALUX VORNEX 
DIALUX VORNEX COMPOUND 
Riduzione di ragature e graffi. 
In aggiunta và usata pasta brillantante 

P.07880 
.B 

PASTA DIALUX ROSSO 
DIALUX RED COMPOUND 
Pasta abrasiva brillantatura oro 

P.07880 
.C 

PASTA DIALUX VERDE 
DIALUX GREEN COMPOUND 
Pasta abrasiva pulitura oro e argento 

P.07880 
.D 

PASTA DIALUX NERO 
DIALUX BLACK COMPOUND 
Superfinitura su argento 

P.07880 
.E 

PASTA DIALUX GIALLO 
DIALUX YELLOW COMPOUND 
Pulitura di metalli non ferrosi, leghe. 

P.07880 
.F 

PASTA DIALUX BLU 
DIALUX BLEU COMPOUND 
Superfinitura di tutti i metalli 

P.07880 
.G 

PASTA DIALUX BIANCO 
DIALUX WHITE COMPOUND 
Brillantatura di tutti i metalli 

gr. 140 

gr. 140 

gr. 140 

gr. 100 

gr. 110 

gr. 120 

gr. 125 

P.07880.A P.07880.B P.07880.C 

P.07880.D P.07880.E P.07880.F 

P.07880.G 
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.3R SPAZZOLE RETTE ASSORTITE    2 – 3 RANGHI  ECON 
ASSORTED STRAIGHT BRUSHES  2 – 3 ROWS ECONOMIC 

.4R SPAZZOLA RETTA NERA 4 RANGHI 
BLACK STRAIGHT BRUSH WITH 4 ROWS 

.5R SPAZZOLA RETTA NERA 5 RANGHI 
BLACK STRAIGHT BRUSH WITH 5 ROWS 

 
 
 

S.08005 

SPAZZOLA RETTA PELO CAPRA 4 RANGHI 
 
STRAIGHT GOAT HAIR BRUSH WITH 4 ROWS 

S.08000. 

 
SPAZZOLA RETTA OTTONE 4 RANGHI 
BRASS STRAIGHT BRUSH WITH 4 ROWS 

Disponibile nelle versioni 0,08 e 0,10 

S.08010 

SPAZZOLA CURVA NERA 4 RANGHI CON MANICO 

BLACK CURVED BRUSH WITH HANDLE 4 ROWS 

SPAZZOLA CURVA OTTONE 4 RANGHI CON MANICO 

BRASS CURVED BRUSH WITH HANDLE 4 ROWS 

 
 
                                  S.08020.NR 

 
 
                                   S.08020.OT 

 
SPAZZOLA DA BANCO PELO CAPRA SENZA MANICO 

 
BENCH GOAT HAIR BRUSH WITHOUT HANDLE  

S.08030 

 
 
 

S.08032 

 
SPAZZOLA DA BANCO SETOLA BIANCA SENZA MANICO 

BENCH WHITE BRISTLE BRUSH WITHOUT HANDLE 

 
SPAZZOLA RETTA DA BANCO NERA SENZA MANICO 

 
BENCH BLACK STRAIGHT BRUSH WITHOUT HANDLE  

 
 
 

S.08040 

 
 
 

S.08044 

 
SPAZZOLA RETTA DA BANCO OTTONE SENZA MANICO 
 
BENCH BRASS STRAIGHT BRUSH WITHOUT HANDLE 

 
PENNELLO SETOLA NERA PER SAPONATA 

BLACK BRISTLE PAINT BRUSH FOR SOAP-SUDS 

 
 
 

S.08050 
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ART TIPO  
Ø mm. 50  

.A SETOLA NERA 

.B SETOLA BIANCA 

.C FILO COTONE 

.D PELO CAPRA 

.E FILO OTTONE 

.F FILO ACCIAIO 
.G TELA MADAPOLAM 
.H TELA AUGUSTA 
.R SCOTCH-BRITE 

S.08130. 

SPAZZOLA BLOCCATA  JOTA 
JOTA METAL CENTRE WHEEL BRUSH  

           A                       B                      C                      D 

           E                       F                   G — H                R 

ART DIMENSIONI 
.0802 Ø mm. 80 x 2 ranghi 

.0803 Ø mm. 80 x 3 ranghi 

.0804 Ø mm. 80 x 4 ranghi 

.0805 Ø mm. 80 x 5 ranghi 

S.08100. 

SPAZZOLA CIRCOLARE NERA 
CENTRO IN LEGNO PAB 
PAB CIRCULAR BLACK 

BRUSH WITH WOOD CENTRE 

ART DIMENSIONI 
.0802 Ø mm. 80 x 2 ranghi 
.0803 Ø mm. 80 x 3 ranghi 
.0804 Ø mm. 80 x 4 ranghi 
.0805 Ø mm. 80 x 5 ranghi 

S.08105. 

SPAZZOLA CIRCOLARE NERA 
CENTRO IN PVC  UTG 

UTG CIRCULAR BLACK BRUSH 
WITH PLASTIC CENTRE  

ART DIMENSIONI 
.0502 Ø mm. 50 x 2 ranghi 
.0503 Ø mm. 50 x 3 ranghi 
.0504 Ø mm. 50 x 4 ranghi 
.0602 Ø mm. 60 x 2 ranghi 
.0603 Ø mm. 60 x 3 ranghi 
.0604 Ø mm. 60 x 4 ranghi 
.0702 Ø mm. 70 x 2 ranghi 
.0703 Ø mm. 70 x 3 ranghi 
.0773 Ø mm. 77 x 3 ranghi 
.0774 Ø mm. 77 x 4 ranghi 
.0802 Ø mm. 80 x 2 ranghi 
.0803 Ø mm. 80 x 3 ranghi 
.0804 Ø mm. 80 x 4 ranghi 
.0805 Ø mm. 80 x 5 ranghi 
.0806 Ø mm. 80 x 6 ranghi 
.1003 Ø mm. 100 x 3 ranghi 
.1004 Ø mm. 100 x 4 ranghi 
.1005 Ø mm. 100 x 5 ranghi 

S.08110. 

SPAZZOLA CIRCOLARE NERA 
CENTRO IN LEGNO UTG 
UTG CIRCULAR BLACK 

BRUSH WITH WOOD CENTRE 

S.08120. 
ART DIMENSIONI 
.0804 Ø mm. 80 x 4 ranghi 
.1004 Ø mm. 100 x 4 ranghi 

SPAZZOLA CIRCOLARE NERA CENTRO 
IN LEGNO RANGHI PARALLELI 

CIRCULAR BLACK BRUSH WITH 
WOOD CENTRE PARALLEL ROWS 

ART DIMENSIONI 
.0804 Ø mm. 80 x 4 ranghi 

S.08122. 

SPAZZOLA CIRCOLARE PELO CAPRA 
CENTRO IN LEGNO RANGHI PARALLELI 

CIRCULAR GOAT HAIR BRUSH WITH 
WOOD CENTRE PARALLEL ROWS 
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ART Ø 
.020 Ø mm. 20 
.030 Ø mm. 30 
.040 Ø mm. 40 
.050 Ø mm. 50 
.060 Ø mm. 60 
.070 Ø mm. 70 
.080 Ø mm. 80 
.100 Ø mm. 100 
.120 Ø mm. 120 
.150 Ø mm. 150 

ART Ø 
.020 Ø mm. 20 
.030 Ø mm. 30 
.040 Ø mm. 40 
.050 Ø mm. 50 
.060 Ø mm. 60 
.070 Ø mm. 70 
.080 Ø mm. 80 
.100 Ø mm. 100 
.120 Ø mm. 120 

ART Ø 
.020 Ø mm. 20 
.030 Ø mm. 30 
.040 Ø mm. 40 
.050 Ø mm. 50 
.060 Ø mm. 60 
.070 Ø mm. 70 
.080 Ø mm. 80 
.100 Ø mm. 100 
.120 Ø mm. 120 
.150 Ø mm. 150 

ART Ø 
.040 Ø mm. 40 FINE 
.050 Ø mm. 50 MEDIA 
.070 Ø mm. 70 FINE 
.080 Ø mm. 80 MEDIA 
.100 Ø mm. 100 FINE 
.120 Ø mm. 120 MEDIA 
.150 Ø mm. 150 FINE 

SPAZZOLA A FUNGO  
SETOLA NERA 

MUSHROOM-SHAPED  
BLACK BRISTLE BRUSH 

SPAZZOLA A FUNGO COTONE  
MUSHROOM-SHAPED  

COTTON BRUSH 

SPAZZOLA A FUNGO  
OTTONE  

MUSHROOM-SHAPED 
BRASS BRUSH 

SPAZZOLA A FUNGO 
SCOTCH BRITE 

a testa tonda 
SCOTCH-BRITE MUSH-
ROOM-SHAPED BRUSH 

S.08140. 

S.08142. 

S.08144. 

S.08146. 

Ø  
mm 

 0,20  gialla  / yellow 
 0,30  rossa  / red 
 0,45  blu      / blue 
 0,60  verde  / green 
 0,80  grigia / grey 

 

.A 

.B 

.C 

.D 

.E 

S.08154. 

ART DIMENSIONI 
.0804 Ø mm.  80 x 4 ranghi  

centro in legno/wood centre 
.1004 Ø mm. 100 x 4 ranghi    

centro in pvc/ plastic centre 

SPAZZOLA CIRCOLARE A PIQUET ACCIAIO 
PIQUET CIRCULAR STEEL BRUSH 

S.08150. 

SPAZZOLA CIRCOLARE OTTONE UTG 
CIRCULAR BRASS BRUSH 
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ART Ø 
mm 

.L050 Ø . 50 

.L060 Ø 60  

.L070 Ø 70 

.L080 Ø 80 

.L100 Ø 100  

.L120 Ø 120  

SPAZZOLA CIRCOLARE COTONE 
CIRCULAR COTTON BRUSH 

CENTRO IN LEGNO 

S.08160. ART DIMENSIONI 
mm 

.062 60 x 20 

.072 70 x 20 

.082 80 x 20 

DISCO FELTRO 
FELT BRUSH 

DISCO TELA AUGUSTA 
centro in PVC 

AUGUSTA CLOTH BRUSH  
plastic centre  

DIMENSIONI 
mm 

100 x 10 

DIMENSIONI 
mm 

150 x 20 

DISCO TELA AURORA 
centro in cuoio 

AURORA CLOTH BRUSH  
leather centre  

ART DIMENSIONI 
mm 

.101 100 x 10 

.102 100 x 20 

DISCO TELA COTONE  
centro in PVC 

COTTON CLOTH BRUSH  
plastic centre DISCO TELA MADAPOLAM 

MADAPOLAM CLOTH BRUSH 

ART DIMENSIONI 
mm 

.L102 100 x 20  
centro in legno/ wood centre 

.P101 100 x 10  
centro in PVC/plastic centre 

.L152 150 x 20  
centro in legno/ wood centre 

ART DIMENSIONI 
mm 

.101 100 x 10 
centro in cuoio/ leather centre 

.1515 150 x 15 
centro in PVC/plastic centre 

DISCO TELA GIALLA 
YELLOW CLOTH BRUSH  

DISCO SIMILPELLE GIALLA  
centro in legno 

YELLOW IMITATION LEATHER BRUSH  
wood centre  

DIMENSIONI 
mm 

100 x 8 

D.08181.152 
D.08184. D.08186

D.08180. 

D.08170. 

D.08188. 

D.08190. 
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DISCHI PANNO MILITARE  
sciolti  al Kg.. 

MILITAR CLOTH BRUSH  

DIMENSIONI 
mm 
200 

SPAZZOLA SATINATRICE 
ABRASIVE FIBRE WHEELS 

ART DIMENSIONI mm 

.A 100 x 30 AC grezza/coarse 

.B 100 x 30 AM media/medium 

.C 100 x 30 AF fine 

.D 100 x 30 VF very fine 

.E 100 x 30 SVF superfine 

.F 100 x 30 UF ultrafine 

ART DIMENSIONI 
mm 

.240 100 x 30  gr. 240 

.280 100 x 30 gr. 280 

.320 100 x 30 gr. 320 

.400 100 x 30 gr. 400 

SPAZZOLA FLAP TELA/SCOTCH 
FLAP CLOTH/SCOTCH BRUSH 

ART DIMENSIONI 
mm 

.150 100 x 30 GR. 150 

.180 100 x 30 GR. 180 

.220 100 x 30 GR. 220 

.240 100 x 30 GR. 240 

.280 100 x 30 GR. 280 

.320 100 x 30 GR. 320 

.400 100 x 30 GR. 400 

.500 100 x 30 GR. 500 

RUOTA LAMELLARE 
LAMELLAR FLEXIBLE WHEEL 

ART Ø 
mm 

.150 150 

.200 200 

DISCHI TELA MADAPOLAM 
sciolti    al Kg. 

MADAPOLAM BRUSH  
SINGLE DISK 

D.08192. 

D.08194 

S.08205. 

S.08200. 

S.08210. 

ART DIMENSIONI 
.A SETOLA NERA mm. 22 
.B SETOLA BIANCA mm. 22 
.C COTONE mm. 22 
.D PELO CAPRA mm. 22 
.G TELA MADAPOLAM mm. 22 
.H TELA AURORA mm. 22 

             A                      B                   C  

              D                    G                   H         

S.08220. 

SPAZZOLA GAMMA NON MONTATE 
GAMMA WHEEL BRUSHES WITHOUT MANDREL 

DISCO PELLE DAINO  
centro in legno 

DEERSKIN BRUSH  
wood centre  

DIMENSIONI 
mm 

100 x 6 

D.08190.DAIN 
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ART N° 
.03 N° 3 
.04 N° 4 
.05 N° 5 
.06 N° 6 
.07 N° 7 
.08 N° 8 
.09 N° 9 
.10 N° 10 
.12 N° 12 
.15 N° 15 

ART N° 
.03 N° 3 
.04 N° 4 
.05 N° 5 
.06 N° 6 
.07 N° 7 
.08 N° 8 
.09 N° 9 
.10 N° 10 
.12 N° 12 
.15 N° 15 

SPAZZOLE TUBOLARI  
SETOLA NERA 

REDUCING TUBOLAR 
PAINT-BRUSHES BLACK 

ART N° 
.03 N° 3 
.04 N° 4 
.05 N° 5 
.06 N° 6 
.07 N° 7 
.08 N° 8 
.09 N° 9 
.10 N° 10 
.12 N° 12 
.15 N° 15 

SPAZZOLE TUBOLARI  
PELO CAPRA 

REDUCING TUBOLAR 
PAINT-BRUSHES WHITE 

SPAZZOLE TUBOLARI COTONE 
REDUCING TUBOLAR PAINT-

BRUSHES COTTON 

CORPI FELTRO CON GAMBO 2,35 mm 
FELTS WITH SHANK 2,35 mm 

ART Ø 
mm 

.A 21 x 4 

.B 23 x 8 

Ø 
mm 
10 

Ø 
mm 
21 

ART Ø 
mm 

.A 4 x 15 

.B 6 x 15 

.C 8 x 15 

.D 10 x 15 

Ø 
mm 
10 

Ø 
mm 

6 x 18 

Ø 
mm 

12 x 15 

S.08240. S.08241 S.08242 S.08243. S.08244 S.08245 S.08246 

Ruota/ 
Wheel 

Palla/ 
Ball 

Lenticolare/ 
Lens 

Cilindrico/
Cilindric 

Pera/ 
Bud 

Ogiva/ 
Ogive 

Cono Rov/ 
Inv.Cone 

S.08234. 

S.08232. 

S.08230. 
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A 

B 

C 

D 

E 

F 

ART DIMENSIONI 
.A SETOLA NERA 
.B SETOLA BIANCA 
.C COTONE 
.D PELO CAPRA 
.E OTTONE 
.F ACCIAIO 

SPAZZOLA ALFA 
ALFA PENCIL BRUSHES 

ART DIMENSIONI 
.A SETOLA NERA 
.B SETOLA BIANCA 
.C COTONE 
.D PELO CAPRA 
.E OTTONE 
.F ACCIAIO 

S.08262. 

A 

B 

C 

D 

E 

F 

SPAZZOLA ALFA 
ALFA PENCIL BRUSHES 

ART DIMENSIONI 
.A SETOLA NERA       Ø mm. 22 
.B SETOLA BIANCA  Ø mm. 22 
.C COTONE 
.D PELO CAPRA 
.E OTTONE                  Ø mm. 23 
.F ACCIAIO                 Ø mm. 22 
.G TELA MADAPOLAM 
.H TELA AUGUSTA 
.R SCOTCH/BRITE AO/VF 
.S SCOTCH/BRITE AO/F gr. 
.T RESINA 

S.08264. 

             A                        B                   C                   D 

              E                    F                       G         

             H                         R                   S                    T 

S.08260. 
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Ø 
mm 

0,20  gialla/yellow 
0,30  rossa/red 
0,45  blu/blue 
0,60  verde/green 
0,70  grigia/grey 
0,80  nera/black 
1,00  grigio-nera/greyblack 

 

.A 

.B 

.C 

.D 

.E 

.F 

.G 

SPAZZOLA GAMMA ACCIAIO PIQUET 
GAMMA PIQUET BRUSHES 

S.08265. 

ART TIPO 
.E ECONOMICA 

.TC TESTA FILO 

.TF TESTA FELTRO 

SPAZZOLA CONICA COTONE 
COTTON  CONICAL RINGBRUSHES 

S.08270. 

.E 

.TC 

.TF 

SPAZZOLA CONICA OTTONE 
BRASS  CONICAL RINGBRUSHES  

SPAZZOLA CONICA SETOLA NERA 
BLACK  CONICAL RINGBRUSHES  

SPAZZOLA CONICA SETOLA BIANCA 
WHITE CONICAL RINGBRUSHES  

S.08271. 

S.08272. 

S.08273. 

SPAZZOLA CONICA FELTRO 
FELT CONICAL RINGBRUSHES 

ART DIMENSIONI 
.050 mm. 50 
.060 mm. 60 
.070 mm. 70 
.080 mm. 80 
.100 mm. 100 

S.08280. 

.A .B .C .D 

.G .F .E 

S.08275. 

ART DIMENSIONI 
.240 Grana/Grit 240 
.320 Grana/Grit 320 
.500 Grana/Grit 500 

SPAZZOLA CONICA GOMMA 
RUBBER CONICAL RINGBRUSHES  

S.08310. 
SPAZZOLA FERRO PER PULITURA LIME 

FILE CLEANING BRUSH  S.08300. 
SPAZZOLA FILO VETRO PER SATINARE 

GLASS WIRE SCRATCH BRUSH  



 

www.bailotools.com 

 178 

D.08330. 

DITA IN PELLE 
LEATHER FINGERTIPS  

G.08331 Guanto “SHOWA TOP FIT“  
con ditali rinforzati anti-impronta 

“SHOWA TOP FIT“ gloves  
with strong anti-prints fingers 

G.08332 Guanto in filanca di cotone  
Cotton gloves 

Guanti lavoro per pulitrici/ Working gloves for polishing 

G.08331 

G.08332 

C.02060 
Mascherine protettive T.N.T. 

250°C 
Protective mask 



 

www.bailotools.com 

 179 

 
MASTICE UHU GIALLO 

UHU UNIVERSAL GLUE 

 
 
 
 

M.08350 

 
 
 
 
 

M.08355 

 
MASTICE CYANOLIT 401 (STICK  gr. 2) 
CYANOLIT 401 ADHESIVE  

Cianoacrilico trasparente, super rapido 

 
 
 
 

MASTICE CYANOLIT 811  ULTRARAPIDO (gr. 10) 
 

QUICK-ACTION CYANOLIT 811 ADHESIVE  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M.08356 

 
 
 
 
 
 
 

M.08355 

 
 
MASTICE UHU PLUS 2 COMPONENTI 
 
 
UHU PLUS 2 COMPONENTS EPOXY ADHESIVE  

MASTICE UHU PLUS  2 COMPONEN-
TI EFFETTO RAPIDO 

SCHNELLFEST 
UHU PLUS 2 COMPONENTS  EPOXY 

ADHESIVE 

 
 
 
 
 

M.08356 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

M.08364 

 
 
MASTICE UHU PLUS 2 COMPONENTI 
 
 
UHU PLUS 2 COMPONENTS EPOXY ADHESIVE  
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FLACONCINO VETRO PER ACIDI GRANDE 
GLASS ACID BOTTLE – BIG SIZE  

FLACONCINO VETRO PER ACIDI PICCOLO 
GLASS ACID BOTTLE – SMALL SIZE  

FLACONCINO PER ACIDI CON CAPPUCCIO 
GLASS ACID BOTTLE WITH COVER  

SERVIZIO ACIDI COMPLETO IN VETRO 
ACID TEST GLASS KIT 

Composto da: bacinella, tre flaconi con tappo, 
tre fiale acidi, pietra di paragone.  

ART TIPO 
.09 ORO    9 Kt. AU 
.14 ORO  14 Kt. AU 
.18 ORO  18 Kt. AU 
.21 ORO  21 Kt. AU 
.22 ORO  22 Kt. AU 
.AG ARGENTO/ SILVER 
.PT PLATINO/ PLATINUM 

FIALE TEST 
ACID TEST 

F.08400. 

F.08400.004 

F.08405 

F.08410 

F.08420. 

PIETRA DI PARAGONE  
mm. 40 x 50 x 3 
TOUCH STONE  

F.08430. 

F.08415 

STELLA DI PARAGONE  
5 punte 

TOUCH CONTACT TOOL 
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B.08500.100 

BILANCIA gr. 100  MARMO  95  CON PESI 
MANUAL SCALE WITH MARBLE AND WEIGHTS 

PESI FRAZIONI GRAMMO 
SERIE 8 PEZZI 

SET 8 GRAMS FRACTIONS 

B.08520.SETF 

B.08530. 

ART PESO 
.050 gr.50 
.100 gr.100 
.200 gr.200 
.500 gr.500 

PESIERA COMPLETA DI FRAZIONI 
WEIGHT SET COMPLETE WITH 

GRAMS FRACTIONS 

ART PESATA QUADRANTE 
.05 gr.500 gr.10 x 0,05 
.10 gr.1000 gr. 20 x 0,1 

BILANCIA AUTOMATICA 
AUTOMATIC SCALE 

B.08550. 

ART TIPO 
.010 10 Kt  tascabile 
.025 25 Kt 
.050 50 Kt 
.100 100 Kt 

.100S 100 Kt con stativo 

BILANCINO PER BRILLANTI 
DIAMOND SCALE 

B.08570. 

BILANCINO PER BRILLANTI 
DIAMOND SCALE 

ART PESO 
.002 Kt. 1,0 
.F Frazioni di Kt. 

.SETF SERIE frazioni di Kt. 

B.08580. 

B.08520. 

PESI OTTONE NICHELATO 
GRAMS WEIGHTS 

ART PESO 
.002 gr.1-  2 
.010 gr.5-10 
.020 gr.20 
.050 gr.50 
.100 gr.100 
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ART MODELLO PESATA 

B.08610.01 Poket Scale 500 gr. 500 x 0,1 

B.08610.005 Poket Scale 300 gr. 300 x 0,05 

ART MODELLO PESATA 

B.08615 Poket Scale 50 gr. 50 x 0,01 

Bilance elettroniche tascabili.  
Affidabili e pratiche con coperchio di protezione 

 Accurate nei dettagli 

Pocket electronic scales 
Reliable and practical with 

protection cover 
Taken care of in the details 

Differenti unità di pesatura: 
Grammi/Once Grani/Carati 
 
Sistema di auto-spegnimento 

dopo 30 sec 
 
 
 
Units: g/oz gn/ct  
Unit to shut down 
Auto Off: 30 seconds off. 
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BILANCIA SARTORIUS 

.1210 

.1212 

.1479V 

.102T 

ART MODELLO PESATA 

.1210 TANITA 1210 Kt. 50 x 0,01 

.1212 TANITA 1212 gr. 300 x 0,1 

.1479V TANITA 1479V gr. 120 x 0,1 

.102T TANITA 102T gr.100 x 0,1 

B.08600. 
BILANCINA TANITA 

TANITA SCALE 

BILANCIA SARTORIUS 
SARTORIUS SCALE 

B.08625 B.08624 

B.08620 B.08621-2 

BILANCINA SCIENCETECH 
SCIENCETECH SCALE 

100 Kt x 0,01  
gr. 20 x 0,002 

B.08602 

ART MODELLO PESATA 
B.08620 SARTORIUS GM601 gr.   600 x 0,1 
B.08621 SARTORIUS GE4101 gr. 4100 x 0,1 
B.08622 SARTORIUS GE1302 gr. 1300 x 0,01 

ART MODELLO PESATA 
B.08624 SARTORIUS GC603 Kt. 600 x 0,001 
B.08625 SARTORIUS CP225D 

ANALITICA PER SAGGI 
gr. 80 x 0,01mg. 
gr. 220 x 0,1 mg. 
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ART MODELLO PESATA 
B.08630 QHW6  gr. 6000 x 0,1 
B.08631 THB300 gr. 300 x 0,005 
B.08632 THB600 gr. 600 x 0,01 

ART MODELLO PESATA 
B.08640 XB 620 C gr.   620 x 0,01 
B.08641 XB 2200 C gr. 2200 x 0,01 
B.08645 XB 6000 MC Kt 600 x 0,001 

B.08630 B.08631-2 

ART MODELLO PESATA 

B.08634 BJ 2100 D  gr. 2100 x 0,1 

B.08635 BJ610 C gr. 610 x 0,01 

Bilance di precisione idonee per la vendita diretta al pubblico 
Precision scales accredited for direct sale 

B.08640-1 

B.08645 

VERSIONE PER ORO VERSIONE PER CARATI 
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C.08700 CALIBRO PER PIETRE TIPO “MOE” 
“MOE” DIAMOND GAUGE 

CALIBRO PER PIETRE A 1 PIASTRA 
 DIAMOND GAUGE 

 
C.08705 

C.08708 CALIBRO PER PIETRE A 4 VENTAGLI 
4 PLATES DIAMOND GAUGE 

C.08708.092 CALIBRO PER CARATI CON PIETRE TEST 
DIAMOND SELLER 

C.08705.184 CALIBRO PER PIETRE A 1 PIASTRA PLASTICA 
PLASTIC DIAMOND GAUGE 

ART MODELLO DIM. 
mm. 

.A RIG. ORIZZONTALE  150 

.B RIG. VERTICALE 160 

.C RIG. VERTICALE 165 

.E CON PALETTA 160 

.F CON FERMO 150 

.G A 3 / 4 GRIFFE 120 

PINZETTE PER PIETRE 
GEMS TWEEZERS 

C.08708.092 
C.08708 

P.08730 

.A 

.B-.C 

.F 

.E 

.G 
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MORSETTO PER FORARE 
PERLE 

PEARL HOLDER 

P.08735 

PALETTA PER PIETRE CON 
MANICO 

GEMS  SHOVEL  

P.08740 

CARTINE BIANCHE PER PIETRE   
 (confezione 25 pezzi) 
DIAMOND PAPER  

P.08745 

STENDI CARTINE PER PIETRE 
DIAMOND PAPER WEIGHT STEEL  

P.08746.076 

VASSOIO SELEZIONE PIETRE con 12 FOGLI 
DIAMOND SORTING PAD with 12 sheets  

P.08746.065 

CONTENITORE PER LAVAGGIO PIETRE 
DIAMOND STONE WASHER BOTTLE with cap  

P.08746.087 MARMOTTA PORTACARTINE CON ASTUCCIO 
DIAMOND PAPER BOX with zipper  

P.08746.090 
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VASSOIO SELEZIONE PIETRE 
SORTING TRAY FOR STONE  

.G        GRANDE / BIG 

.P         PICCOLO/ SMALL 

.T         TRIANGOLARE/TRIANGULAR 

ART Ø 
.50 mm. 50 
.70 mm. 70 

C.08760. SETACCI PER PIETRE  43 piastre 
DIAMOND SIEVES with 43 plates  

ART TIPO 

.EC10 ECONOMICA 10X 

.ES10 ESAGONALE 10X 

.TR10 TRIPLET 10X 

.ES20 ESAGONALE 20X 

LENTE PER BRILLANTI 
EYE MAGNIFIER 10 X 

L.08780. 

L.08784. 
DP 

LENTE PER BRILLANTI DOPPIA 15X + 20X 
DOUBLE EYE MAGNIFIER 15X + 20 X 

L.08789. 
142 

LENTE TRIPIEDE 10X CON ASTUCCIO 
EYE GLASS TRIPOD with leather pouch 

L.08784.DP 

L.08789.142 

.EC10 

.ES10-ES20 

.TR10 

C.08750 

C.08750.T 
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S.08810 

A.08800 

E.08830 ETICHETTE PER OCCHIELLI  
 (conf. 1000 pz.)   Forma: 134 - 140 

PAPER LABELS 
E.08830.P ETICHETTE PER OCCHIELLI PERGAMENA 

   (conf. 1000 pz.) Forma: 134 - 140 
PARCHMENT PAPER LABELS 

E.08835 ETICHETTE AUTOADESIVE  
 (conf. 1000 pz.) Forma: 1140 
SELF-ADHESIVE LABELS 

E.08840 ETICHETTE CON FILO VERDE   
(conf. 500 pz.) Forma: 126 - 128 - 133 - 146 

LABELS WITH GREEN THREAD 
E.08840.P ETICHETTE FILO VERDE PERGAMENA  

(conf. 500 pz.) Forma: 126 - 128 - 133 - 146 
PARCHMENT PAPER LABELS WITH GREEN THREAD 

C.08820 

E.08832 

S.08815 

E.08833 

A.08800 ANELLIERA METALLO  1 – 33 
GAUGE FINGER SIZE 

S.08810. 
 
 
 

.C 

.L 

SPINA MISURA ANELLI METALLO 4 NUME-
RAZIONI TRIBOULET 

METAL GAUGE RING STICK TRIBOULET 
 

Corta/Small 
Lunga/Big 

S.08815 SPINA MISURA BRACCIALI TRIBOULET ME-
TALLO 

METAL GAUGE FOR BRACELET TRIBOULET 

C.08820 CALIBRO PER BRACCIALI 
BRACELET SIZE GAUGE 

E.08832 TENAGLIA PER OCCHIELLI ETICHETTE 
TONG FOR EYELETS LABELS 

E.08833 OCCHIELLI PER ETICHETTE  (conf. 1000 pz.) 
EYELETS FOR LABELS 

S.08812 KIT MISURA ANELLI + ANELLI  
GAUGE RING + GAUGE FINGER SET  

in box legno/wooden box 

S.08812 

E.08830 
E.08835 

126 

128 

133 

146 

E.08840 
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F.08854 
Aghi per filo  
 
Bead needles  
 
.F  fine   (25 pcs) 
.M medium (25 pcs) 

F.08854 

Tipo S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 

mm 0,15 0,20 0,27 0,30 0,33 0,35 0,38 0,42 

08G 310 200 135 90 80 65 50 40 

80G 3100 2000 1350 900 800 650 500 400 

SPESSORI/THICKNESS (mm) E LUNGHEZZA/LENGHT (mt) 

F.08851 

F.08851 
Filo seta naturale 
100% in bobine 
 
100% natural silk 
bead cord, on spool 
 
 
Art   tipo 
.08G  gr.8 
.80G  gr.80 

F.08850 
Filo seta naturale 100%  
Cartine da mt.2 con 1 ago infilato 
 
100% natural silk bead cord 
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F.08857 
Filo inox rivestito  
Stainless steel jewelry wire 
 
Filo di acciaio inossidabile 
ricoperto di nylon,  
composto da 19 corde.  
Fornito in bobine da 9 mt., 
Disponibile nei diametri:  
Ø  mm      
0,25-0,30-0,35-0,45-0,60 

F.08857 

F.08856 
Filo elastico “Stretch Magic”  
Stretch magic jewelry elastic cord 
 
Fornito in bobine da 25 mt., 
Ø  mm   0,5  
Ø  mm   1,0  
 
 Colori/colors 
Nero/Black,  
Blu trasparente/Transparent Blue, 
Rosso scuro/Dark Red,  
Lilla/Lillac,  
Verde/Green 

F.08856 

F.08859 
Filo dorato 24 KT  
Jewelry Wire 24 K gold plated 
 
Filo di acciaio inossidabile  
placcato oro 24 Kt (15 microns),  
composto da 19 corde. 
Fornito in bobine da 9 mt., 
Disponibile nei  
Ø mm    
0,35 - 0,45 - 0,53 - 0,60 
 

F.08859 
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F.08860. F.08861. 

Art   tipo 
.F  mm 0,8 fine / small 
.G  mm 1,2 grossa / big 
.M  mm 1,0 media / medium 

CANOTTIGLIA ARGENTATA 
FRENCH WIRE - BULLION SILVER 

CANOTTIGLIA DORATA 
FRENCH WIRE - BULLION GOLD PLATED 

LAMPADA SPIRITO  
ESAGONALE COMPETA 

EXAGONAL GLASS ALCHOOL LAMP 

L.08866.652 

LAMPADA A SPIRITO  
gr. 100 COMPLETA 

GLASS ALCHOOL LAMP 

L.08865 

CORDINA CAUCCIU’  
CAUTCHOUC WIRE  

.F  Ø 2 MM 
.G  Ø 3 MM 

F.08862. 

PORTAPIETRE PER INFILATURA IN LEGNO 
BEAD STRING BOARD 

CM. 35 X 9,5 X 1,5 

F.08864. 
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PANNO PER LUCIDARE  
QUIXIE 32 x 32 cm 

BRIGHTENING CLOTH 

P.08870.A 

PANNO IMPREGNATO PER ARGENTO 
SILVER & SILVER  

30 x 23 cm. 
ANTI-TARNISH CLOTH  

FOR SILVER 

P.08870.B 

PANNO IMPREGNATO  
GOLD & JEWELS   

30 x 23 cm 
ANTI-TARNISH CLOTH  

P.08872.A 

PANNO DOPPIO  PER ORO 
JEWELS BEAUTY 30 x 23 cm 
DOUBLE CLOTH FOR GOLD 

P.08872.B GUANTI IN LINO  
PER MANIPOLAZIONE 

FLAX GLOVES FOR HANDLING  

P.08876 

PRODOTTO PER PULIZIA ORO 
BELLE GIOIE  ml 200 
PRODUCT FOR GOLD  

CLEANING  

P.08880.B 

PRODOTTO PER PULIZIA ORO 
E ARGENTO    

TOP CREAM  ml 200  
PRODUCT GOLD AND  

SILVER CLEANING  
PRODOTTO  PER PULIZIA ARGENTO    

SILVER DIP Lt. 1 
ANTI-TARNISH AND CLEANING LIQ-

UID FOR SILVER  

P.08874 

MANOPOLE PER LUCIDARE  
ARGENTO 

MAGICMITTS 
SHINING GLOVES FOR SILVER  

P.08885.A 

P.08880.C 
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SPRAY PER PULIZIA ARGENTO  
SILVER SPRAY ml. 250 

 SPRAY FOR CLEANING SILVER  

LIQUIDO  PER PULIZIA ARGENTO 
SILVER LOOK  

LIQUID FOR SILVER CLEANING  

ART CONFEZIONE 

.B ml. 500 

.C lt. 5,0 

.D lt. 10 

CREMA PER PULIZIA ARGENTO  
BRILLARGENTO ml. 250 

SILVER CREAM POLISH 

PASTA PER RIARGENTARE 
MAGICO ARGENTO ml.50 

SILVER RESTORE PASTE 

CREMA PER ELIMINARE RIGHE  
DAI VETRI IN PLASTICA 

DEGLI OROLOGI  
POLIWATCH  ml.5 

CREAM FOR SCRATCH ELIMINATION 
FROM PLASTIC WATCH GLASSES 

P.08885. 

P.08886.A 

ANTIOSSIDANTE  PER ARGENTO  
SILVER SHIELD ml 200 

ANTI-TARNISH  FOR SILVER 

P.08886.C 

P.08886.B 

CREMA PER RIARGENTARE   
ARGENTOPIU’ ml. 250 

SILVER RESTORE CREAM 

P.08888.A 

P.08888.M 
P.08889 
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PISTOLA FORAORECCHIE COMPLETA 
EAR PIERCING INSTRUMENT 

PREORECCHINI PALLINA DORATA  
(12 pz.) 

EAR-STUDS, GOLD PLATED BEAD, 
 REGULAR SIZE 

F.08905 

PREORECCHINI SAGOMATI  
(12 pz.) 

EAR-STUDS, SORTED SHAPES,  
REGULAR SIZE 

F.08910.B PREORECCHINI PIETRA BIANCA  
(12 pz.) 

EAR-STUDS, WHITE STONE (APRIL), 
 GOLD PLATED, REGULAR SIZE 

F.08910.BAC PREORECCHINI ACCIAIO PIETRA BIAN-
CA 

(12 pz.) 
EAR-STUDS, WHITE STONE (APRIL), 

 STEEL, REGULAR SIZE 

PREORECCHINI PIETRA ASSORTITI 
 (12 pz.) 

EAR-STUDS, SORTED STONES,GOLD 
PLATED, REGULAR SIZE  

F.08910 

PREORECCHINI CRYSTAL 
ASSORTITI  

(12 pz.) 
EAR-STUDS, CRYSTAL LINE, 

SORTED SHAPES 

F.08912 

F.08912.BM 
 
 
 

PREORECCHINI BLUE MOON 
(12 pz.) 

EAR-STUDS, CRYSTAL LINE,  
BLUE MOON SHAPE 

F.08912.RC 
 
 
 

PREORECCHINI RAINBOW CRYSTAL  
(12 pz.) 

EAR-STUDS, CRYSTAL LINE,  
RAINBOW CRYSTAL SHAPE 

F.08920.B PREORECCHINI MINI PIETRA BIANCA 
EAR-STUDS, WHITE STONE (APRIL), GOLD 

PLATED, MINI  SIZE 

F.08920.BAC PREORECCHINI MINI ACCIAIO PIETRA 
BIANCA 

EAR-STUDS, WHITE STONE (APRIL), 
STEEL, MINI  SIZE 

F.08900 

F.08907 

F.08920.P F.08920.S 

PREORECCHINI MINI STAR PIE-
TRA BIANCA 

EAR-STUDS, WHITE STAR STONE, 
GOLD PLATED, MINI  SIZE 

PREORECCHINI MINI PERLA 
BIANCA CON GRIFFE 

EAR-STUDS, WHITE PEARL, GOLD 
PLATED, MINI  SIZE 
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TESTER PER ORO RS MIZAR  
Kt. 10 / 14 / 18 / no gold 

GOLD TESTER 

Strumento elettronico per identifica-
re la caratura dell’oro o per distin-
guerlo dalle sue imitazioni. Funzio-
namento a batteria. Test non distrut-

tivo. 

T.09000.ET18 

TESTER PER ORO RS MIZAR  
Kt. 8 / 10 / 12 / 14 / 18 / no gold 

GOLD TESTER 

Strumento elettronico per identifica-
re la caratura dell’oro o per distin-
guerlo dalle sue imitazioni. Funzio-
namento a batteria. Test non distrut-

tivo. 

T.09000.M18A 

TESTER PER BRILLANTI  
DIAMOND MATE PRESIDIUM 

DIAMOND TESTER 
Non richiede alcuna calibrazione. Dotato 
di autocalibrazione e allarme per erronea 

lettura metallo.Dimensioni tascabili. 

T.09002 

TESTER PER BRILLANTI DIAMOND FACT PRESIDIUM 
DIAMOND TESTER 

Due dischi che simulano il brillante e lo zaffiro bianco (la pietra più difficile da 
distinguere dal brillante), permettono uno verifica dello strumento prima del-

l’uso. Autocalibrazione e allarme lettura metallo 

T.09003 

TESTER PER BRILLANTI DIAMOND PLUS SCIENCETECH 
DIAMOND TESTER 

Indicazione di luce e suono. Punta fissa.  
Necessita di calibrazione prima dell’analisi. 

T.09004 

TESTER PER PIETRE GEM TESTER PLUS 
PRESIDIUM 
GEM TESTER 

Distingue il brillante dalle imitazioni e differenzia le più 
comuni pietre di colore preziose e semipreziose. Due 
dischi che simulano il brillante e lo zaffiro bianco (la 

pietra più difficile da distinguere dal brillante), permet-
tono uno verifica dello strumento prima dell’uso 

T.09006 

TESTER PER DIAMANTI +  
MOISSANITE MULTITESTER PRESIDIUM 

DIAMOND + MOISSANITE TESTER 

Strumento combinato.Utilizza il principio della conducibilità termica 
ed elettrica. T.09010 
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TESTER PER DIAM. + MOISSANITE DUAL TESTER SCIENCETECH 
DIAMOND + MOISSANITE TESTER 

Strumento completo per verifica imitazioni brillante compresa moissanite. T.09012 

T.09020 

TESTER PER MOISSANITE PRESIDIUM 
MOISSANITE TESTER 

Tascabile. Strumento compatto per l’identificazione della moissanite.Funzionamento a 
batterie e adattatore AC. 

T.09022 

TESTER PER MOISSANITE SCIENCETECH 
MOISSANITE TESTER 

Strumento per il riconoscimento della moissanite dal diamante. 

RIFLETTOMETRO PRESIDIUM 
REFLECTIVITY METER 

 
Strumento per l’analisi del brillante 
basato sul principio della riflettività 

anziché della conducibilità del calore. 

T.09030 

RIFRATTOMETRO 
REFRACTOMETER 

Strumento usato per il riconscimento delle 
pietre naturali. Misura l’indice di rifrazione 
e la velocità della luce nelle pietre compa-

rata alla velocità della luce nell’aria. 

T.09032 
POLARISCOPIO 
POLARISCOPE 

Strumento usato per determina-
re il numero di assi ottici e la 
rifrazione doppia o singola di 
ogni pietra nonché la presenza 
di fratture nelle pietre. Dotato 
di filtri polarizzati, è possibile 
usarlo come fonte di luce per il 
rifrattometro. 

T.09035 

POLARISCOPIO 
PORTATILE 

POCKET POLARI-
SCOPE 

T.09036 

DICROSCOPIO A CALCITE 
CALCITE DICROSCOPE 

 
Usato per separare rubini da spinelli o granata 

T.09038 

T.09040 
 
 
 

.EM 
.JA 
.RU 

FILTRO CHELSEA 
CHELSEA FILTER 

Filtri usati per identificare smeraldi, 
giada e rubini dalle imitazioni. 

  PER SMERALDO 
  PER GIADA 
  PER RUBINO 

T.09040 
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LENTE CAMPO SCU-
RO 

DARK FIELD LOUPE 
Permette l’analisi della pietra 
con un effetto campo scuro per 
una facile identificazione delle 
inclusioni. 

T.09042 
SPETTROSCOPIO PORTATILE 

POCKET SPECTROSCOPE 

T.09045 

SPETTROSCOPIO COMPLETO 
SPECTROSCOPE 

Strumento usato per distinguerele pietre naturali 
da quelle sintetiche o imitazioni in base all’assor-
bimento della luce. Munito di pinza e diaframma 

per il controllo illuminazione. 

T.09050.
DIG 

CALIBRO LEVERIDGE DIGITALE PRESIDIUM 
DIGITAL CALIPER 

Precisione 0,01, durata batterie 500 ore, lettura digitale auto off. 
T.09050 

.MEC 
CALIBRO LEVERIDGE MECCANICO PRESIDIUM 

MECHANICAL CALIPER 
Ideale per calibrare, misurare pietre montate e determinarne il peso. 

T.09052.
DIG 

CALIBRO LEVERIDGE DIGITALE SCIENCETECH 
DIGITAL CALIPER 

L’unico calibro per pietre con precisione 0,001. 
T.09052..

MEC 
CALIBRO LEVERIDGE MECCANICO SCIENCETECH 

MECHANICAL CALIPER 
Precisione 0,01 da 0 a 25 mm. per calibrare, nonché per la determinazione del 

peso della pietra su oggetti montati. 

T.09050.DIG T.09050.MEC 

MICROSCOPIO MONOCULARE  
mod. MINI 

MICROSCOPE  
Ottica luminosa con oculare inclinato a 45°.  

Corpo rotante a 360°. Munito di tre lenti ottiche: 
5x,10x,15x. Fornito con pinza portapietra. 

MICROSCOPIO BINOCULARE mod. JEWLITE 
MICROSCOPE JEWLITE 

Completo di luce campo scuro, iris e pinza porta pietra. L’ 
ingrandimento standard è 10x e 30x, disponibile con lenti 

addizionali 20x per un ingrandimento da 20x a 60x. 

20X  LENTE ADDIZIONALE 20X PER JEWLITE 
ADDITIONAL EYEPIECE 20X 

T.09052.DIG T.09052.MEC 

T.09060 

T.09062 

T.09046 
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LABORATORIO GEMMOLOGICO PORTATILE 
KRÜSS KA41KRS 
GEM TRAVEL LAB 

Laboratorio gemmologico in pratica valigetta. Completo di:  
stereomicroscopio KSV4330-2, illuminazione campo scuro,  

liquidi immersione, polariscopio, conoscopio,sorgente luce fredda,  
spettroscopio portatile con supporto, rifrattometro con filtro  
polarizzato e filtro al sodio, liquido Anderson, lampada UV,  
lampada Daylight, adattatore multivoltaggio 90 – 240 Volt. 

T.09082. 
.MINI 

LUCE ULTRAVIOLETTA UVP mod. MINI 
UVP LAMP 

Per la fluorescenza e la determinazione del colore dei brillanti.PICCOLO 

T.09082. 
.STD 

LUCE ULTRAVIOLETTA UVP mod. STANDARD 
UVP LAMP 

Per la fluorescenza e la determinazione del colore dei brillanti. GRANDE 

T.09084 LAMPADA LUCE NORDICA PIEGHEVOLE PER PIETRE 
FOLDERABLE GRADING LAMP 

Per orafi e gemmologi. Lampada portatile di dimensioni ridotte. 

T.09090.A 
 

LAMPADE CON BASE E LENTE mod. MINI 
ROUND TABLE LAMP WITH LENS AND BASE mod. MINI 

T.09090.B 
 

LAMPADE CON BASE E LENTE mod. MIDI 
ROUND TABLE LAMP WITH LENS AND BASE mod. MIDI 

T.09090.C 
 

LAMPADE CON BASE E LENTE mod. MAXI 
ROUND TABLE LAMP WITH LENS AND BASE mod. MAXI 

T.09090.D 
  

LAMPADE CON BASE A 2 TUBI x 15 Watt   mod. MAXI 
TABLE LAMP 2 TUBES WITH BASE 

T.09070 

T.09082..MINI 

T.09082.STD 

T.09084 

T.09090.A 

T.09090.B 

T.09090.C 

T.09090.D 
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MARCHIATRICE AUTOMATICA S4 
S4 AUTOMATIC STAMPING MACHINE 

  
Modello extra. Alta qualità, completamente rettificata, tavola quadrata a due cave. 
Forza battuta: Kg. 0-600     Codolo: Ø mm. 8 x 30 
Dimensioni: mm. 211 x 131 x 333 h             Peso: Kg. 11 

M.09100 

              MARCHIATRICE ECONOMICA 
               ECONOMICAL STAMPING MACHINE 

  
Forza battuta: Kg. 0-500     Codolo: Ø mm. 8 x 30 

M.09102 

M.09103.644 

M.09104 

M.09104.TASS 

M.09103 SUPPORTO PER MARCATURA ESTERNO ANELLI 
RING HOLDER for external stamping 

M.09103. 
644 

TASSETTO PER MARCATURA ANELLI 
BRASS DOMING PLATE for internal stamping 

M.09104 TENAGLIA PER MARCARE A MANO 
HAND PUNCHING PLIER 

M.09104. 
.TASS 

COPPIA TASSELLI PER TENAGLIA PUNZONATRICE 
COUPLE INSERTS FOR HAND PUNCHING PLIER 

P.09110.C PUNZONE PER TITOLO CURVO BENT PUNCHES 

P.09110.D PUNZONE PER TITOLO DRITTO STRAIGHT PUNCHES 

P.09110.SP PUNZONI SPECIALI SPECIAL PUNCHES 

P.09112 MARCHI RICAMBIO PER TENAGLIA 
SPARE PUNCHES FOR HAND PUNCHING PLIER 

P.09116 
.LET 

PUNZONI DIRITTI SERIE LETTERE A-Z 
SET  STRAIGHT PUNCHES LETTERS A-Z 

P.09116. 
    .NUM 

PUNZONI DIRITTI SERIE NUMERI 0-9 
SET  STRAIGHT PUNCHES NUMBERS 0-9 

MARCHIATRICE PNEUMATICA F10B  
F10B PNEUMATIC STAMPING MACHINE 

Macchina a funzionamento pneumatico a pressione regolabile, azionata da un comando bi-Macchina a funzionamento pneumatico a pressione regolabile, azionata da un comando bi-
manuale di sicurezza. La sensibilità e precisione nella marcatura anche su pezzi fuori tolle-manuale di sicurezza. La sensibilità e precisione nella marcatura anche su pezzi fuori tolle-
ranza evita la deformazione dei pezzi da lavorare.ranza evita la deformazione dei pezzi da lavorare.  
Adjustable pressare pneumatic machines with doubleAdjustable pressare pneumatic machines with double--hand safety control pushbutton. Sensi-hand safety control pushbutton. Sensi-
tivity and precision marking also on workpieces out of tolerance, without risk of distortion.tivity and precision marking also on workpieces out of tolerance, without risk of distortion.  

M.09101 

M.09103 

M.09100 

M.09102 
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ALLARGA FEDI CON FUSO 
RING MACHINE WITH RING STICK 

  
Macchina semplice per allargare anelli.Cono 6 settori graduato da 6 a 33. 

Dimensioni: mm. 110 x 110 x 385    Peso:   Kg. 5,8 
ALLARGA STRINGI FEDI CON FUSO 

RINGSTRETCHER WITH RING STICK AND REDUCING PLATE 
  

Macchina versatile per allargare e stringere anelli.  
Dotata di disco per stringimento fedi a 16 cave.  

Fuso a 8 settori graduato da 6 a 33. 

Dimensioni: mm. 125 x 215 x 400 h.  Peso: Kg. 13 A.09150 

A.09155 

ALLARGA STRINGI FEDI CON 14 PINZE 
RINGSTRETCHER WITH 14 PINCERS AND 

REDUCING PLATE 
 Macchina per allargare e stringere anelli di elevata 
qualità, ottimo risultato con minimo sforzo. 
Dotata di 14 bussole intercambiabili di ogni misura 
europea, da 6 a 32. 

ALLARGA ANELLI CON PIETRA  
A RULLINI 

RING MACHINE WITH ROLLS FOR RING 
WITH  STONE 

Macchina per allargare tutti i tipi di anelli con castone. 
Agisce mediante schiacciamento da parte di due rullini 

del gambo dell’anello. Fornita con 17 rullini. 

Dimensioni: mm. 200 x 75 x 90 h.       Peso: Kg. 1,8 A.09158 

A.09160 

A.09170 

ALLARGA BRACCIALI CON FUSO 
BRACELET MACHINE 

Macchina manuale allarga bracciali Ø da 38 mm. a  75 mm.   Cono in acciaio a 8 settori. 
Dimensioni: mm. 140 x 135 x 550 h.       Peso: Kg. 18 

ALLARGA BRACCIALI CON 6 PINZE TONDE 
BANGLESTRETCHER WITH 6 ROUND DIES 

  
Macchina per allargare bracciali  di elevata qualità,  

ottimo risultato con minimo sforzo. Dotata di 6 pinze  intercambiabili. 
SET 6 PINZE OVALI PER ALLARGABRACCIALI 
SET OF 6 OVAL DIES FOR BANGLESTRETCHER 

A.09180 

A.09180.OVA 
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Macchina universale dotata di piastra 
riscaldante superiore con pistone discen-
dente adatta per la realizzazione di matri-
ci in gomma organica naturale ed in gom-
ma siliconica. Utilizza  staffe tonde di 
notevol i  d iametr i  e  spessor i . 
Vulcanizing machine is equipped with 
upper heating plate with descending ram 
and is proper to the realization of matrix 
in natural organic rubber and silicone 
rubber. The very strong steel structure 
and the generous diameter of the heating 
elements allow the vulcanization of round 
molds of big diameter and thickness. 

Dotato di piastra riscaldante superiore senza pistone retrattile, 
adatto per la realizzazione di matrici in gomma organica naturale 
ed in particolare in gomma siliconica. Utilizza staffe rettangolari 
di grandi dimensioni o più staffe contemporaneamente. Dotato di 
pannello strumentazione completo di interruttore generale lumi-
noso, timer 0-99 minuti digitale, 2 termoregolatori digitali per il 
controllo della temperatura di ogni singola piastra, 2 spie di con-
trollo riscaldamento. 
TWIN machine is equipped with upper heating plate without retractable 
ram and is proper to the realization of matrix in natural organic rubber 
and particularly in silicone rubber. The very strong steel structure of 
remarkable thickness, the generous dimensions of the heating elements 
and the big diameter of the pressing screw allow the vulcanisation of 
rectangular moulds of big sizes or more in the same time.  

Dati Tecnici / Technical Features 

Modello / Model    Articolo / Item V.09302 V.09303 digit V.09304 V.09305digit V.09306 

Dimensione Piastre/  
Plates dimensions 

mm Ø 140 Ø 140 200 x 130 200 x 130 260 x 200 

Apertura max piastre/ 
Max opening plates 

mm 85 85 80 80 120 

Temperatura Max/ Max temperature °C/F 210/410 210/410 210/410 210/410 300 

Potenza/ Power  Watt 900 900 600 600 1200 

Dimensioni ingombro /encumbrance cm 32 x 18 x 56 32 x 18 x 56 28 x 19 x 42 28 x 19 x 42 34 x 27 x 54 

Peso / weight Kg 32 32 22 22 40 

V.09302 

Dotato di pannello strumentazione com-
pleto di interruttore generale luminoso, 
timer 0-60 minuti, spia di controllo, termo-
stato e termometro. 
Finely anti-scratch hot-painted, EXPORT 
has a panel board with main back-lighted 
switch, 0-60 mins. timer, checking light, 
thermostat and thermometer.  V.09304 

V.09306 

Vulcanizzaore Super/ 
Super Vulcanising press 

Vulcanizzaore Export 
Export Vulcanising press 

Vulcanizzaore Twin 
Twin Vulcanising press 
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Realizzato per l’iniezione della cera liquida negli stampi in gomma nel procedimento di microfusione a cera persa, l’inietto-
re è composto da una struttura compatta contenente il serbatoio della cera,  con pompetta manuale per l’immissione dell’a-
ria e manometro 0-2,5 Bar posti sul coperchio. L’iniettore è dotato di interruttore generale luminoso, spia arancione di 
riscaldamento, termostato digitale, serbatoio isolato termicamente, speciale resistenza con protettore elettronico contro il 
surriscaldamento, serie di tre ugelli intercambiabili di forma conica, cilindrica e tonda  
Made for wax injection into rubber moulds in lost-wax casting method, the wax injector is composed by a compact structure with inner 
tank, complete with handle pump for air inlet and pressure control manometer 0-2,5 Bar sets on the cover. PAB DIGIT injector is equipped 
by general lighted switch, checking light, digital thermostat, heating element with overheating protection device.  

Iniettore Pab digit/ 
Pab Digit wax injector 

Iniettore Waxy manual/ 
Manual Waxy wax injector 

* Disponibile con regolatore di pressione/ Available with pressare regulator 

Dati Tecnici / Technical Features 

Articolo / Item I.09320 I.09321 

Capacità  Serbatoio/  
Tank capacity 

Kg 2,5 2,5 

Dimensioni ingombro /
encumbrance 

cm 47 x 32 x 47 66 x 36 x 47 

Peso/ Weight Kg 25 37 

L' iniettore WAXY costruito in due versioni: con pompa a mano o con compressore 
elettrico incorporato. La macchina è equipaggiata di sistema di chiusura a vite con 
pratico comando a due leve e valvola di sfiato per lo scarico della pressione posti sul 
coperchio del serbatoio, pannello comandi con interruttore generale, manometro di 
controllo pressione da 0 a 2,5 Bar e strumento elettronico digitale per la regolazione 
della temperatura di lavoro da 0 a 100°C con sensibilità 1°C,interruttore per la creazio-
ne della pressione, serie di tre ugelli intercambiabili con forma conica, cilindrica e 
tonda per consentire il migliore impiego con stampi in gomma di ogni tipo. 
The WAXY MANUAL wax injector are made in two versions: with handle pump or 
with micro-compressor inside. The machine has an easily screw plug with breather valve 
and is equipped with general switch, pressure control manometer, digital temperature 
regulator (from 0 to 100°C range with from 0,1°C to 1°C of sensibility). Both versions 
have insulated inside tank and 3 changeable nozzles with spheric, parallel and conical 
shape.  

Iniettore Waxy manual/ 
Manual Waxy wax injector 

Waxy jet simple/ 
Waxyjet simple wax injector 

Waxy jet auto/ 
Waxyjet auto wax injector 

I.09321 I.09320 

I.09315 

I.09310 

I.09316 

Dati Tecnici / Technical Features 

Articolo / Item I.09310* I.09312* I.09315* I.09316 

Capacità  Serbatoio/  
Tank capacity 

Kg 1,5 1,5 2,0 2,0 

Potenza riscaldamento/ 
Heating power 

Watt 95 95 100 100 

Peso/ Weight Kg 6,5 7,0 10 12 

Dimensioni ingombro /
encumbrance 

cm 20 x 20 x 53 16 x 16 x 45 23 x 23 x 37 23 x 23 x 37 

Iniettore Pab quadro digit/ 
Pab Digit wax injector 

I.09312 
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ART. Modello Aria aspirata Potenza motore 

.02 RC2D m³/h 2    kW. 0,10 monofase 

.04 RC4M m³/h 4    kW. 0,37 monofase 

POMPA PER VUOTO COMPATTA serie RC 
“RC” VACUUM PUMP 

Pompe per alto vuoto, a ricircolo di olio forzato. Vuoto finale 0,05 mbar. 
  

Modelli consigliati per l’uso con iniettori sottovuoto. 
Raccomended to use with Vacuum wax injectors 

I.09310 

STAFFE TONDE PER GOMME 
ROUND FRAMES FOR RUBBER MOLDS 

E.09323 

E.09323.econ 

ESTRATTORE PER GOMME A PRESSETTA 
MOLDS EXTRACTION PRESS 

  
Apertura max.: mm. 120    
Dimensioni: cm. 25 x 10 x 30 h.           
Peso: Kg. 5 

ESTRATTORE PER GOMME AD ANELLO 
MOLDS EXTRACTION RING 

S.09325 

ART. Ø interno PESO 

.050 mm. 50 Kg. 1,200 

.060 mm. 60 Kg. 1,700 

.070 mm. 70 Kg. 2,150 

.080 mm. 80 Kg. 3,150 

.090 mm. 90 Kg. 3,850 

.100 mm. 100 Kg. 3,850 

S.09326 

ART. DIMENSIONI ALTEZZA 
INTERNA 

.057 35 x 57  mm. mm. 15 x 2 

.070 50 x 70   mm. mm. 15 x 2 

.100 70 x 100 mm. mm. 15 x 2 

.140 90 x 140 mm. mm. 23 x 2 

STAFFE RETTANGOLARI PER GOMME 
 RECTANGULAR FRAMES FOR RUBBER MOLDS 
Ogni staffa è composta da nr.2 piastre esterne, nr. 2 
quadri (h. 15 o 23 mm.) e nr. 1 spessore interno (h. 5 

mm.) per la regolazione dell’altezza della gomma. 
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C.09335
. 

 Ø 75 
 

ART. .100 .110 .120 .130 

H. mm. 100 110 120 130 

C.09336
. 

Ø 80 
 

ART. .100 .110 .120 .130 

H. mm. 100 110 120 130 

C.09337
. 

Ø 90 
 

ART. .100 .110 .120 .130 

H. mm. 100 110 120 130 

C.09338
. 

Ø 100 
 

ART. .110 .120 .130 .140 

H. mm. 110 120 130 140 

 CILINDRI INOX 
STAINLESS STEEL CASTING FLASKS  

 CILINDRI INOX FORATI  
PERFORATED CASTING FLASK FOR VACUUM  

C.09341. 
 

Ø 60 

 

C.09342. 
 

Ø 75 

 

C.09343. 
 

Ø 80 

 

C.09344. 
 

Ø 90 

 

C.09345. 
 

Ø 100 

 

C.09347. 
 

Ø 150 

 

C.09340. 
 

Ø 50 

 
ART. .070 .100 

H. mm. 70 100 

ART. .070 .100 .120 .140 

H. mm. 70 100 - 110 120 - 130 140 - 150 

ART. .070 .100 .120 .140 

H. mm. 70 100 - 110 120 - 130 140 - 150 

ART. .070 .100 .120 .140 .180 

H. mm. 70 100 - 110 120 - 130 140 - 150 180 

ART. .100 .120 .140 .180 .200 

H. mm. 100 120 - 130 140 - 150 180 200 

ART. .200 .250 .300 

H. mm. 200 250 300 

ART. .070 .100 

H. mm. 70 100 
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ART .050 .060 .075 .080 .090 .100 .120 .150 .200 

Ø mm. 50 60 75 80 90 100 120 150 200 

FONDELLI IN GOMMA PER CILINDRI INOX 
SPRUE BASES FOR CASTING FLASKS 

F.09350. 

 
TENAGLIA PER CILINDRI INOX 

FLASK TONG 

T.09354 

GESSO CLASSIC (sacco kg. 23) 
“CLASSIC”  INVESTMENT POWDER 

G.09360. 

GESSO KERR SATIN CAST 20 (fusto kg. 45) 
“SATIN CAST 20” INVESTMENT POWDER 

  
  

G.09362. 

                 
 
 

.115 

.150 

SECCHIELLO IN GOMMA PER GESSO 
RUBBER TANK FOR INVESTMENT POWDER 

  
Diametro mm. 115 
Diametro mm. 150 

S.09360. 

SPATOLA PER GESSO 
SPATULA FOR INVESTMENT POWDER S.9360.SPA 

G.09370 

G.09370.QUAD 

G.09370.R 

GOMMA GIALLA MOLDORO  
“GOLD LABEL” (al Kg.) 

MOLDORO RUBBER 
Temperatura vulcanizzazione 152°C 

GOMMA GIALLA MOLDORO 
“QUADROTTO” 

MOLDORO RUBBER 
Temperatura vulcanizzazione 152°C 

GOMMA GIALLA MOLDORO ROTOLO                                         
Kg. 2,27 

ROLL MOLDORO RUBBER 
Temperatura vulcanizzazione 152°C 
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.AZ 

Azzurra 
 BLUE  

                 
.FU 

Rosa         
PINK  

                 
.AZ 

Gialla  
Yellow 

GOMMA SILICONICA  
Temperatura vulcanizzazione 180°C    mm. 300 x 300 x 7 

SILICON RUBBER                          
F.09350. 

F.09372.RS 

G.09374 

GOMMA ROSA CASTALDO NO-SHRINK  STRISCE                 Kg.2,27 
NO-SHRINK PINK CASTALDO RUBBER 

Gomma senza ritiro, riduce tra l’ 1% e lo 0-Temperatura vulcanizzazione  143°C 

GOMMA SILICONICA LIQUIDA CON CATALIZZATORE 
SILICON LIQUID RUBBER 

 Non vulcanizzabile, da usare a freddo. 

MANICO n° 3 PER BISTURI INOX  HANDLE FOR BISTOURI 
  

LAME PER BISTURI  BISTOURI BLADES 
B.09378 

STANDARD/ STANDARD     M.09381 
Distanza punte: mm. 160                                 Altezza punte: mm. 90 
Dimensioni: cm.  26 x 10 x 11 h.                     Peso: Kg. 1,4 

GIGANTE/ BIG      M.09383 
Distanza punte: mm. 250                                 Altezza punte: mm. 140 
Dimensioni: cm.  35 x 15 x 16 h.                     Peso: Kg. 2,5 

MONTACERA  
WAX ASSEMBLER 

Utensili per la saldatura e modellazione a caldo degli oggetti in cera , particolarmente adatti alla formazione 
del grappolo di colata. L’apparecchiatura è composta da una centralina dotata di interruttore generale lumino-

so, regolatore elettronico, led di controllo e penna saldacera 8 Watt. 

MICROPENNA RICAMBIO PER SALDACERE 
MICROWELDER FOR WAX-WELDER 

.8C     CORTA/ SHORT 

.8L     LUNGA/LONG 

P.09391* P.09392 

P.09395. 

Dati Tecnici / Technical Features 

Articolo / Item P.09391* P.09392 

Voltaggio uscita/ Out voltage Volt 12 12 

Campo Temperatura/Temp. range °C 0-350 50-350 

Peso/ Weight Kg 1,25 0,50 

Dimensioni ingombro /encumbrance cm 15 x 13 x 8 10 x 6 x 5 

*Possibilità di utilizzare penna 16W 

SET n° 4 SPATOLE  PER SALDACERE 
SET n° 4 SPATULA FOR MICROWELDER 

P.09395.SPA 
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Tornio mini Matt per tubi cera 
Mini Matt lathe for wax tube A.09435 

Utensile adatto alla lavorazione dei modelli in cera. 
Tool for turning and milling carving wax rods. 

Sgrossatore Matt shaper  per bracciali cera 
Matt shaker  for wax bracelet A.09438 

Utensile per la fresatura precisa di modelli in cera per bracciali. 
Possibilità di regolare la profondità della fresatura. 

Tools for bracelet wax models carving to exact shape required. 
Possibility to regulate carving depth. 

Sgrossatore Matt trimmer per anelli cera 
Matt trimmer for wax ring A.09437 

Utensile per la fresatura precisa di modelli in cera per anelli. 
Tools for ring wax models trimming to exact shape required. 

Tutti questi utensili necessitano di manipolo industriale (non compreso). 
All these tools must be used with industrial handpiece (not included) 
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A.09443 

A.09445 

A.09446 

A.09447 

A.09440 

A.09440.CR 

Articolo Descrizione 

 
A.09446 

Maschera ormografo  
per castoni tondi 

Round setting template only 

 
A.09447 

Maschera ormografo  
per castoni sagomati 
Oval/Pear/Marquise  
setting template only 

Articolo Descrizione 

A.09440 Pistola per cera Matt 
 Matt wax gun  

A.09440. 
 

.CB 

.CR 

.CV 

Cartucce cera ricambio per piustola 
Wax pellet for Matt gun 

Colore blu / blue 
Colore rosso / red               Pcs. 20 
Colore verde / green          

Articolo Descrizione 

 
A.09443 

Maschera ormografo per anelli 
Matt ring template 

 
A.09445 

Maschera ormografo per  bracciali 
Matt bracrlet template 
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A.09441 
Taglierina per preformati in cera 

Wax miter box 

A.09448 
Spina per anelli con base  
Wood mandrel on base 

A.09450 
Triboulet allarga preformati Matt 

Matt ring tube sizer 

Saldacere portatile Speedy Wax 
Speedy wax pen 

A.09449 

A.09449.953 Punta di ricambio  
Replacement tip 

A.09449.954 Punta Piatta  
Flat tip  

A.09449.953 

A.09449.954 

A.09439 
Cappa di protezione 

Protection hood 
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L=152 (6”) 
28,5x28,5 

 
C.09460.2694 

  
L=152 (6”) 
31,75x31,75 

 
C.09460.2697 

  
L=152 (6”) 

Ø 26 

 
C.09460.2700 

  
L=152 (6”) 

Ø 26 

 
C.09460.2706 

  
L=152 (6”) 

Ø 22 

 
C.09460.2712 

  
L=152 (6”) 

Ø 26 

 
C.09460.2715 

  
L=152 (6”) 

Ø 33 

 
C.09460.2718 

 
C.09460.2695 

 
C.09460.2698 

 
C.09460.2701 

 
C.09460.2707 

 
C.09460.2713 

 
C.09460.2716 

 
C.09460.2719 

 
C.09460.2693 

 
C.09460.2696 

 
C.09460.2699 

 
C.09460.2705 

 
C.09460.2711 

 
C.09460.2714 

 
C.09460.2717 

Forma/ 
Shape 

Misure 
Size  
mm 

Blu 
Blue 

Rosso  
Red 

Verde 
Green 

Peso 
weight  

Blu 
Blue 

Rosso  
Red 

Verde 
Green 

gr 454  
(Lb 1) 

C.09460.2762 
Intero/Block 

C.09460.2761 
Intero/Block 

C.09460.2760 
Intero/Block 

gr 454 
(Lb1) 

C.09460.2772 
Segato/Slices 

C.09460.2771 
Segato/Slices 

C.09460.2770 
Segato/Slices 

gr 454 
(Lb1) 

C.09460.2899 
Bracciali/Bracelet 

C.09460.2898 
Bracciali/Bracelet 

C.09460.2897 
Bracciali/
Bracelet 

C.09460 

Tubi in cera per anelli 
Wax ring tubes 

Lingotti in cera interi e segati 
Wax bars and slices  

Lingotti cera per bracciali 
Bracelet wax blancks  

L= 152 mm (6“) 
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C.09462.ASS CERA PROFILATI FORME ASSORTITE                               Conf.    pz. 150 
ASSORTED PROFILED WAX WIRES 

  
Scatola contenente formati 1-2-3-4-5-6-7-8   (vedi tabella profilati .Z) 

Lunghezza cm. 10 

 

C.09462.FK CERA FILI PROFILATI ASSORTITI KERR                           Conf.    pz. 250 
KERR ASSORTED PROFILED WAX WIRES 

  
Confezione  gr. 56    Lunghezza   cm. 10 

 

C.09462.Z CERA FILI PROFILATI         Lunghezza cm. 20                      Conf .   pz. 50 
PROFILED WAX  WIRES 

 

 

 

. 0c . 1 . 1b . 2 . 2b . 3 . 3b . 4 
Ø 0,8 
mm. 

Ø 1,0 
mm. 

Ø 1,25 
mm. 

Ø 1,5 
mm. 

Ø 1,8 
mm. 

Ø 2,0 
mm. 

Ø 2,5 
mm. 

Ø 2,8 
mm. 

 

. 4a . 4b . 10a . 10b . 10 . 11b . 11   
Ø 3,0 
mm. 

Ø 3,5 
mm. 

Ø 4,0 
mm. 

Ø 4,5 
mm. 

Ø 5,0 
mm. 

Ø 5,5 
mm. 

Ø 6,0 
mm. 

 
. 5b . 5 . 6 . 7b . 7 . 7c . 8 
1,5 x 
0,7 
mm 

2,0 x 
1,1 
mm 

3,0 x 
1,5 
mm 

3,5 x 
2,0 
mm 

3,8 x 
2,0 
mm 

3,5 x 
1,5 
mm 

5,5 x 
1,3 
mm 

 

. 9 . 14   
 

. 15c . 15b . 15   
2,5 x 
2,5 
mm 

1,0 x 
1,0 
mm 

2,0 x 
0,6 
mm 

3,0 x 
0,6 
mm 

5,0 x 
0,6 
mm 

  
  
  
  
 

C.09464.MT CERA FILO TONDO IN MATASSA                                                  gr. 100 
WAX  WIRE SPOOL 

  

Disponibili :           Ø mm. 3,0 – 3,5 – 4,0 – 4,5 – 5,0 
 

C.09466.CB CERA CALIBRATA IN FOGLI                                                 Conf. 15 fogli 
CALIBRATED SHEET   WAX 

Fogli da mm. 150 x 80, colore rosa, spessori mm. 0,30 – 0,35 – 0,40 – 0,45 – 0,50 – 0,55 – 
0,60 – 0,65 – 0,70 – 0,75 – 0,80 – 0,85 – 0,90 – 0,95 – 1,00 

  

 

C.09466.Z CERA “CERADENT” ROSA Z                                                 Conf.    gr. 500 
“CERADENT” SHEET   WAX 

Morbida tipo masticazione, fogli da mm. 150 x 80 

L.09480 LIQUIDO SPRAY SILICONE FRESIL                                                  ml. 500 
FRESIL SYLICONE SPRAY  anti-adhesive 

  
Aerosol siliconico antiadesivo 

 
L.09480.IPO LIQUIDO IPOTENSIVO PER CERA                                                      cc. 100 

HYPOTENSIVE WAX LIQUID 
Liquido formulato per ridurre la tensione superficiale della cera, sgrassandola e facilitando 
l’aderenza del rivestimento al modello, migliorando la levigatezza superficiale dei getti fusi. 

L.09480.ISO LIQUIDO ISOTECNO PER MODELLI                                                  cc. 500 
ISOTECNO ISOLATING LIQUID 

Soluzione idro-alcolica insolubile nelle cere, isola il modello dalla cera fusa facilitandone il 
distacco. Il film separatore che si forma è di spessore trascurabile ed idrosolubile. 

L.09482 LIQUIDO DECAPPANTE DEKAL PER GESSO 
DEKAL REMOVER LIQUID FOR INVESTMENT 

 .1   Conf. Lt. 1,0 
.5   Conf. Lt. 5,0 
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Dati Tecnici / Technical Features 

Articolo / Item B.09512 B.09514 B.09522 

Portata crogiolo/  
Crucible capacity 

gr 500 1000 500 

Max cilindro/ 
Max flask 

mm Ø 90 x 130 h Ø100 x 140 h Ø 90 x 130 h 

Peso/ Weight Kg 65 67 70 

Dimensioni ingombro /
encumbrance 

cm 71 x 71 x 98 75 x 75 x 101 71 x 71 x 98 

Potenza/ Power Watt - - - 

B.09524 

1000 

Ø100 x 140 h 

72 

75 x 75 x 101 

400 

B.09523 

500 

Ø 90 x 130 h 

70 

71 x 71 x 98 

400 

B.09525 

1000 

Ø100 x 140 h 

72 

75 x 75 x 101 

400 

gr. 500  
Max. cilindro ø mm. 90 x 130 h. 

gr. 1000 
Max. cilindro ø mm. 100 x 140 h. 

CENTRIFUGA A MOLLA NUDA 
SPRING LOADED CENTRIFUGAL MACHINE 

Completa di crogiolo/ Complete of Crucible 

 

C.09502 

C.09504 

Sistema tradizionale di colata 
tramite forza centrifuga nel pro-
cesso di microfusione a cera per-
sa. 
Il moto centrifugo è prodotto da 
una fionda a molla. 
Realizzato in metallo finemente 
verniciato e dotato di porta-
crogiolo mobile e pratico sistema 
di bloccaggio del cilindro. 

Sistema tradizionale di colata tramite forza centrifuga nel processo di 
microfusione a cera persa. 
Il moto centrifugo è prodotto da un motore elettrico demoltiplicato. Realiz-
zati in metallo finemente verniciato e dotati di porta-crogiolo mobile e 
pratico sistema di bloccaggio del cilindro. I modelli elettrici sono equipag-
giati con pannello-comando con interruttore generale, teleruttore di poten-
za, pulsanti luminosi MARCIA-ARRESTO. 
Traditional casting system by centrifugal force in lost-wax preci-
sion casting. Centrifugal motion is produced by powerful spring, 
economical and without maintenence, for TRADITIONAL models 
and by a geared down electric motor for ELECTRIC models. Cen-
trifugal casting machines has movable crucible carrier and pratical 
flask locking-system and it is entirely made in anti- scratch painted 
steel, with removable cover. 

B.09512-4 
B.09522-4 

B.09523-5 

Electrical models are equipped 
with check panel with general 
switch, power remote control 
switch, lightened push buttons of 
run/stop (centrifugal timer on 
request). On request are available 
same models with tank and cover 
in stainless steel.  
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Macchine concepite per medi e grandi laboratori di 
gioielleria. Possono fondere ogni tipo di lega aurea, 
argento e molte altre leghe non preziose nelle mi-
gliori condizioni offrendo la scelta tra fusione in 
atmosfera naturale, vuoto o gas neutro. 
Dotata di raffreddamento autonomo a circuito chiu-
so e regolatore di spunto della centrifugazione. 

Massima qualità e grande capacità di lavoro. Grazie alla sua versatilità può fondere 
ogni tipo di lega aurea, argento e molte altre leghe non preziose. 
Dotata di raffreddamento autonomo a circuito chiuso e regolatore di spunto della 
centrifugazione. 

MAGNUM 
operating in open air only this machine is suggested for productions of non precious metals as bronze or brass, stainless steel, satellite. 
Giving very good performances with silver and most of the gold alloys too. 
NEUTOR DIGITAL & NEUTROMAG DIGITAL 
Are respectively suggested for the medium and large producers of precious and non precious alloys. Acting simply on a switch it is possible 
to choose the most proper atmosphere for the alloy in use: natural, vacuum or inert (argon). 

B.095240.B 

Caratteristiche Tecniche/ Technical Features 
  B.09560.B B.09560.C B.09560.D 

Capacità massima-Tempo fusione/ 
Max capacity - Casting time 

- 40 cc  
760 gr Oro/Gold 24K 

3’ min 

120 cc  
2,2 kg Oro/Gold 24K 

6’ min 

120 cc  
2,2 kg Oro/Gold 24K 

6’ min 

Crogioli/Crucibles mod C35-C65-CG20-
CG20XQ-CGV20-CG40-

CG40XQ-CGV40 

C180-CG120-CG120XQ-
CGV120 

C180-CG120XQ-
CGV120 

Max cilindro/ 
Max flask 

cm  Ø 11 x 140 h Ø 13 x 200 h Ø 13 x 200 h 

Optionals - accessori per platino/ 
accessories for platinum 

accessori per platino/ 
accessories for platinum 

 

Dimensioni/encumbrance Cm 
Kg 

87 x 76 x 106 
245  

101 x 90 x 103 
293  

87 x 76 x 106 
245  

Voltaggio trifase/ Three–phase voltage Volt 
Kw 

220 V - 380 V 
7.2 KW 

220 V - 380 V 
9.1 KW 

220 V - 380 V 
9.1 KW 

Versioni Platino/ Platinum Version  
Capacità massima-Tempo fusione/ 
Max capacity - Casting time 

- 150 gr Pt 
70” sec 

Kit crogiolo Y15PT /  
Y15PT crucible kit 

- Incluso/Included optional optional 

Kit fusione oro/ Gold casting kit (optional) 
Grand.Crogiolo/ Crucible size 

- 35-20-40 35-20-40 
180-120 

35-20-40 
180-120 

Atmosfera/ Atmosphere - Natural-vacoom-inert Natural 
Optional (Argon following-

device code 

Natural-vacoom-inert 

Lato centrifuga/ Centrifugal side 

B.095240.C 

B.095240.D 

Neutro digital Magnum digital 

Neutromag digital 
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Fonditrice ad induzione che può fondere 
qualsiasi lega eccetto il titanio. 
Progettata per laboratori con problemi di 
spazio. Va posta su un adeguato supporto.  

Progettate per laboratori con problemi di spazio. 
Differisce dalla SMALLCAST solo per l’altezza. 
Dotata di autodiagnosi dei circuiti e delle sicurez-
ze, fusione in ciclo manuale o totalmente automati-
co, regolazione della potenza di fusione, solleva-
mento elettrico della bobina di fusione, comando di 
centrifugazione manuale o automatico, temporizza-
zione e stop automatico della rotazione del braccio, 
impianto di raffreddamento incorporato. Utilizza 
crogioli in ceramica, ceramica rivestita, grafite e 
grafite sinterizzata. 

MILLENNIUM  & SMALLCAST are induction casting machines purposely designed for small sized goldsmith’s labs, craf-
tsmen, small shops and prototype labs. (these machines are not suitable where is usual to make more castings daily). The 
power needed is 2,4 kW only so that it can be installed in a shop non electrically supplied as a factory! 

Kr117 Kr114 Y100pt Y15pt Y35pt 

B.09542 

B.09544 

Caratteristiche Tecniche/ Technical Features 
  B.09542 B.09544 

Capacità massima-Tempo fusione/ 
Max capacity - Casting time 

- 760 gr Oro/Gold 24K 
3’25” 

80 gr  -Pt  (3’)  

Crogioli/Crucibles mod For gold: KG20 / KG20 “XQ” / KGV20  
For platinum: Y15Pt  

Max cilindro/ 
Max flask 

cm  

Optionals - accessori per platino/ 
accessories for platinum 

accessori per platino/ 
accessories for platinum 

Dimensioni/encumbrance Cm 
Kg 

64 x 55 x 52 
78-92  

65 x 55 x 88 
93.5 -106  

Voltaggio singol phase voltage Volt 
Kw 

220 V - 380 V 
7.2 KW 

220 V - 380 V 
9.1 KW 

Ø 80 x 80 h  

Millennium Smallcast 
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Linea di fonditrici compatte a induzione a media frequenza. Complete di pompa a vuoto per l’aspira-
zione nel cilindro di microfusione. Dotate di microprocessore per la gestione automatica dei vari pas-
saggi e di camera di fusione completamente raffreddata ad acqua. 
Nel modello ARGOVAC CAST la fusione avviene in atmosfera controllata tramite gas Argon che 
impedisce l’ossidazione del metallo. 

Line of compact MF induction casting machines . Complete of vacuum pump to the aspiration into 
the casting cylinder. Endowed of microprocessor for the automatic management of several the step 
and of casting room completely cooled to water. In model ARGOVAC CAST the fusion happens in 
atmosphere controlled through Argon gas pressure that prevents the oxidation of the metal. 

Modello/model 
Articolo/item 

Easyvac Cast 
B.09547 

Argovac Cast 
B.09548 

Capacità / Capacity Kg - AU. 3,0 – 24KT 
Potenza Generatore / Power Generator KW 5,0 
Dimensione Cilindro / Size cylinder MAX Ø  mm 120 x 250 h 
Pompa a vuoto / Vacuum pump m3/h 50 
Gas Argon/ Argon Gas - NO YES 
Dimensioni / Encoumbrance Cm. 73 L x 71 P x 120 H 73 L x 71 P x 130 H 
Peso /Weight Kg. 200 245 
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Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  B.09551 B.09552 B.09554 B.09555 
Dimensione max cilindri/  
Max Rolls dimentions 

mm. 
 

Ø 180 x 130 Ø 100 x 150 Ø 100 x 200 Ø 150 x 250 

Rumorosità pompa/  
Pump noise 

Db 
max 

68 68 68 68 

Dimensione Campana/ 
Bell size 

mm. Ø 15 x 20 h Ø 20 x 23 h Ø 24 x 28 h Ø 24 x 28 h 

Portata pompa/ 
Pump capacity 

mt3/h 6,0 11 35 35 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

Volt /Herz 
Watt 

220/50 
200  

220/50 
500  

220/50 
750 

220/50 
750 

Dimensioni/
encumbrance 

cm L 40 x P 35 x H 37  L 38 x P 61 x H 53 L 67 x P 40 x H 88 L 67 x P 40 x H 88 

Peso/weight Kg  14 42 85 95 

Apparecchiatura di piccole dimensioni per la microfusione a cera 
persa di oggetti preziosi tramite  vuoto, studiata per piccoli laborato-
ri. Dotata di pannello di controllo equipaggiato di vuotometro, inter-
ruttore luminoso e valvola di sfiato, piattello con campana per vuoto 

sotto campana. 

FONDITRICE A DEPRESSIONE DA BANCO MICROVAC 80 
MICROVAC 80 CASTING EQUIPMENT 

Fonditrice combinata progettata per la microfusione a cera persa di 
oggetti preziosi con il sistema della depressione del vuoto. Utilizza 
una potente pompa per alto vuoto che assolve alle funzioni di vuoto 
sotto campana e di colata in depressione, tramite un dispositivo di 
derivazione del vuoto a mezzo di pratiche valvole a sfera 

FONDITRICE A DEPRESSIONE DA BANCO MICROVAC 100 
MICROVAC 100 CASTING EQUIPMENT 

Fonditrice combinata progettata per la microfusione a cera persa di oggetti 
preziosi con il sistema della depressione del vuoto. 
Utilizza una potente pompa per alto vuoto che assolve alle funzioni di vuoto 
sotto campana e di colata in depressione, tramite un dispositivo di derivazione 
del vuoto a mezzo di pratiche valvole a sfera.  

FONDITRICE A DEPRESSIONE AUROVAC 
AUROVAC  CASTING EQUIPMENT 

*Disponibile in versione Big/ 

B.09551 

B.09552 B.09554-5 

Equipment of small dimensions proper to lost-wax preci-
sion casting of precious wares by vacuum system. Extre-
mely compact and versatile, it is the synthesis between 
traditional vacuum pump and depression casting system, 
pairing the bell jar plate to the vacuum casting vessel. 

MICROVAC 100 is devised for lost-wax precision casting of precious 
wares with vacuum depression system. This casting process is based on 
the suction of the air from the flask through the porosity of the baked 
investment before and during the metal casting 

AUROVAC machines are devised for lost-wax precision casting of precious 
wares with vacuum depression system. This casting process is based on the 
suction of the air from the flask through the porosity of the baked investment 
before and during the metal casting. In this way melted metal is pulled into 
every opening of the mold and the oxyding turbulences cause of micro-
porosity are eliminated 
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La fonditrice compatta VACU-ORO , offre nel minimo ingombro la pos-
sibilità di effettuare ogni tipo di fusione, anche di oggetti di notevoli 
dimensioni. 
La macchina dispone di serbatoio di vuoto e pompa per alto vuoto so-
vradimensionati. Il quadro comandi è dotato di strumento per il control-
lo del vuoto, interruttore generale, ausiliari di comando illuminati, relè 
di potenza, selettore e presa per il comando a pedale. 

FONDITRICE VACU-ORO 100 completa di pedale 
VACU-ORO 100  CASTING EQUIPMENT 

B.09557-8 

B.09559.PG 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  B.09557 B.09558 
Dimensione max cilindri/  
Max Rolls dimentions 

mm. 
 

Ø 100 x 180 Ø 150 x 250 

Rumorosità pompa/  
Pump noise 

Db 
max 

66 64 

Portata pompa/ 
Pump capacity 

mt3/h 20 25 

Voltaggio Monofase/
single-phase voltage 

Volt /Herz 
Watt 

220/50 
200  

220/50 
500  

Dimensioni/
encumbrance 

cm L 67 x P 40 x H 85  L 67 x P 40 x H 85  

Peso/weight Kg  68 93 

B.09559. 

.080 Ø mm 75 / 80 

.090 Ø mm. 90 

.100 Ø mm. 100 

B.09559. 

.S080 Ø mm. 80 (104/83) 

.S090 Ø mm. 90 (120/93) 

.S100 Ø mm. 100 (140/104) 

FLANGIA RIDUZIONE PER CILINDRI 
REDUCTION FLANGES FOR CYLINDER 

PASTA GRAFITATA ISOLANTE 
PER GUARNIZIONI 

INSULATING GRAPHITE GREASE 
FOR JOINTS  

Vacu-oro, my compact Casting Machine, has a very small overall dimen-
sion and offers the possibilità of making every kind of casting, even for big 
objects. The machine has for over size vacuum tank and vacuum pump. The 
control panel has the vacuum control, the general switch, accessory illumi-
nated control, power relay, selector and outlet for the control pedal. 
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Realizzati per la fusione ed il recupero della cera durante la prima ricottura del rivestimento (max. 350 °C) nel procedi-
mento di microfusione a cera persa senza l’emissione di odori e fumi nocivi provocata dal ciclo di riscaldamento. 
Camera riscaldante realizzata in acciaio inox anti corrosione, completa di cassetto di recupero, griglia di colatura, resi-
stenze corazzate laterali e camino di scarico per fumi esausti. 
I forni sono equipaggiati di porta con apertura a cerniera completa di controporta isolante regolabile e interruttore di 
sicurezza; pannello di comando completo di spia di segnalazione del riscaldamento, interruttore generale luminoso, 
termostato, termometro e timer giornaliero programmabile; teleruttore interno di potenza; isolamento termico ottenuto 
con l’impiego di fibre ceramiche, senza l’uso di amianto. 

Our electric dewaxer furnaces are made for wax fusion and regeneration without offensive smoke and odors emitted during 
burnout cycle. The structure is made in anti-scratch painted steel, the heating chamber is in stainless steel alloy with perfo-
rated draining plate and a wax regeneration tank. The exhaust smoke chimney is placed on top part of the furnace back and 
the armored stainless resistors sideways. The furnaces have the hinged door with insulating adjustable second door, check 
panel with two warning-lights and general switch, thermostat and thermometer. Thermic insulation is obtained by a cera-
mic fibre, without asbestos. On request daily time switch. 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.09561 F.09563 
Temperatura Max/ 
Max temperature 

°C 
 

350 350 

Dimensioni esterne/
External encumbrance 

cm 40 x 50 x 52 50 x 56 x 62 

Dimensioni interne/
Internal encumbrance 

cm 22 x 32 x 20 28 x 35 x 25 

Peso/weight Kg  40 50 

F.09563 

F.09561 

FORNO SCOLACERE MASTER 8   V.220 
“MASTER 8” ELECTRICAL DEWAXER FURNACE 

FORNO SCOLACERE MASTER 6  V.220 
“MASTER 6” ELECTRICAL DEWAXER FURNACE 
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Forno a caricamento frontale dal peso e dall’ingombro molto ridotti. 
Dotato di camera di cottura realizzata completamente in fibra ceramica, che assicura una perfetta e costante uniformità di 
temperatura, il forno è fornito di controllo automatico dei cicli di cottura tramite i quadri comandi mod. UCM 15.20. 
Il quadro di controllo della temperatura è dotato di strumentazione a microprocessore per la programmazione a gradiente 
di n°15 programmi memorizzabili; 
Ogni programma, una volta installato, può essere richiamato semplicemente selezionando il numero corrispondente; 
In ciascuno di questi programmi è possibile impostare un diagramma di cottura con ben 20 temperature differenti associate 
ad un proprio tempo di salita, discesa o permanenza; 
Sul display verranno visualizzate in tempo reale tutte le informazioni inerenti al programma in esecuzione (programma 
operativo, spezzata eseguita, temperatura del forno, tempo trascorso dall’accensione,etc.); 
Alcune spie luminose segnalano le operazioni eseguite; 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.09570 
Mikro 1 

Temperatura Max/ 
Max temperature 

°C 
 

1180 

Dimensioni esterne/ 
External encumbrance 

cm 67 x 62 x 74 

Dimensioni interne/ 
Internal encumbrance 

cm 30 x 35 x 38 

Peso/ weight Kg  60 

F.09572 
Mikro 2 

1180 

74 x 69 x 80 

37 x 42 x 44 

80 

F.09574 
Mikro 3 

1180 

79 x 70 x 84 

40 x 42 x 60 

100 

Potenza/ Power Watt 2300 2900 4500 

Electric furnace made in ceramic fiber for the baking of ceramic and glass. It is proper 
for artisan-workrooms, schools and artists. MIKRO 1 furnace has a frontal charging, 
big load capacity, reduced weight (Kg. 60), limited dimensions (74 X 67 X 62) and 
extremely reduced power consumption. The firebox is entirely made of ceramic fiber. 
The furnace is furthermore provided with microprocessor with a program of three tem-
perature and combinable rise times (gradient) and with pilot lamps showing the diffe-
rent functions of the program.  

Forno da banco adatto per laboratori orafi, per la ricottura di piccoli cilindri in ges-
so. Forno costituito da una muffola schermata in gettata unica di forma rettangolare 
equipaggiata con resistori KANTHAL. Rivestimento esterno in lamiera acciaiosa 
finemente verniciata. Dispone di porta a bandiera e dispositivo di arresto dell'alimen-
tazione elettrica alla sua apertura, che consente all'operatore, durante il carico e lo 
scarico della muffola, di agire con la massima sicurezza, evitando il contatto con la 
parte rovente. L'isolamento termico è ottenuto con fibra ceramica. Il forno è dotato 
inoltre di scarico fumi posizionato sul retro, di termocoppia protetta con guaina in 
ceramica e di regolazione elettronica visualizzata della temperatura effettuata da un 
regolatore digitale a microprocessore. 

Bench furnace for goldsmith wor-
krooms, for the annealing of little 
plaster cast cylinders. It is constitu-
ted of a shielded rectangular muf-
fle, made in single casting, equip-
ped with KANTHAL resistances. 
The external cover is made of finely 
painted steel-shell. The furnace has 
a tweel-door and automatic stop 
device at its opening, which allows 
to the operator to act in maximum 
safety During the load and the un-
load of the muffle, in order to avoid 
the contact with the burning part.  

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.09570 
Temperatura Max/ 
Max temperature 

°C 
 

1000 

Potenza/ Power Watt 2000 

Dimensioni esterne/ 
External encumbrance 

cm 43 x 55 x 57 

Dimensioni interne/ 
Internal encumbrance 

cm 10 x 25 x 14 

Peso/ weight Kg  35 

FORNO RICOTTURA  
MS/V 

ELECTRIC FURNACE FOR CYLINDER 

FORNO RICOTTURA  
MIKRO 1 

BURNOUT FURNACE  
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Adatto per la cottura di rivestimenti dei gessi, per la ricottura dei metalli no-
bili e delle loro leghe. Struttura realizzata con mantello in acciaio, frontale in 
alluminio presso fuso, il tutto verniciato per garantire una non aggressione 
dei fumi acidi. Rivestimento esterno in lamiera acciaiosa finemente vernicia-
ta. L'isolamento esterno in fibra di ceramica permette una minima dispersione 
di calore e quindi un maggior risparmio energetico. Dotato di muffola riscal-
dante, sfilabile dal retro, in gettata unica di materiale refrattario cordielitico 
per sopperire agli sbalzi termici; di resistori in KANTHAL schermati con 
carico superficiale molto ridotto e sovradimensionati per garantire una lunga 
durata.  

Bench furnace for goldsmith workrooms, for the annealing of little plaster cast 
cylinders. It is constituted of a shielded rectangular muffle, made in single 
casting, equipped with KANTHAL resistances. The external cover is made of 
finely painted steel-shell. The furnace has a tweel-door and automatic stop devi-
ce at its opening, which allows to the operator to act in maximum safety During 
the load and the unload of the muffle, in order to avoid the contact with the 
burning part.  

Corpo riscaldante composto da tre pannelli porta resistori schermati onde evitare il con-
tatto dei residui di vapore. Equipaggiamento con resistenze in KHANTAL, facilmente 
sostituibili dal retro del forno. 
Isolamento termico realizzato con refrattari microporosi posizionati a strati con densità 
progressiva adatta a garantire una minima dispersione di temperatura. 
Porta a bandiera con cuneo di pressione e dispositivo di arresto dell’alimetazione elettrica 
alla sua apertura. Gruppo di comando e di controllo ubicato in una posizione protetta dal 
calore e dagli urti accidentali. Regolazione automatica ottenuta da un pirometroelettroni-
co visualizzato a doppio intervento, con l’avviamento e lo spegnimentodesiderato tramite 
un inseritore orario. 

Metallic carpentry in sheet-steel, it has a bearing air space in strong structural steel. The heating body is composed by 4 
panels containing indipendent radiant resistors. Equipped with resistors in KANTHAL easily replaceable from the furnace 
back. Thermic insulation realized by microporous rfractaries in layers with progressive density suitable to guarantee a mini-
mum temperature leakage. Lateral opening door with pressure wedge and with trimming ceramics fibre; out-side the door is 
applied small-net with heat insulator anti-reverberation. 

Articolo /Model .035 
FT 35 

.300 
FT 300 

.400 
FT 400 

Potenza/ Power Watt 7800 8700 14500 
Dimensioni interne/ 
Internal encumbrance 

cm. 30 x 50 x 22  30 x 50 x 30 40 x 60 x 40 

Dimensioni esterne/
External encumbrance 

cm. 75 x 110 x 165 75 x 110 x 170 90 x 120 x 180 

Peso/ weight Kg 400 430 620 

Dati Tecnici/ Technical Features 

FORNO RICOTTURA A GAS FC01 
FC01 GAS FURNACE FOR CYLINDER 

Equipaggiato con bruciatore a gas, valvola di sicurezza, pirometro e termocoppia. 
Dimensioni utili interne: cm. 21 x 28 x 15 h. 
Dimensioni: cm. 50 x 43 x 66 h. Peso: Kg. 150  

Disponibile nelle versioni a gas liquido, gas città e metano. F.09581 

F.09575 Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.09575.320 

Temperatura Max/ 
Max temperature 

°C 
 

1000 

Dimensioni esterne/ 
External encumbrance 

cm 50 x 75 x 65 

Dimensioni interne/ 
Internal encumbrance 

cm 21 x 32 x 14.5  

Peso/ weight Kg  65 

F.09575.320V 

1000 

45 x 75 x 72 

14.5 x 32 x 21 

65 

F.09575.520 

1000 

50 x 95 x 65 

21 x 52 x 14.5 

90 

Potenza/ Power Watt 3500 3500 5000 

F.09577 
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IMPIANTO MICROFUSIONE CENTRIFUGA  EL/500 
EL/500 CENTRIFUGAL LOST WAX CASTING EQUIPMENT 

Impianto completo di media capacità con sistema di centrifugazione. 
Possibilità di diverse configurazioni. Completo di accessori, escluso materiale di consumo 

Complete equipment for medium production with centrifugal system. 
Available in different compositions. Complete with accessories, not included wax, rubber, investment. 

I.09590.EL5 

B.09522 
Centrifuga electric 500 

V.09302 
Vulcanizzatore Super 

I.09310 
Iniettore PAB digit 

P.09614 
Pompa per vuoto medium 11 

M.09381 
Montacere standard 

C.02050 
Guanti anticalore 

F.09561 
Forno scolacere master 6 

F.09575.320 
Forno ricottura ME320 

P.09392 
Saldacere elettronico ST083 

S.09325 
Staffe tonde 
Ø 50, 70, 90  

F.09350 
Fondelli in gomma 

1 per misura 

C.09335—36—37 
Cilindri: Ø 75 x 110 

Ø 80 x 120 
Ø 90 x 130 

E.09323 
Estrattore per gomme 

S.09360 
Secchiello gomma per gesso 

S.09360.SPA 
Spatola per gesso 

T.09354 
Tenaglia per cilindri inox 

B.09378 
Bisturi 
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IMPIANTO MICROFUSIONE  VACUUM  MICROVAC 80 
MICROVAC 80  VACUUM LOST WAX CASTING EQUIPMENT 

Impianto completo di piccola capacità con sistema di depressione. 
Modello di ingresso adatto a piccole produzioni e limitati budget. 

Completo di accessori, escluso materiale di consumo 
Complete basic equipment for small production and small budget. 

Available in different compositions. Complete with accessories, not included wax, rubber, investment. 

I.09591.M080 

F.09575 
Forno ricottura MS/V 

V.09304 
Vulcanizzatore Export 

I.09310 
Iniettore PAB digit 

B.09551 
Microvac 80 

M.09381 
Montacere standard 

C.02050 
Guanti anticalore 

F.09561 
Forno scolacere master 6 

F.02630 
Forno per metallo Kg1 

P.09392 
Saldacere elettronico ST083 

B.09559.PG 
Pasta grafitata 

F.09350 
Fondelli in gomma 

1 per misura 

C.09342—43 
Cilindri forati:Ø 80 x 100 

Ø 80 x 130 
Ø 75 x 70 

E.09326 
Staffe rettangolari: 

35 x 57 
50 x 70 

S.09360 
Secchiello gomma per gesso 

S.09360.SPA 
Spatola per gesso 

T.09354 
Tenaglia per cilindri inox 

B.09378 
Bisturi 
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IMPIANTO MICROFUSIONE VACUUM MICROVAC 100 
MICROVAC 100  VACUUM LOST WAX CASTING EQUIPMENT 
Impianto completo di media capacità con sistema di depressione. 

Unisce compattezza e versatilità a buona produzione. 
Possibilità di diverse configurazioni. Completo di accessori, escluso materiale di consumo 

Complete equipment for medium production. Compact and with good results. 
Available in different compositions. Complete with accessories, not included wax, rubber, investment.  

I.09592.M100 

V.09304 
Vulcanizzatore Export 

F.02630 
Forno per metallo Kg.1 

B.09559.PG 
Pasta grafitata 

M.09381 
Montacere standard 

C.02050 
Guanti anticalore 

F.09561 
Forno scolacere master 6 

B.09559 
Flangia riduzione  

per cilindri 

P.09392 
Saldacere elettronico ST083 

F.09350 
Fondelli in gomma 

1 per misura 

S.09360 
Secchiello gomma per gesso 

S.09360.SPA 
Spatola per gesso 

T.09354 
Tenaglia per cilindri inox 

E.09326 
Staffe rettangolari: 

35 x 57 
50 x 70 

70 x 100 

F.09570 
Forno ricottura MIKRO 1 

I.09315 
Iniettore WAXY manual 

B.09552 
Microvac 100 

C.09343—44 
Cilindri forati:Ø 80 x 100 

Ø 90 x 130 
Ø 100 x150 

B.09378 
Bisturi 
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IMPIANTO MICROFUSIONE VACUUM AUROVAC 
AUROVAC  VACUUM LOST WAX CASTING EQUIPMENT 

Impianto completo di medio-alta capacità con sistema di depressione. 
Versatile, grazie alla elevata potenza della pompa, garantisce grandi produzioni con ottimi risultati. 

Possibilità di diverse configurazioni. Completo di accessori, escluso materiale di consumo 
Complete equipment for medium-big production. With the big pump, good results and big quantity. 

Available in different compositions. Complete with accessories, not included wax, rubber, investment 

I.09593.AU 

F.02630 
Forno per metallo Kg.1 

V.09302 
Vulcanizzatore Super 

I.09315 
Iniettore WAXY manual 

M.09381 
Montacere standard 

C.02050 
Guanti anticalore 

F.09561 
Forno scolacere master 6 

B.09554 
Aurovac 

B.09559.PG 
Pasta grafitata 

S.09325 
Staffe tonde 
Ø 60, 80, 100 

F.09350 
Fondelli in gomma 

1 per misura 

B.09559 
Flangia riduzione 

per cilindri 
E.09323 

Estrattore per gomme 

B.09378 
Bisturi 

S.09360.SPA 
Spatola per gesso 

T.09354 
Tenaglia per cilindri inox 

C.09343—44 
Cilindri forati:Ø 80 x 100 

Ø 90 x 130 
Ø 100 x150 

F.09570 
Forno ricottura MIKRO 1 

P.09391 
Saldacere elettronico 

Duetto 
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IMPIANTO MICROFUSIONE VACUUM AUROVAC BIG 
AUROVAC BIG  VACUUM LOST WAX CASTING EQUIPMENT 
Impianto compatto di alta capacità con sistema di depressione. 

Ideale per produzioni di particolari di grandi dimensioni e grandi quantitativi. 
Possibilità di diverse configurazioni. Completo di accessori, escluso materiale di consumo 

Complete equipment with vacuum system. Big capacity for big objects and quantity. 
Available in different compositions. Complete with accessories, not included wax, rubber, investment 

I.09594.AUBG 

F.02632 
Forno per metallo Kg.2 

V.09306 
Vulcanizzatore TWIN 

I.09316 
Iniettore WAXY Kompressor 

M.09381 
Montacere standard 

C.02050 
Guanti anticalore 

F.09563 
Forno scolacere master 8 

B.09555 
Aurovac BIG 

B.09559.PG 
Pasta grafitata 

B.09559 
Flangia riduzione  

per cilindri  F.09350 
Fondelli in gomma 

1 per misura 

S.09360 
Secchiello gomma  

per gesso 

B.09378 
Bisturi 

S.09360.SPA 
Spatola per gesso 

T.09354 
Tenaglia per cilindri inox 

C.09343—44—45 
Cilindri forati:Ø 150 x 250 

Ø 100 x 130 
Ø 100 x180 

F.09572 
Forno ricottura MIKRO 2 

P.09391 
Saldacere elettronico 

Duetto 

E.09326 
Staffe rettangolari: 

50 x 70 
70 x 100 
90 x 140 
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ART. Aria aspirata Dimensioni Potenza motore 
.05 m³/h 6 cm. 38 x 30 x 25 h.    Hp. 0,25 monofase 
.11 m³/h 11 cm. 44 x 30 x 30 h.    Hp. 0,50 monofase 
.18 m³/h 18 cm. 48 x 33 x 32 h.    Hp. 1,0 monofase 
.35 m³/h 35 cm. 54 x 36 x 35 h.    Hp. 1,0 monofase 
.50 m³/h 50 cm. 63 x 37 x 40 h.    Hp. 1,5 monofase 
.100 m³/h 100 cm. 77 x 43 x 43 h.    Hp. 3,0 trifase 

POMPA PER VUOTO COMPATTA serie AV 
“AV” VACUUM PUMPS 

Pompe per alto vuoto, a ricircolo di olio forzato. Vuoto finale 0,05 mbar. 

ART Modello Aria aspirata Potenza 
motore 

.02 RC2D m³/h 2    kW. 0,10 
monofase 

.04 RC4M m³/h 4    kW. 0,37 
monofase 

POMPA PER VUOTO COMPATTA serie RC 
“RC” VACUUM PUMP 

P.09600. P.09602. 

Pompe per vuoto adatte al trattamento sottovuoto nell’-
ambito del procedimento di microfusione a cera persa. 
Idonee all’eliminazione delle bollicine d’aria presenti 
nelle miscele di acqua e rivestimento.Equipaggiate con 
pompe per alto vuoto, campana in plexiglass, piattello 
oscillante e dotate di pannello comandi completo di 
interruttore generale, spia di controllo e vuotometro per 
il controllo del livello di vuoto sottocampana.  

Particolarmente indicate per produzioni che prevedono 
l’impiego di cilindri di grandi dimensioni. Equipaggiate 
con pompe per alto vuotodi grandi capacità, campana in 
plexiglass, vibratore elettronico con comandi autonomi 
che consente il migliore risultato possibile nell’elimina-
zione delle particelle di aria presenti nelle miscele di 
acqua e rivestimento. Dotate di pannello comandi com-
pleto di due gruppi comando a maniglia per la formazio-
ne del vuoto, interruttore generale luminoso, interruttore 
di marcia/arresto, vuotometro per il controllo dellivello 
di vuoto e pulsante a fungo per l’arresto di emergenza.  

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  P.09612 
SMALL 6 

P.09614 
MEDIUM 11 

Pompa/Pump m3/h 6 11 

Potenza/ Power Watt 200- Hp0.25 400 -Hp 0,50 

Dimensioni / 
encumbrance 

cm 40 x 35 x 35 50 x 38 x 48 

Dimensioni campana/ 
Bell dimensions 

cm Ø 15 x 20 h Ø 20 x 24 h 

Peso/ weight Kg  14 35 

P.09616 
LARGE 18 

18 

750 -Hp 1,0 

56 x 41 x 53 

Ø 24 x 28 h 

42 

P.09622 
VIBRO 18 

18 

750 -Hp 1,0 

63 x 52 x 96 

Ø 24 x 28 h 

70 

P.09624 
VIBRO 35 

35 

750 -Hp 1,0 

63 x 52 x 96 

Ø 30 x 35 h 

85 

P.096..        12-14-16 

P.096..             22-24 

ART Modello Dimensioni 
Ø x h - cm 

.15 MICRO 15 x 20 

.20 STANDARD 20 x 24  

.24 GRANDE 24 x 28 

.30 GIGANTE 30 x 35  

Campana Plexyglass 
Plexiglass bell jar 

Pompa per vuoto VIBRO 

Pompa per vuoto BANCO 

P.09628. 
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I mescolatori ST. LOUIS sono le uniche macchine in 
grado di miscelare il rivestimento per fusione eliminan-
do qualsiasi presenza gassosa, abbreviando i tempi di 
lavorazione e garantendo la massima sicurezza igienica 
per l’operatore. La macchina permette la degasificazio-
ne completa del rivestimento, la variazione della velocità 
d’impasto adeguata al tipo di rivestimento, la memoriz-
zazione dei tempi di impasto, il preciso dosaggio dell’ac-
qua grazie al serbatoio graduato, la possibilità di vibra-
re il rivestimento già all’interno del cilindro controllan-
do l’intensità della vibrazione, la presenza del doppio 
piatto P1 permette di spostare i cilindri dalla macchina 
senza sollevarli durante la fase dell’indurimento dell’im-
pasto. 

Saint Louis mixers are the only mixers able to blend the investment for fusion - eliminating any gas presence thanks to a 
proceedure patented in Italy.These characteristics allow the achievement of a perfectly compact mixture granting the best 
results in the baking phase of the mixture therefore guaranteeing strong resistance and a perfect smoothness to the substan-
ce being poured 

Dati Tecnici/ Technical Features 
M.09630. 

Articolo /Model  .02L .04L .06L 

cilindri/ rolls N° 1 1 5 (Ø 75-80)  
4 (Ø 90) 
3 (Ø 100-120) 
(h max 160) 

Rivestimento Max/Gypsum Max Kg 2 4 6 

Dimensioni/Dimensions cm 28 x 30 x 85 32 x 30 x 95 42 x 42 x 115 

Peso/weight Kg 19 21 39 

.10L 

6 (Ø 100)  
5 (Ø 120) 
3 (Ø 150) 
(h max 250) 

10 

60 x 60 x 175 

170 

.14L 

6 (Ø 100)  
5 (Ø 120) 
3 (Ø 150) 
(h max 250) 

14 

62 x 62 x 175 

190 

ART. Modello Dimensioni 
.02 2 CILINDRI mm. 140 x 160 
.04 4 CILINDRI mm. 150 x 230 
.06 6 CILINDRI mm. 240 x 350 

Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /Model  IDROGET120 

 

Pompa/Pump          V.220/50Hz Hp 2,2 

Pressione Pompa/Pump pressure bar 120 

Portata pompa/Pump deliv. rate - 8 Lt/min 

Dimensioni/Dimensions cm 62 x 50 x 140 

Funziona senza acidi, solventi o altre sostanze 
dannose per l’ambiente. Cabina in acciaio inox, 
con illuminazione interna, a tenuta ermetica, 
chiusa nella parte superiore da uno sportello in 
plexiglass trasparente che consente il controllo 
visivo dell’operazione di lavaggio. 

SGRETOLATRICE  
GESSO IDROGET 

HIGH PRESSURE WATER 
JET PLASTER REMOVER 

  

Vibratore per cilindri 
Vibrator for cylinder P.09640 

P.09640        .10L - .14L 

P.09640   .02L - .04L P.09640   .06L - .10L 

P.09635. 

St.Louis 92 St.Louis 82 

St.Louis 2000 
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Dati Tecnici/ Technical Features 
Articolo /Model Capacità Vasca 

Tank volume 
Dim.Vasca int./ 
Tank int. Dim. 

Dimensioni/ 
Dimensions 

Peso/ 
Weight 

Potenza Riscal. 
Heating power 

Assorbimento/ 
Power comsumption 

Scarico/ 
Drain valve 

 Lt cm cm Kg Watt Watt inch 

E15H– L.09692 1.75 15.1 x 13.7 x 10 17.5 x 18 x 12.2 2.1 60 90 no 

E30H- L.09693 2.75 24 x 13.7 x 10 30 x 17.9 x 21.4 2.8 200 240 no 

E60H- L.09694 5.75 30 x 15.1 x 15 36.5 x 18.6 x 26.4 4.6 400 500 3/8 

E120H- L.09698 12.75 30 x 24 x 20 36.5 x 27.8 x 32.1 6.9 600 750 3/8 

• Vasca realizzata in acciaio inox/ Tank made of cavitation-resistant stainless steel 
• Elementi riscaldanti in ceramica/ Dry-run proof ceramic heating 
• Temporizzatore 0-12 h/ Timer 0-12 h 
• Selettore temperatura 30-80 °C / Setting temperature between 30 and 80 °C 
• Tasto On-Off /On-Off Key 
• Tasto Start-Stop ultrasuoni/ Start-Stop ultrasound key  
• Coperchio in plastica/ Plastic cover 
• Valvola scarico facile (L.09694-L.09698)/ Easy drying valve  

Linea LC 

Frequenza di ultrasuoni kHz 37/ Frequency ultrasound 37 kHz 
Maniglie per trasporto/ Carrying handles  
 

Sweep function 
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Ultrasonic transducer system Sweep Degas and Autodegas 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model Capacità Vasca 
Tank volume 

Dim.Vasca int./ 
Tank int. Dim. 

Dimensioni/ 
Dimensions 

Peso/ 
Weight 

Potenza Riscal./ 
Heating power 

Assorbimento/ 
Power comsumption 

Scarico/ 
Drain duct 

S10H-L.09701.R 0.8 19 x 8.5 x 6 20.6 x 11.6 x 178 2.0 60 30/90 no 

S15H- L.09702 1.75 15.1 x 13.7 x 10 17.5 x 18 x 21.2 2.1 60 35/95 no 

S30H- L.09703 2.75 24 x 13.7 x 10 30 x 17.9 x 21.4 3.3 200 75/260 3/8 

S40H- L.09705 4.25 24 x 13.7 x 15 30 x 17.9 x 26.4 4.0 200 140/320 3/8 

S60H- L.09707 5.75 30 x 15.1 x 15 36.5 x 18.6 x 26.4 5.1 400 150/550 3/8 

S70H- L.09708 6.9 50.5 x 13.7 x 10 56.8 x 17.9 x 21.4 5.6 600 150/750 3/8 

S80H- L.09709 9.4 50.5 x 13.7 x 15 56.8 x 17.9 x 26.4 6.4 600 150/750 3/8 

S100H- L.09710 9.5 30 x 24 x 15 36.5 x 27.8 x 26.4 5.9 400 150/550 3/8 

S120H- L.09712 12.75 30 x 24 x 20 36.5 x 27.8 x 32.1 7.5 800 200/1000 3/8 

S180H- L.09780 18 32.7 x 30 x 20 39 x 34 x 32.1 8.5 800 200/1000 3/8 

S300H- L.09716 28 50.5 x 30 x 20 56.8 x 34 x 32.1 11.0 1200 300/1500 3/8 

S450H- L.09718 45 50 x 30 x 30 61.5 x 37 x 46.7 — 1600 400/2000 1/2 

 Lt cm cm Kg Watt Watt inch 

• Vasca realizzata in acciaio inox/ Tank made of cavitation-resistant stainless steel 
• Temporizzatore regolabile (1-30 min– permanente)/Timer(1-30 min-permanent) 
• Selettore temperatura 30-80 °C / Setting temperature between 30 and 80 °C 
• Tasto On-Off /On-Off Key 
• Tasto Start-Stop ultrasuoni/ Start-Stop ultrasound key  
• Tasto funzione Degas/ Degas function key 
• Coperchio in plastica/ Plastic cover 
• Valvola scarico facile (da L.09703 a L.09718)/ Easy drying valve 
• Funzione Sweep (modulazione frequ. Ultrasuoni)/ Sweep function (modulation frequencies ultrasound) 
• Autospegnimento dopo 12 h/ Automatic switches off after 12 hours 

Linea Sonic 
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Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model Capacità Vasca 
Tank volume 

Dim.Vasca int./ 
Tank int. Dim. 

Dimensioni/ 
Dimensions 

Potenza Riscal./ 
Heating power 

Potenza Ultrasuoni/ 
Power ultrasonic 

Scarico/ 
Drain duct 

 Lt cm cm Watt Watt  

E/2R-L.09762 2,0 15,5 x 14 x 12 20 x 18 x 30 170 140 no 

E/3,5RS- L.09763 3,5 24  x 14 x 12 32 x 18 x 30 250 150  
E/5RS- L.09765 5,0 24 x 14 x 17 32 x 18 x 36 250 280  

E/6,5RS- L.09766 6,5 30 x 15 x 17 38 x 19 x 36 500 420  
E/10,5RS- L.09770 10,5 30 x 24 x 17 38 x 28 x 36 750 560  
E/18RSC- L.09772 19 30 x 22 x 30 45 x 40 x 87 1500 600  
E/25RSC- L.09774 25 35 x 25 x 30 55 x 45 x 87 1500 800  
E/35RSC- L.09776 35 40 x 25 x 35 55 x 45 x 87 3000 950  
E/50RSC- L.09778 50 50 x 25 x 40 70 x 45 x 92 3000 1200  

Linea E 

L.09738 
SUPPORTI CON BECKER  

ST STEEL HOLDERS WITH JAR  
ml. 600 

L.09742 
CESTELLI INOX  

 ST. STEEL BASKET  

L.09740. 
CESTELLI PVC  
 PVC BASKET  

L.09747 L.09746 

L.09749 

L.09740.ES 
GANCETTIERE  
PLASTIFICATE 

 PLASTIFIED HOOK  
HOLDERS  

PINZA CON CESTELLO 
 BASKET HOLDER  

LIQUIDO DETERGENTE 
ANDY GOLD 

 CLEANING SOLUTION  

DETERSIVO IN POLVERE 
ESSEN 

 ESSEN POWDER  
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La macchina e costituita da una struttura cilindrica in acciaio Inox montata su robusto basamento 
metallico provvisto di piedini antivibranti. La centrifugazione degli oggetti avviene all’interno di un 
cestello forato in acciaio Inox, inserito in una vasca con la funzione di protezione delle parti in 
movimento e di raccolta delle acque centrifugate. La vasca dispone un coperchio di accesso (con 
dispositivo di blocco) che incorpora il gruppo termostato-resistenza per creare all'interno della 
centrifuga una temperature che faciliti l'asciugatura degli oggetti introdotti. La rotazione del cestello è 
comandata da un motore elettrico solidale ad asse verticale, posizionato all'interno del corpo macchina.  
Il quadro elettrico di comando,  installato in posizione facilmente accessibile ed ergonomia include il 
sezionatore principale, gli indicatori luminosi e il timer di controllo centrifugazione. 

The machine is composed by a stainless steel cylinder structure positioned on a metal basement provided 
with vibration-proof feet. Objects centrifugation is obtained into a perforated stainless steel basket, pla-
ced into a tank with double function of protection of movement parts and centrifugation water collection. 
.  The tank is equipped with a safety locking lid with built-in thermostat / heating device which allows to 
the create into the tank a temperature proper to easy object drying. Basket rotation is obtained by a 
vertical axis driver electrical motor, placet into metal basement. Easy-access and ergonomic electrical 
control panel is equipped with general on/off switch, warning lights and centrifugation timing control. 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  A.09820 A.09825 

Potenza riscaldam./Heating power   Watt 
 

 1500 

Dimensioni esterne/Overall dimensions cm  70 x 43 x 90 

Dimensioni cestello/Basket size cm  Ø 24 x 18 

Capacità cestello/Basket capacity Kg  10 

Rotazione cestello/Basket rotation Rpm  900 

Peso/ weight Kg   86 

Potenza assorbita/Absorbed power Watt  1800 

Tensione/ Voltage Volt  380 / 50-60  

ASCIUGATRICI CENTRIFUGHE / CENTRIFUGAL DRYERS  

A.09825  A.09820 
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A.09800  

A.09805     A.09810 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  A.09800 
DRYER 1 

A.09805 
DRYER 2 

A.09810 
DRYER 2B 

Potenza riscaldam./ 
Heating power   

Watt 
 

600 1700 3400 

Dimensioni esterne/ 
External encumbrance 

cm 50 x 33 x 41 75 x 41 x 87 102 x 57 x100 

Dimensioni cestello/ 
Basket size 

cm 24 x 24 x 8  43 x 33 x 8 63 x 46 x 15 

Peso/ weight Kg  19 41 70 

ASCIUGATRICI A SEGATURA/ SAWDUST DRYERS 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  A.09815 
Potenza riscaldamento/ Heating power   Watt 

 
350 

Dimensioni esterne/ Overal dimensions cm 31 x 31x 32.3 

Dimensioni cestello/ Basket size cm Ø 165 x 95 

Peso/ weight Kg  30 

ASCIUGATRICE CENTRIFUGA/ 
CENTRIFUGAL DRYER  

A.09815  

Macchina concepita  per l’asciugatura centrifuga di  pezzi delicati e complicati, indicata nei settori: gioielleria, 
orologeria, ottica. 

Machine proper to centrifugal drying of complex and delicate objects,  in  jewellery, watchmaking and optics. 

Sawdust dryers  perfectly remove liquids and humidity from 
objects with glossy surfaces, Avoiding the use of solvents or 
other pollutants products, these machines properly works in 
environment friendly mode . Used during the final phase of the 
process, they are ideal for drying small objects with uneven 
surfaces or hollow rod sections and are proper for gold, silver-
smiths and , eyewear producers sectors. 

Le asciugatrici a segatura eliminano perfettamente liquidi e 
umidità dagli oggetti. Evitando l’uso di solventi e altri prodotti 
inquinanti, queste macchine lavorano nel rispetto dell’ambien-
te. Utilizzate nella fase finale del processo sono ideali per l’a-
sciugatura di piccoli oggetti e sono particolarmente adatte nei 
settori orafo, argentiero e occhialeria. 
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Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  G.09850 G.09852 G.09855 G.09860 G.09862 
Capacità/Capacity Lt. 4,0 4,0 4,0 4,8 3,0 

Pressione /Job pressure Bar 6 6 1-8 6 1-8 

Potenza/ Power Watt 2200 2200 2200 2000 2000 

Addolcitore/Water soft  no optional optional no series 

Dimensioni esterne/ 
External encumbrance 

cm 46x 32 x 37.5 46x32x 35,5 52 x 31 x 36 23 x 35 x 44 54 x 33 x 31 

Peso/Weight Kg 15 15 15 15 20 

G.09855  GENERATORE DI VAPORE EGV PLUS                V.220 
  EGV PLUS STEAM GENERATOR 

- Collegamento diretto alla rete idrica/Directed connection to water supplì 
- Comando a pedale/ Pedal control 
- Impostazione elettronica pressione/ Electronic control working pressure 
- Possibilità di fissaggio al muro/ May be fixed to a wall 
- Funzione acqua, vapore e miscela acqua-vapore con regolazione flusso/ 
  Water, steam and water-steam function whit flow regulation 

G.09855 

La pulitrice a vapore E 5003 si distingue per la capacità di produrre vapore 
"saturo", cioè completamente privo di umidità ad una pressione di 6 bar. 
The E 5003 steam cleaner is able to produce saturated (i.e. absolutely moisture-
free) steam at a pressure of 6 bar. 

 G.09860 GENERATORE DI VAPORE E/5003      V.220 
  E/5003 STEAM GENERATOR 

Il getto di vapore rappresenta un metodo di pulitura molto 
efficace per ravvivare i campionari, pulire i modelli dai 
residui di cera, eliminare le tracce dei disossidanti per la 
saldatura 
Steam jets are a very effective method of cleaning for resto-
ring the shine to samples, cleaning models to remove wax 
residues, and eliminating traces of oxidants left by welding. 

 G.09850  GENERATORE DI VAPORE EGV 18                    V.220 
  EGV18 STEAM GENERATOR 
G.09852 GENERATORE DI VAPORE EGV28                     V.220 
  EGV28 STEAM GENERATOR 
EGV18 - A caricamento manuale/ Manual loading 
 - Erogazione vapore da pistola/ Steam flow gun  
 - Dispositivo di sicurezza/ Safety device 
 - Possibilità di fissaggio al muro/ May be fixed to a wall 
 - Regolatore di flusso/ Flow regulation 

BRILLANTANTE 
PER VAPORIERA 

SHINING SOLUTION 
FOR STEAMER 

G.09870 

EGV28:  - Come EGV18 più 
                     - Collegamento diretto alla rete idrica/Directed connection to water supply 
                - Pompa per ricarica incorporata/ Reload pump  inside 

G.09860 

Addolcitore acqua/ 
Water softener G.09862 

G.09863 

G.09862  GENERATORE DI VAPORE EV4S .V 220 
  EV4S STEAM GENERATOR 

Il modello EV4KS è il top della gamma, dotato di micro-
processore che gestisce le varie funzioni, erogazione a 
getto fisso e pistola, ricarica automatica; fornito completo 
di modulo per detergente e addolcitore di acqua 
EV4KS model is the Hi-value, equiped with microproces-
sor, steam flow fixed nozle and gun, automatic reload 
pump, shining solution module and water softener. 

PINZETTE RIVESTITE PER GENERATORE DI VAPORE 
TWEEZER COATED STEAM   
25,5 cm  80 gr. 

G.09868 

G.09850  — G.09852 
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PANTOGRAFO RINGSTAR 
RINGSTAR ENGRAVING MACHINE 

Macchina tradizionale per l’incisione 
all’interno degli anelli.Facile all’uso, 
risultato preciso.  
L’altezza dell’incisione può essere con-
tinuamente variata da 1 a 3 mm. La va-
riazione tramite dispositivo di regolazio-
ne a molle della pressione del diamante 
permette di cambiare la profondità del-
l’incisione. 
The machine for ring inside engraving – 
easy handling and perfect results 
steplessly variable height of letters be-
tween 1 and 3 mm, adjustable engraving 
depth by variable diamond pressure via 
adjustable spring 
easy to operate, it takes only minutes to 
familiarize with the machine. 

PANTOGRAFO MODULGRAV NUDO (senza moduli) 
MODULGRAV ENGRAVING MACHINE (without moduls) 

Innovativo sistema che consente tramite l’impiego dei differenti 
moduli sia l’incisione con punta al diamante all’interno o all’e-
sterno degli anelli su superfici piane sia l’incisione con fresa su 
superfici piane utilizzando l’apposito modulo motore. Il montag-
gio dei differenti moduli è estremamente pratico e rapido, ren-
dendo la macchina pronta per l’uso nelle varie soluzioni in pochi 
secondi. Il modulo base è corredato di dispositivo per l’allunga-
mento dell’incisione; i vari moduli devono essere acquistati se-
paratamente in base alle esigenze d’uso. Normalmente si consi-
glia l’acquisto del modulo per l’incisione all’interno degli anelli 
e del modulo standard per incisione esterna che consente di lavo-
rare su medaglie, casse orologi, braccialetti, piastrine, etc.;  
The allround machine: the modular design creates the individual 
machine – a smart alternative to 4 separate machines. The requi-
red module is mounted within seconds and is instantly ready for 
operation. There are modules for: ring inside engraving, ring 
outside engraving, flat engraving, cutter engraving , steplessly 
variable height of letters between 0.5 and 6 mm, letter stretching 
module (optional)wide range of accessories such as 13 different 
letter styles, picture templates and clamping devices 

P.10110 
4601003000 

 

DISPOSITIVO ALLUNGAMENTO INCISIONE 
STRECHING DEVICE 

Modulo obbligatorio. Obligatory modul 
Permette l’allungamento dell’incisione mantenendo inalterata l’altezza. 

P.10120 
4607000000 

MOTORE COMPLETO 
MOTOR WITH SHAFT FOR STEEL CUTTING ENGRAVINGS  

Completo di: motore, albero flessibile e mandrino porta frese (senza fresa e supporti). 
Complete with: motor, shaft and cutting engravings holder 

P.10122 
4607200000 

SUPPORTI PER MOTORE E FLESSIBILE 
HOLDER FOR MOTOR, FIXATION FOR MOTOR. 

 Obbligatori con motore. Obligatory with motor 
P.10130 
4603000000 

MODULO PER INCISIONE INTERNO FEDI 
RING-INSIDE ENGRAVING MODUL 

P.10110 P.10120 P.10122 P.10130 
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P.10131 
 

4603000030 
4603000031 

SET 4 PEZZI GANASCE PER ANELLI (oltre 15 mm.) 
SET 4  PIECES CLAMPS FOR BIG RINGS (up to 15 mm.)  

.A =  per anelli larghi      for hold larger rings 

.B =  per anelli sagomati for hold specially shaped rings 

P.10140 
4603000035 

MODULO PER INCISIONE ESTERNO FEDI 
RING-OUTSIDE ENGRAVING MODUL  

Completo di porta diamante e punta. Complete with diamond and diamond holder.  

P.10150 
4604000000 

MODULO STANDARD PER INCISIONE ESTERNA 
SHORT CLAMPING ATTACHEMENT  

Apertura massima mm. 40 
Max. opening mm. 40 

P.10152 
4604000014 

GANASCE  PER BRACCIALETTI BABY 
CLAMPING JAWS FOR BABY STRAPS 

P.10158 
 

4603000030 
4603000031 

PROLUNGHE PER DIAMANTI PER INCIDERE PIATTI 
DIAMOND EXTENSION TO ENGRAVE PLATES 

A = Lunghezza mm. 10 
B= Lunghezza mm. 20 
  

P.10160 
4605000000 

 

MODULO GRANDE PER INCISIONE ESTERNA 
LONG CLAMPING ATTACHEMENT  
Apertura massima mm. 180 
Max. opening mm. 180 

P.10162 
4050180000 

 

GANASCE CON ALLINEATORE ANGOLARE                   EG41A 
PLASTIC CLAMPING JAWS WITH ADJUSTING ANGLE 

 Per incidere anelli a scudo, etc. To engraving on  flat rings, etc. 

P.10163 
4050040000 

GANASCE PER COPPE 
CLAMPING DEVICE FOR GOBLETS AND CUPS 

P.10164 
4050450000 

DISPOSITIVO PER FISSAGGIO PENNE, CLIPS, ETC.        EG41F 
MOUNTING DEVICE FOR PEN, CLIPS, ETC. 

P.10166 
4050600000 

MORSA LAMELLARE PER OGGETTI SAGOMATI 
CLAMPING ATTACHEMENT FOR IRREGULAR SPECIAL PIECES 
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P.10167 
4050190000 

BASE PER FISSAGGIO PIATTI E VASSOI                           EG41B 
PLATE MOUNTING DEVICE 

Per piatti max Ø mm. 350. Anche per incisioni circolari. 
For plates max. Ø mm. 350. Also for circular engraving. 

P.10168 
4050200000 

DISPOSITIVO DI FISSAGGIO PER BOCCALI, CORPI CILINDRICI. 
MOUNTING DEVICE FOR BEER MUGS, CILYNDER            EG41E 

P.10170 
4608000002 

SCALA ANGOLARE PER INCISIONI CIRCOLARI 
SCALE FOR ROUND ENGRAVINGS 

P.10171 
4006600000 

SQUADRA CENTRATURA  PER INCISIONI CIRCOLARI    EG41D 
CENTER SQUARE FOR CIRCULAR ENGRAVING 

P.10172 
4608000001 

PIANO A CAVE 
EXTRA MOUNTING TABLE WITH GROOVES 

P.10170 
4608000002 

SCALA ANGOLARE PER INCISIONI CIRCOLARI 
SCALE FOR ROUND ENGRAVINGS 

P.10173 
4070030000 

MORSETTI DI SERRAGGIO PER PIANO A CAVE 
CLAMPING BOLTS FOR MOUNTING TABLE 
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P.10174 
4070020000 

PINZE DI SERRAGGIO IN PLASTICA 
PLASTIC CLAMPS 

P.10175 
4070010000 

COPPIA LIMITATORI DI CARATTERI 
PAIR OF STENCIL LIMITING DEVICES 

P.10176 
4050420000 

MORSETTO PER FISSAGGIO CARATTERI SPECIALI (matrici, zodiaci) 
CLAMP WITH CLAMPING BOLTS FOR SPECIAL STENCILS (zodiac,etc.) 

P.10180 
4050160000 

DISPOSITIVO MONTAGGIO RAPIDO CARATTERI TRASPARENTI 
QUICK-MOUNTING DEVICE FOR PLEXIGLAS MONOGRAM STENCILS 

P.10182 
4601000031 

PORTACARATTERI STANDARD 
STANDARD TEMPLATE RAIL 

P.10190 
4070120000 

PUNTA IN DIAMANTE PER MODULGRAV E RINGSTAR 
DIAMOND TIPS 

Corta, Ø gambo mm. 2,5 

P.10192 
4070070000 

FRESA HSS 60° PER INCISIONI PROFONDE 
HSS MILLING CUTTER 60° FOR DEEP ENGRAVINGS 

 Da usare con motore. To use with motor. 
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P.10201.C Tipo “1”    STAMPATELLO DOPPIO FILO 
DOUBLE OUTLINE LETTERS 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10203.C Tipo “3”    CORSIVO 
FANCY LETTERS 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10204.C Tipo “4”    STAMPATELLO DIRITTO 
BLOCK LETTERS NARROW 

Composizione: C in stock / on stock, 
 A e D a richiesta / on request 

P.10205.C Tipo “5”    STAMPATELLO INCLINATO 
BLOCK LETTERS OBLIQUE 

Composizione: C in stock / on stock, 
 A e D a richiesta / on request 

P.10206.C Tipo “6”    CORSIVO DOPPIO FILO 
SCRIPT 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10207.F Tipo “7”    STAMPATELLO TRATTEGGIATO 
SHADED BLOCK LETTERS 

Composizione: F in stock / on stock,  
G a richiesta / on request 

P.10208.F Tipo “8”    FANTASIA 
ORNAMENTAL SCRIPT 

Composizione: F in stock / on stock,  
G a richiesta / on request 

P.10209.C Tipo “9”    STAMPATELLO ANTICO DIRITTO DOPPIO FILO 
ANTIQUA 

Composizione: C in stock / on stock, 
 A e D a richiesta / on request 

P.10210.C Tipo “10”    STAMPATELLO DIRITTO 
BLOCK LETTERS LARGE 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10211.F Tipo “11”    STAMPATELLO ANTICO INCLINATO DOPPIO 
FILO 

ANTIQUA OBLIQUE 
Composizione: F in stock / on stock, G a richiesta / on request 

P.10212.C Tipo “12”    CORSIVO FANTASIA DOPPIO FILO 
ORNAMENTAL SCRIPT 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10213.C Tipo “13”    STAMPATELLO DOPPIO FILO 
ANTIQUA 

Composizione: C in stock / on stock,  
A e D a richiesta / on request 

P.10214.C Tipo “14”    GOTICO 
GOTHIC 

Composizione: C in stock / on stock, A e D a richiesta / on request 

P.10235.C Tipo “35”    STAMPATELLO FANTASIA 
ORNAMENTAL SCRIPT 

Composizione: C in stock / on stock, A e D a richiesta / on request 

P.10236.F Tipo “36”    STAMPATELLO FANTASIA 
ANTIQUA 

Composizione: F in stock / on stock, G a rzichiesta / on request 

CASSETTA IN LEGNO PORTA CARATTERI 
WOODEN BOX FOR CHARACTERS 

P.10240 
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  Set A  
 

Standard 
87 caratteri 

  
A RICHIESTA 

  Set C  
 

Più completo 
128 caratteri 

  
IN STOCK 

  Set D 
 

Molto completo 
128 caratteri 

 
A RICHIESTA 

  Set F 
 

Lettere Maiuscole 
75 caratteri 

  
IN STOCK 

  Set G 
 

20 Numeri 
4 segni punteggiatura 

 
A RICHIESTA 

Altezza caratteri mm. 20 
disponibili a richiesta caratteri speciali/ Special characters on request  
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P.10250.A MONOGRAMMI Tipo “2A” 
“2A” MONOGRAMS 

P.10250.B MONOGRAMMI Tipo “2B” 
“2B” MONOGRAMS 

P.10250.C MONOGRAMMI Tipo “2C” 
“2C” MONOGRAMS 

P.10250.E MONOGRAMMI Tipo “2E” 
“2E” MONOGRAMS 

P.10250.F MONOGRAMMI Tipo “2F” 
“2F” MONOGRAMS 

 52 Caratteri/characters  

P.10180 

DISPOSITIVO MONTAGGIO RAPIDO  
CARATTERI TRASPARENTI 
QUICK-MOUNTING DEVICE  

FOR PLEXIGLAS MONOGRAM STENCIL 

Serie segni zodiacali 
In plastica 
“Tipo 55” 

Template for engraving 
zodiac signs 

SERIE CARATTERI PER DECORAZIONE  
Tipo “17” 

SET OF TEMPLATES FOR DECORATION 

P.10180 

P.10260 

Serie segni zodiacali 
In plastica 
“Tipo 55a” 

Template for engraving 
zodiac signs 

P.10263 
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Templates specialiper decorazione 

h. mm. 20 
  

 Special templates 
 for decorations 

 h. mm. 20 
Specificare nell’ordine codice matrice/ Specify template Ref. when ording 

Caratteri greci 
N° 21 

Greek letters 
 

125 caratteri/characters 
 

Caratteri greci 
N° 22 

Greek letters 
125 caratteri/characters 

Caratteri greci 
N° 23 

Greek letters 
125 caratteri/characters 

Monogrammi 
h. mm. 40 

 Monograms 

Caratteri greci 
N° 27 

Greek letters 
125 caratteri/characters 

Caratteri cirillico 
N° 20 

125 caratteri/characters 
 Cyrillish letters 

 

Caratteri cirillico 
N° 20 

125 caratteri/characters 
 Cyrillish letters 

Caratteri cirillico 
N° 26 

84 caratteri/characters 
 Cyrillish letters 

Caratteri cirillico 
N° 26a 

125 caratteri/characters 
 Cyrillish letters 

 
Serie segni zodiacali 

In plastica 
“Tipo 55a” 

Template for engraving 
zodiac signs 

P.10264 

P.10270 

P.10272.21 

P.10272.22 

P.10272.23 

P.10272.24 

P.10272.27 

P.10274.20 

P.10274.25 

P.10274.26 

P.10274.26a 

1 

4 

7 

10 

13 

16 

2 3 

5 

8 

11 

14 

17 

6 

9 

12 

15 

18 
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Caratteri russo 
N° 28 

Russian letters 
 

125 caratteri/characters 
 Caratteri russo 

N° 29 
Russian letters 

84 caratteri/characters 
 
 

Caratteri arabi 
N° 629 

Arabic letters 
 

 
 

Caratteri arabi 
N° 630 

Arabic letters 
 

 
 
 
 
 
 

Caratteri sportivi 
e  speciali 

 
Special and sports templates 

 
 
 
 
 
 

A richiesta catalogo completo caratteri speciali 
 

On request complete catalogue with special templates  

P.10278.630 

P.10280 

P.10276.28 

P.10276.29 

P.10278.629 
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PANTOGRAFO PER INCISIONE INTERNO ANELLI mod. “B” 
“B” INSIDE RING  ENGRAVING MACHINE 

 Per incisione interno anelli. 
Dimensioni imballo: cm. 53 x 25 x 29    Peso: Kg. 7,0 

P.10400 

 
 

P.10550.RIC 

PUNTA AL DIAMANTE DI RICAMBIO 
SPARE DIAMOND POINT 

DISCO CON CARATTERI CORSIVO “42” 
“42”  FANCY LETTERS DISC 

Altezza carattere maiuscolo: mm. 8 
Altezza carattere minuscolo: mm. 6 

PANTOGRAFO PER INCISIONI mod. “IM3-DGC”                 Senza motore 
“IM3-DGC” ENGRAVING MACHINE                                       without motor 
Dotato di portacaratteri doppio, frese fino a 3,17 mm, regolatore di profondità. 
Senza motore, con supporto e punta diamante. 
Dimensioni imballo: cm.57 x 57 x 34 h.      Peso: Kg. 13,0 

PANTOGRAFO PER INCISIONI mod. “IM3”                           Con motore 
“IM3-DGC” ENGRAVING MACHINE                                        with  motor 

Senza supporto e punta diamante. Senza fresa 

P.10510.1C PORTACARATTERI SINGOLO 
SINGLE HOLDER FOR CHARACTER 

P.10510.2C PORTACARATTERI DOPPIO 
DOUBLE HOLDER FOR CHARACTER 

P.10510.           
.CONV 

CONVERTITORE DI PORTACARATTERI 
HOLDER CONVERTER 

P.10520 DISPOSITIVO CIRCOLARE 
ROUND CHARACTER HOLDER 

PUNTA AL DIAMANTE CON SUPPORTO 
DIAMOND POINT WITH HOLDER 

P.10550 
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P.10580. 
              .5371 

GANASCE PER INCISIONE POSATE 
CLAMPING DEVICE FOR SILVER WARE 

P.10580. 
              .6149 

GANASCE PER INCISIONE BRACCIALETTI E 
MEDAGLIETTE 

CLAMPING DEVICE FOR BRACELETS AND MED-
ALS 

P.10580. 
              .6155 

GANASCE PER INCISIONE OCCHIALI 
CLAMPING DEVICE FOR GLASS 

P.10580. 
              .6164 

GANASCE PER INCISIONE OROLOGI, CINTURI-
NI-BRACCIALI 

CLAMPING DEVICE FOR WATCHS 

P.10580. 
              .6250 

GANASCE PER INCISIONE ANELLI A SCUDO 
CLAMPING DEVICE FOR  SHAPED RINGS 

PANTOGRAFO PER INCISIONE  mod. “TXL” 
“TXL” ENGRAVING MACHINE 

  
Dotato di motore asincrono silenziato 220 V, morsa  SC1L con martinetto 

elevatore, doppio regolatore di profondità. 
 

Dimensioni imballo: cm. 77 x61 x 65 h.       Peso: Kg. 60,0 P.10600 
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P.10800.A  
Ideale per targhette.                   

H. maiuscole:mm. 12    
H. minuscole: mm.8 

CARATTERI 
STAMPATELLO 

1100/12 
  

“1100/12” CLAS-
SIC CHARAC-

TERS 
P.10800.B  

Ideale per bracciali.                  
H. maiuscole: mm. 15    
H. minuscole: mm. 9,5 

CARATTERI 
STAMPATELLO 

DOPPIO FILO 
28/15 

“28/15” FANCY 
CHARACTERS 

P.10800.C  
Ideale per medaglie, oro-
logi.  H. maiuscole: mm. 
11,3   H. minuscole: mm. 

5,5 

CARATTERI 
CORSIVO 411 

  
“411” FANCY 
CHARACTERS 

P.10800.D  
Ideale per piatti, bicchieri.        
H. maiuscole: mm. 20  H. 

minuscole: mm. 7,5 

CARATTERI 
CORSIVO DOP-
PIO FILO 54/20 
“54/20” FANCY 
CHARACTERS 

P.10800.E Ideale per articoli religio-
si.      H. maiuscole: mm. 

20 H. minuscole: mm. 
10,8 

CARATTERI 
GOTICO  128/20 
“128/20” GOTIC 
CHARACTERS 

P.10900   
  
  
  
  
  

SERIE ZODIACI OTTONE 48400 
  

“48400” ZODIAC SIGNS  

P.10950 Caratteri sportivi 
e  speciali 

  
Special and sports templates 

   A richiesta catalogo completo caratteri 
speciali 

  
On request complete catalogue with special 
templates  

COLORANTE NERO Articolo 
PER ALLUMINIO P.10970.45EG 

ALOXIDE PER ALLUMINIO P.10970.ALO 
GRAVOXIDE PER OTTONE, AG, AU P.10970.GRA 
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Articolo 
C.111.. 

dimensioni esterne dimensioni interne peso 
Kg. H L P H L P 

00 650 550 450 510 450 270 250 
02 1000 600 500 810 500 330 450 
04 1200 700 500 1000 580 300 600 
06 1400 600 620 1200 690 420 900 
08 1600 800 620 1400 680 420 1100 
10 2000 1000 750 1800 880 530 1800 

Articolo 
C.11200. 

dimensioni esterne dimensioni interne peso 
Kg. H L P H L P 

EC1 180 260 150 160 240 150 7 
EC2 210 310 200 190 290 140 10 
EC3 230 360 200 210 340 140 12 
EC4 250 400 200 230 380 140 14 
EC5 250 400 200 230 380 140 14 
EC6 280 420 200 260 400 140 18 
EC7 280 420 200 260 400 140 18 

Articolo 
C.11200 

dimensioni esterne dimensioni interne peso 
Kg. H L P H L P 

.P13 370 470 200 350 450 150 30 
.P13P 370 470 250 350 450 200 32 
.P15 520 420 250 500 400 200 40 

.P15P 520 420 300 500 400 250 43 
P18 720 520 250 700 500 200 68 

P18P 720 520 350 700 500 300 72 

Frontale monoblocco in acciaio speciale di forte spessore tagliato al laser 

• cerniera di forte spessore con apertura a tutto vano in posizione defilata antistrappo/ 

• saldatura ad alta resistenza 

• catenacci in acciaio trattato da diam. 18 (diam 22 sul mod. 07) 

• serratura di sicurezza con chiave a doppia mappa a 8 leve a due mandate 

• estrazione chiave inibita a serratura aperta verniciatura epossidica 

VSA 

ECON 

ESSEMME 

Le pareti di grande spessore sono costruite con materiali specifici antiperforazione, annegati in conglomerato ad alta resi-
stenza, atti a contrastare attacchi condotti con mezzi meccanici tradizionali. Il battente è dello spessore totale di mm150, 
ruota su cardini registrabili con apertura a 180° con protezioni analoghe a quelle delle pareti e un'ulteriore corazza antiper-
forazione frangipunta a difesa delle serrature 



 

www.bailotools.com 

 247 

       
BIANCO 

NATURALE 
374 

GIALLO 
CALDO 

393 

ROSSO 
BRILLANTE 

363 

VERDE 
BANDIERA 

301 

BLU CLAS-
SICO 
375 

BLU 
NAVY 

386 

NERO 
PROFONDO 

395 

SMALTI COLORATI A FREDDO COPRENTI                     cc. 100 
COLOURED COLD ENAMELS 

S.12080 EROGATORE PNEUMATICO PER SMALTI 1 USCITA 
PNEUMATIC DISTRIBUTOR FOR ENAMEL 1 PLACE 

S.12082 EROGATORE PER SMALTI E PASTE SALDATURA 2 USCITE 
PNEUMATIC DISTRIBUTOR FOR ENAMEL 2  PLACES 

S.12084 EROGATORE PER SMALTI E PASTE SALDATURA 3 USCITE 
PNEUMATIC DISTRIBUTOR FOR ENAMEL 3 PLACES 

F.12110 FORNO PER SMALTI MZ V.220 
“MZ” FURNACE FOR ENAMELS 
Isolamento termico con fibra ceramica, scarico fumi posizionato sul 
retro del forno, regolazione temperature elettronica a microprocesso-
re. 
Potenza: Kw. 1,2  Peso: K.g 25 
Dimensioni esterne: cm. 42 x 48 x 47 h. 
Dimensioni interne: cm. 10 x 20 x 6,5 h. 

F.12112 FORNO PER SMALTI ZE  V.220 
“ZE” FURNACE FOR ENAMELS 

Isolamento termico con fibra ceramica, scarico fumi posizionato sul 
retro del forno, regolazione temperature elettronica a microprocesso-

re, magnetotermico di protezione. 
Potenza: Kw. 2,3  Peso: K.g 40 
Dimensioni esterne: cm. 40 x 58 x 54 h. 
Dimensioni interne: cm. 14,5 x 25 x 10 h. 

F.12114 FORNO PER SMALTI ECONOMICO V.220 
“ECONOMIC” FURNACE FOR ENAMELS 

Dotato di cavo elettrico ed interruttore. 
Assorbimento: Watt. 900    Temp. Max.: 1000°C 
Dimensioni esterne: cm. 27 x 26 x 19 
Dimensioni interne: cm. 13,5 x 13 x 7,5        Peso: Kg. 6 
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FORNO PER SMALTI  
FURNACE FOR ENAMELS 

Realizzate in acciaio inox AISI 304, dotate di piani estraibili e scorrevoli su guide, 
timer elettrico 120’m, isolamento termico a doppio strato 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.12120 F.12122 F.12124 

Potenza riscaldam./
Heating power   

Watt 950 1250 1900 

Tensione/ Voltage Volt 380 380 380 

Dimensioni esterne/
Overall dimensions 

cm 55 x 47 x 146 65 x 57 x 156 75 x 67 x 166 

Dimensioni interne/
Internal encumbrance 

cm 30 x 30 x 40 40 x 40 x 50 50 x 50 x 60 

ripiani/  n° 3 4 5 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  F.12130.3A F.12130.5A 

Potenza./power   Watt 2600 2700 

Tensione/ Voltage Volt 220 220 

Dimensioni interne/
Internal encumbrance 

cm 79 x 74 x 70 107 x 110 x 74 

Peso/Weight Kg 46 75 

FORNO PER SMALTI ROTATIVO 3 ASTE 
DRYING FURNACE FOR ENAMELS 3 ROTATING  RODS 

FORNO PER SMALTI ROTATIVO 5 ASTE   
DRYING FURNACE FOR ENAMELS 5 ROTATING  RODS F.12130.5A 

F.12130.3A 

CARICATORE ASTE FORNI PER SMALTI ROTATIVI 
LOADING DEVICE FOR OVEN RODS 

F.12130.CAR 

Indispensabile per la preparazione ed il caricamento 
degli oggetti smaltati sulle aste, mantenendo queste in 
movimento di rotazione per evitare le ricolature. Ve-
locità regolabile in modo continuo. 
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FORNO COPPELAZIONE MSC DA BANCO                                         
V.220 

“MSC” ELECTRIC FURNACE FOR CUPELLATION 
Dotato di resistori in Kanthal AI schermati e sovradimensionati, termorego-
latore digitale, temporizzatore giornaliero, ripiano isolante per l’appoggio 
della coppella da trattare. 

S.13001 

FORNO COPPELAZIONE FS3                                                                 
V.220 

“FS3” ELECTRIC FURNACE FOR CUPELLATION 
Dotato di resistori in carburo di silicio, isolamento garantito da un primo stra-
to di mattoni in refrattario e da un secondo strato di mattoni in refrattario mi-
croporosi, gruppo di comando costituito da  trasformatore a prese multiple, 
commutatore a 6 posizioni, termoregolatore elettronico digitale, magnetoter-
mico di protezione.. 

S.13003 

S.13100 FORNO INCENERITORE GAS FI 01 
“FI 01” INCINERATOR FURNACE 

Camera di combustione con base in griglie speciali, bruciatore a gas liquido o gas 
metano ad accensione manuale con pilota e valvola di sicurezza, aria aspirata; 
refrattari prima scelta con doppio e ottimo isolamento termico;sportello di scarico 
su fondo forno; doppia camera di ispezione. 

Dati Tecnici/ Technical Features 

Articolo /Model  S.13001 S.13003 S.13005 

Potenza riscaldam./
Heating power   

Watt 2700 5000 6000 

Tensione/ Voltage Volt 220 220 220 

Dimensioni esterne/
Overall dimensions 

cm 40 x 65 x 75 62 x 85 x 185 65 x 90 x 185 

Dimensioni interne/
Internal encumbrance 

cm 11,5 x 22 x 7 12 x 23 x 6,5 17 x 23 x 7,5 

Peso/Weight Kg 55 200 240 

Articolo /Model  S.13100 S.13102 

Dimensioni esterne/
Overall dimensions 

cm 52 x 52 x 158 71 x 68,5 x 177 

Dimensioni interne/
Internal encumbrance 

cm 30 x 30 x 27 40 x 40 x 28 

Dati Tecnici/ Technical Features  
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X.15001.
201 

POSIZIONATORE VETRI/CASSE  3 DIME 
GLASS FITTING AND QUARTZ BACK FITTING JIG WITH NYLON DIES 

  

X.15001.
202 

POSIZIONATORE VETRI/CASSE  12 DIME NYLON 
GLASS FITTING AND QUARTZ BACK FITTING MACHINE WITH NYLON DIES 

  

X.15001.
203 

POSIZIONATORE VETRI/CASSE A TORCHIETTO 
GLASS FITTING AND QUARTZ BACK FITTING MACHINE WITH NYLON DIES 

  
  

X.15001.
204 

POSIZIONATORE VETRI PLASTICA 28 DIME ALLUMINIO 
GLASS FITTING MACHINE WITH 28 ALLUMINIUM DIES 

  

X.15001.
205 

UTENSILE TOGLI VETRO CON PIASTRA 
GLASS REMOVER WITH PLATE 

  

X.15001.
248 

APRICASSA A COLTELLO 
KNIFE STEEL BROAD 

  

X.15001.
470 

APRICASSA A “V” PER OROLOGI WATER-PROOF 
WATER-PROOF WATCH CASE OPENER, “V” TYPE 

  
X.15001.

471 
APRICASSA A SPRONE PER OROLOGI AL QUARZO 

WATCH CASE OPENER 
  

X.15001.
476 

APRICASSA TASCABILE 
POCKET WATER-PROOF CASE OPENER 

  

X.15001.
478 

APRICASSA A FARFALLA CON VITE REGOLAZIONE 
WATER-PROOF CASE OPENER, “BUTTERFLY” TYPE 

  

X.15001.
479 

APRICASSA PER OROLOGI TIPO JAXA IN SCATOLA LEGNO 
WATER-PROOF WATCH CASE OPENER, “JAXA” TYPE, WOODEN BOX 

X.15001.
480 

APRICASSA PER OROLOGI TIPO JAXA IN SCATOLA CARTONE 
WATER-PROOF WATCH CASE OPENER, “JAXA” TYPE, CARDBOARD BOX 

X.15001.
697 

APRICASSA PER ROLEX OYSTER CON 6 PASSI 
“ROLEX OYSTER” TYPE, WATCHES CASE OPENER WITH 6 DIES 
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X.15001.700 APRICASSA A COLTELLO TIPO BERGEON 
KNIFE WITH GRIP “BERGEON” TYPE 

CHIUDICASSA PER OROLOGI WATER-
PROOF 

WATER-PROOF WATCH CASE PRESSING 
TOOL WITH 15 DIES, THREADED TYPE 

X.15001.
706 

TESTER PROVABATTERIE 
CELL TESTER 

X.15005.
052 

TESTER PER OROLOGI AL QUARZO 
QUARTZ WATCH TESTER 

X.15005.
355 

TESTER MULTIFUNZIONI RQ 3-1M 
QUARTZ MULTI-TESTER 

X.15005.
357 

X.1500
5.801 

APPARATO PER TEST RESISTENZA A PRESSIONE SU-
BACQUEA 

APPARATUS FOR TESTING WATER RESISTANCE 

X.1500
5.847 

APPARECCHIO PER OROLOGI AUTOMATICI A 12 BRAC-
CIA 

AUTO WINDER PEARLS WITH 12 ARMS 

X.1501
0.229 

MORSETTO “PLUNGER” PER LEVARE LANCETTE 
HANDS REMOVER, “PLUNGER” TYPE 

X.1501
0.230 

MORSETTO “PRESTO” PER RIMOZIONE LANCETTE 
HAND REMOVER, “PRESTO” TYPE 

X.15010.236 
SERIE 12 pz. CONTENITORI 

PER MOVIMENTI 
HOLDER FOR MOVEMENT, 

PLASTIC SET OF 12 

X.15010.240 
MORSETTO ALLUMINIO 

MULTIUSO PER MOVIMENTI 
HOLDER FOR MOVEMENT, 

MULTIPURPOSE, ALUMINIUM  
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X.15010.241 MORSETTO ALLUMINIO 4 PERNI 
PER CASSE OROLOGI 

HOLDER FOR WATCH CASES, 
ALUMINIUM WITH 4 PLASTIC 

PINS 

X.15010.242 MORSETTO ALLUMINIO PER 
CASSE OROLOGI 

HOLDER ALUMINIUM, BLOCK 
TYPE 

X.15010.243 MORSETTO UNIVERSALE 8 POSI-
ZIONI PER MOVIMENTI 

HOLDER FOR MOVEMENTS, MUL-
TIPURPOSE 

X.15010.265 MORSETTO LEGNO PER CASSE E 
MOVIMENTI 

WOODEN MOVEMENT AND CASE 
HOLDER 

X.15010.273 SERIE 3 CONTENITORI PER OLIO 
OIL CUP, 3-IN-1 

X.15010.284 SET 7 PUNZONI PER  
CHIUDERE FORI 
PUNCH BOX FOR  

HOLE CLOSING, SET OF 7 

X.15010.285 SET 25 PUNZONI PER OROLO-
GIAIO 

PUNCH BOX SUPERIOR, SET OF 
25 

X.15010.322 POMPETTA PER SOFFIARE 
PUMP FOR DUST REMOVING, 

WITH VALVE 

X.15010.426 

UTENSILE RIMOZIONE MOL-
LE PER OROLOGIAIO 

SPRING BAR REMOVER 

X.15010.368 
UTENSILE PER RIMUOVE-

RE MOLLE 
ROLLER REMOVER 
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X.15010
.489 

MACCHINA PER LAVARE ORO-
LOGI A 3 CONTENITORI               

V.220 
WATCH CLEANING MACHINE 

X.15010
.610 

GUARNIZIONE GOMMA ASSOR-
TITE PER OROLOGI                        

conf. 
RUBBER WASHERS ROUND AS-

SORTED 

X.15010
.696 

UTENSILE PER FORARE SFERE 
BROACHING DEVICE  
FOR WATCH HANDS 

X.15013
.049 

CESOIETTA TAGLIA CINTURINI 
CHAIN CUTTER 

X.15013.
305 

TENAGLIA TAGLIA CINTURINI 
PLIER WATCH STRAP KNOTCHING 

X.15013.
306 

TENAGLIA PER BUCARE CINTURINI 
PLIER FOR PUNCHING HOLES IN 

LEATHER BELT 
X.15013.

873 
TENAGLIA PER PIEGARE ANSETTE 
PLIER FOR BENDING SPRING BARS 

X.15013
.611 

ANSETTE PER OROLOGI  
conf. 450 pz   mm 8—24 

SPRING BARS,, ASSORTED  

X.15013.686 
MORSETTO IN ALLUMINIO 
APRICINTURINI PICCOLO 

SMALL CHAIN LINK PIN RE-
MOVER 



 

www.bailotools.com 

 254 

X.15013
.791 

MORSETTO VERTICALE APRICINTURINI GRANDE 
BIG CHAIN LINK PIN REMOVER 

MACCHINA PER LUCIDATURA VETRI A 2 DISCHI                         
V.220 

GLASS POLISHING MACHINE, DOUBLE DISC 

X.15016.199 

MOLA AD ACQUA PER LEVIGATURA VETRI                                   
V.220 

GLASS EDGING AND POLISHING MACHINE 

X.15016.200 

MACCHINA LUCIDATURA VETRI MINERALI                                  
V.220 

GLASS POLISHING MACHINE, SINGLE DISC 

X.15016.490 

X.15016.
495 

POLVERE PER ELIMINARE RIGHE DA VETRI OROLOGI 
MINERAL WATCH GLASS POLISHING POWDER (WHITE) 

X.15016.
496 

POLVERE ROSSA PER LUCIDARE VETRI OROLOGI 
MINERAL WATCH GLASS FINISHING POWDER (RED) 

VETRI PLASTICA PER OROLOGI  conf. 10pz 
PLASTIC GLASS FOR WATCH, ROUND 

Misure disponibili: da 190 a 324 mm./size available: from 190 to 324 mm. 

X.15016.
600 

VETRI TONDI PER OROLOGI  spessore  mm. 1   onf. 12pz 
MINERAL GLASS FOR WATCH, ROUND    thickness mm. 1 

Misure disponibili: da 180 a 330 mm./size available: from 180 to 330 mm. 

X.15016.
602 
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